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รายงานการศึกษาสวนบุคคลฉบับน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความพรอมของประเทศไทย

และผลกระทบของการเขาเปนภาคี “สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 
ซึ่งประกอบดวยสนธิสัญญาสองฉบับ ไดแก สนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ (WIPO Copyright Treaty: WCT) 
และสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง (WIPO Performances and Phonograms Treaty: 
WPPT) ซึ่งถือกําเนิดข้ึนเพื่อรองรับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีดิจิทลัและอนิเทอรเน็ตทีส่งผลกระทบ
รุนแรงตอการคุมครองลิขสิทธ์ิ (Copyright) และสิทธิขางเคียง (Neighbouring Rights) อยางที่ไมเคย
ปรากฏมากอน 

ในการจัดทํา ผูเขียนไดศึกษาเปรียบเทียบความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบญัญติั
ลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และ
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2558 กับบทบัญญัติของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญา
การแสดงและ สิ่งบันทึกเสียง. ตลอดจนวิเคราะหผลกระทบของการแกไขปรับปรุงกฎหมายลิขสิทธ์ิ 
รวมทั้งผลกระทบของการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาดังกลาวตอการพัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรค.และ
ผูบริโภค โดยเนนอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง โดยอาศัยขอมูลที่รวบรวมจากการสัมภาษณ
ประกอบการดําเนินการ 

จากการศึกษาพบวา ในดานกฎระเบียบ ปจจุบันกฎหมายลิขสิทธ์ิของประเทศไทยยังไม
เอื้ออํานวยใหประเทศไทยอนุวัติเขาเปนภาคี “สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ไดทันที จําเปนตองแกไข
ปรับปรุงเพื่อใหสอดคลองกับสนธิสัญญาทั้งสองฉบับ โดยในสวนของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ ตองขยายอายุ
การคุมครองงานภาพถายจากระยะเวลาหาสิบปนับแตไดสรางสรรคงานข้ึน หรือหาสิบปนับแตได
โฆษณางานเปนครั้งแรก เปนตลอดอายุของผูสรางสรรคและมีอยูตอไปอีกเปนระยะเวลาหาสิบปนับ
แตผูสรางสรรคถึงแกความตาย และในสวนของสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง ตองขยายการ
คุมครองสิทธิของนักแสดงใหรวมถึงการคุมครองสิทธิแตผูเดียวในการทําซ้ํา การใหเชา การจําหนายสิง่
บันทึกเสียงการแสดง รวมทั้งการเผยแพรตอสาธารณชนซึ่งการแสดงผานทางเครือขายอินเทอรเน็ต 
ตลอดจนจําเปนตองพิจารณาในรายละเอียดของประเด็นอื่นๆ เชน นิยามศัพท เพื่อใหเหมาะสมและ
เพียงพอตอการบังคับใชสิทธิในบริบทของสื่อดิจิทัลและอินเทอรเน็ต 

อยางไรก็ดี แมดานกฎระเบียบอาจยังไมพรอม แตไมพบวาจะเกิดผลกระทบในทางลบที่จะ
ทําใหประเทศไทยตองชะลอการเขาเปนภาคี “สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ขอมูลจากการสัมภาษณ ผูให
สัมภาษณทั้งบุคคลในอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง และผูบริโภคงานลิขสิทธ์ิ สวนใหญเห็นดวยที่
ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสนธิสัญญาดังกลาว ดวยเช่ือวาผูสรางสรรคและนักแสดงของประเทศไทย
จะไดรับการคุมครองอยางเพียงพอสอดคลองกับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี และเปนการ
ยกระดับการคุมครองงานลิขสิทธ์ิใหเทียบเทามาตรฐานสากล 

เพื่อประกอบการพิจารณาในการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต ผูเขียนมีขอเสนอแนะวา 
ประเทศไทยจําเปนตองแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติมใน
ประเด็นดังที่ไดกลาวขางตนใหสอดคลองกับสนธิสัญญา โดยตองดําเนินการใหแลวเสร็จกอนย่ืน



จ 

ภาคยานุวัติสาร เน่ืองจากพันธกรณีตามสนธิสัญญาจะมีผลผูกพันเมื่อพนกําหนดระยะเวลา 3 เดือน 
นับจากที่ไดย่ืนภาคยานุวัติสาร นอกจากน้ี โดยที่อาจมีผลกระทบในทางลบจากการแกไขปรับปรุง
กฎหมายและการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต ประเทศไทยจําเปนตองเตรียมมาตรการปองกนั
และบรรเทาผลกระทบที่อาจจะเกิดข้ึน โดยกระทรวงพาณิชยซึ่งเปนผูรับผิดชอบรักษาตาม
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ จะตองดําเนินการ ดังน้ี  

1) จัดใหมีการรับฟงความคิดเห็นของผูเกี่ยวของ วิเคราะหผลกระทบที่อาจเกิดข้ึนจาก
กฎหมายอยางรอบดานและเปนระบบ รวมทั้งเปดเผยผลการรับฟงความคิดเห็นและการวิเคราะหน้ัน
ตอประชาชน และนํามาประกอบการพิจารณาในกระบวนการตรากฎหมายทุกข้ันตอน ตามที่บัญญัติ
ในมาตรา 77 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 และเมื่อกฎหมายมีผลใช
บังคับแลว ตองจัดใหมีการประเมินผลสัมฤทธ์ิของกฎหมายทุกรอบระยะเวลาที่กําหนด โดยรับฟง
ความคิดเห็นของผูเกี่ยวของประกอบดวย เพื่อพัฒนากฎหมายใหสอดคลองและเหมาะสมกับบริบท
ตางๆ ที่เปลี่ยนแปลงไป 

2)  ขอความเห็นชอบการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาจากรัฐสภาตามที่บัญญัติไวในมาตรา 178 
ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยฯ และประสานกระทรวงการตางประเทศในการจัดทํา
ภาคยานุวัติสารเพื่อเขาเปนภาคีสนธิสัญญา 

3)  ประชาสัมพันธเผยแพรความรูความเขาใจทั้งกอน ระหวาง และภายหลังจากการออก
กฎหมาย ใหแกกลุมบุคคลตางๆที่เกี่ยวของ ตลอดจนหนวยงานบังคับใชกฎหมาย เพื่อใหเขาใจ
หลักการและเหตุผล เจตนารมณ และบทบัญญัติของกฎหมายอยางถูกตองตรงกัน เพื่อใหการบังคับใช
กฎหมายเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

4)  เตรยีมมาตรการปองกันและบรรเทาผลกระทบซึ่งอาจเกิดข้ึน โดยเฉพาะอยางย่ิงปญหาจาก
การบริหารจัดการเกี่ยวกับการจัดเก็บคาสิทธิทางเศรษฐกิจ ซึ่งเปนผลมาจากการบังคับใชสทิธิโดยไมสจุรติ
และความซ้ําซอนของสิทธิ เชน ใหบุคคลที่จะดําเนินการจัดเก็บคาการใชสิทธิของนักแสดงจากการ
เผยแพรสิ่งบันทึกเสียงการแสดงตองแจงขอมูลสิทธิและรายละเอียดเกี่ยวกับ การจัดเกบ็แกคณะกรรมการ
กลางวาดวยราคาสินคาและบริการ (กกร.) หรืออาจตองนํามาตรการดานกฎหมายมาใชถาจําเปน เชน 
พิจารณาเสนอกฎหมายกํากับดูแลกิจการในการจัดเก็บคาลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดง เปนตน 

5)  ประสานความรวมมือกับหนวยงานภาครัฐที่มีหนาที่ในการบังคับใชกฎหมายเพื่อจัด
ฝกอบรมความรูความสามารถของเจาหนาที่ดานดิจิทัลฟอเรนสิกส เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการ
สืบสวนสอบสวนและตรวจวิเคราะหหาพยานหลักฐานโดยเฉพาะการละเมิดทางอินเทอรเน็ต เพื่อ
ประสิทธิผลในการบังคับใชกฎหมายอยางจริงจัง 

6) ประสานความรวมมือกับหนวยงานภาครัฐ เอกชน และองคกรที่ไมแสวงหากําไร ทั้งใน
ระดับประเทศ และระหวางประเทศ เพื่อชวยผลักดันการปกปองคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของ
นักแสดงจากแหลงละเมิดขามพรมแดน โดยเฉพาะอยางย่ิงการละเมิดผานระบบคอมพิวเตอรของผู
ใหบริการ (ISP) จํานวนมาก ซึ่งมีฐานการใหบริการ (Server) อยูในตางประเทศ เพื่อสามารถบังคับใช
กฎหมายกับผูละเมิดที่ตนตอมากกวาที่ปลายทางดวยการลบหรือระงับการเผยแพรเน้ือหาละเมิด
ลิขสิทธ์ิ (Removal of infringing contents) หรือปดกันเว็บไซตละเมิด (Website blocking) 
เทาน้ัน 
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กิตตกิรรมประกาศ 
 
 

รายงานการศึกษาสวนบุคคลฉบับน้ี สําเร็จไดดวยความอนุเคราะหชวยเหลือของบุคคล 
หลายทาน โดยเฉพาะอยางย่ิง ผูเขียนขอขอบพระคุณเอกอัครราชทูต ดร. ธเนศ  สุจารีกุล อาจารย 
ที่ปรึกษาหลัก เอกอัครราชทูต อุม  เมาลานนท และศาสตราจารยกิตติคุณ ดร. สุภางค  จันทวานิช 
อาจารยที่ปรึกษา ที่ไดกรุณาสละเวลาอันมีคาใหคําปรึกษาแนะนําที่เปนประโยชนอยางย่ิง ทําให
รายงานการศึกษาฉบับน้ีสําเร็จลุลวงและบรรลุวัตถุประสงคตามที่มุงหมายไว 

พรอมกันน้ี ขอขอบพระคุณนายทศพล  ทังสุบุตร อธิบดีกรมทรัพยสินทางปญญา 
ผูบังคับบัญชา ที่สนับสนุนและใหโอกาสผูเขียนเขารับการศึกษาอบรมในหลักสูตรนักบริหารการทูต 
รุนที่ 9 รวมถึงเพื่อนรวมงานในสํานักกฎหมาย ที่ทํางานหนักเพิ่มข้ึนเพื่อใหผูเขียนไดปลีกเวลามา
ฝกอบรม 

นอกจากน้ี ผูเขียนขอขอบพระคุณผูใหสัมภาษณทุกทาน ประกอบดวย นายเศรษฐา  ศิระฉายา 
นายวิรัช  อยูถาวร นายบูรพา  อารัมภีร นายนําชัย  เอกพัฒนาพาณิชย รองศาสตราจารยอรพรรณ  
พนัสพัฒนา นายสุพล  สิทธิธรรมชัย นายเทียนชัย  ปนวิเศษ นายพิเศษ  จียาศักด์ิ นายณรัช  ศรีหทัย 
นายปยะชัย  สายจงจิตร นางสาวชญานิษฐ  คงแดง และนายภัทร  คงคาทิพย ที่ไดกรุณาสละเวลาให
ความคิดเห็นที่มีคา ชวยใหรายงานการศึกษาฉบับน้ีมีความครบถวนสมบูรณมากย่ิงข้ึน 

บุคคลสําคัญที่ไดทุมเทสนับสนุนใหหลักสูตรการฝกอบรมน้ีดําเนินไปดวยความเรียบรอย  
มีประสิทธิภาพ และมีความอบอุนในมิตรไมตรี ซึ่งผูเขียนขอถือโอกาสน้ีแสดงความขอบพระคุณดวย
เชนกัน ไดแก ผูอํานวยการและคณะเจาหนาที่ทุกทานของสถาบันการตางประเทศเทวะวงศวโรปการ 

ในทายสุดน้ี ผูเขียนขอขอบพระคุณกําลังใจจากครอบครัว โดยเฉพาะอยางย่ิงคุณแมที่เปน
กําลังสนับสนุนในทุกๆ เรื่อง ขอขอบคุณเพื่อนนักบริหารการทูต รุนที่ 9 ทุกทานที่ทําใหบรรยากาศ
ของการฝกอบรมในทุกวันอบอวลไปดวยกลิ่นอายของความสนุกสนานราเริง และการจัดทํารายงาน
การศึกษาฉบับน้ีเต็มไปดวยความมุงมั่นสูเปาหมาย 

 
 
นุสรา  กาญจนกูล 
สิงหาคม 2560 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
 
1.1 ภูมิหลัง ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

ประเทศไทยใหความคุมครองแกงานลิขสิทธ์ิมาเปนระยะเวลายาวนานนับต้ังแตป พ.ศ. 
2435 หรือป ค.ศ. 1892 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ 5 โดย
ประกาศหอพระสมุดวชิรญาณ ซึ่งเปนพระราชโองการที่มีผลบังคับใชเสมือนกฎหมายที่ใหอํานาจแก
คณะกรรมการสัมปาทิกสภาซึ่งเปนคณะผูบริหารของหอพระสมุดวชิรญาณในการอนุญาตใหบุคคลใดๆ 
ทําซ้ําหนังสือในหอพระสมุดวชิรญาณได จึงอาจถือวาประกาศฉบับน้ีเปนจุดเริ่มตนของการนําหลัก
กฎหมายลิขสิทธ์ิที่ใหสิทธิแตผูเดียวแกเจาของลิขสิทธ์ิในการอนุญาตใหทําซ้ํามาบังคับใชในประเทศไทย  

ภายหลังเมื่อเวลาลวงเลยไป ดวยอิทธิพลของชาติตะวันตกโดยเฉพาะอยางย่ิงจากกฎหมาย
ลิขสิทธ์ิของสหราชอาณาจักรสองฉบับ ไดแก พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ ค.ศ. 1710 (Copyright Act 
1710) หรือที่เรียกวา พระราชบัญญัติของพระราชินีแอนน (Statue of Anne) และพระราชบัญญัติ
ลิขสิทธ์ิ ค.ศ. 1842 (Copyright Act 1842) ประเทศไทยจึงไดตราพระราชบัญญัติกรรมสิทธ์ิผูแตง
หนังสือ พ.ศ. 2444 (ค.ศ. 1901) เพื่อใหความคุมครองผูสรางสรรคงานลิขสิทธ์ิอยางกวางขวางข้ึน
ครอบคลุมถึงผูสรางสรรคหนังสือเลมอื่นๆ นอกเหนือจากหนังสือในหอพระสมุดวชิรญาณ และตอมา
ไดมีการแกไขพระราชบัญญัติฉบับน้ีในป พ.ศ. 2457 หรือป ค.ศ. 1914 อยางไรก็ดี ยังเปนเพียงการ
คุมครองเฉพาะหนังสือไมรวมถึงงานสรางสรรคประเภทอื่นๆ จวบจนกระทั่งประเทศไทยเขาเปนภาคี
อนุสัญญาเบอรนวาดวยการคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม ค.ศ. 1886 (Berne Convention for 
the Protection of Literary and Artistic Works 1886) กรรมสารกรุงเบอรลิน ค.ศ. 1908 และ 
พิธีสารเพิ่มเติม ค.ศ. 1914 ประเทศไทยจึงไดตราพระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม 
พ.ศ. 2474 เพื่อใหสอดคลองกับอนุสัญญาดังกลาว  

อนุสัญญาเบอรนวาดวยการคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม หรือที่ เรียกกันวา 
“อนุสัญญาเบอรน” เปนความตกลงระหวางประเทศดานลิขสิทธ์ิที่เกาแกที่สุดในโลกซึ่งอยูภายใตการ
บริหารขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก (World Intellectual Property Organization: WIPO) 
หรือที่มีช่ือเรียกแตเดิมวา สํานักงานเพื่อการคุมครองทรัพยสินทางปญญาสากลแหงสหประชาชาติ 
(United International Bureaux for the Protection of Intellectual Property: BIRPI อันมา
จากภาษาฝรั่งเศสวา Bureaux Internationaux Réunis pour la Protection de la Propriété 
Intellectuelle) 

ในระยะเวลากวาศตวรรษที่ผานมา การคุมครองลิขสิทธ์ิมีพัฒนาการอยางตอเน่ืองในหลากหลาย
แงมุม ดังจะเห็นไดวามีการแกไขปรับปรุงอนุสัญญาเบอรนหลายครั้ง กลาวคือ การแกไขเพิ่มเติม ณ  
กรุงปารีส ในป พ.ศ. 2439 (Paris Additional Act 1896) การแกไขเพิ่มเติม ณ กรุงเบอรลิน ในป
พ.ศ. 2451 (Berlin Act 1908) การจัดทําพิธีสารเพิ่มเติม ในป พ.ศ. 2457 (Additional Protocol 1914) 
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การแกไขเพิ่มเติม ณ กรุงโรม ในป พ.ศ. 2471 (Rome Act 1928) การแกไขเพิ่มเติม ณ กรุงบรัสเซลส  
ในป พ.ศ. 2491 (Brussels Act 1948) การแกไขเพิ่มเติม ณ กรุงสต็อกโฮลม ในป พ.ศ. 2510 
(Stockholm Act 1967) และการแกไขเพิ่มเติม ณ กรุงปารีส ในป พ.ศ. 2514 (Paris Act 1971) 
ทั้งน้ี เพื่อใหกาวทันตอบริบททางเศรษฐกิจสังคมและเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป  

นอกจากน้ี  มีการขยายความคุมครองไปยัง วัตถุแหงสิท ธิที่หลากหลายมาก ข้ึน  
ขยายระยะเวลาคุมครองใหยาวนานข้ึน ตลอดจนขยายขอบเขตของสิทธิที่คุมครองใหกวางขวางย่ิงข้ึน 
รวมทั้งเกิดมีความตกลงระหวางประเทศที่เกี่ยวของกับลิขสิทธ์ิและสิทธิขางเคียงเพิ่มเติม เชน 
อนุสัญญาโรมเพื่อ การคุมครองนักแสดง ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง และองคกรแพรเสียงแพรภาพ 
(International Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and 
Broadcasting Organizations: Rome Convention 1961) อนุสัญญาเพื่อปกปองผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง
จากการทําซ้ําสิ่งบันทึกเสียง (Convention for the Protection of Producers of Phonograms 
Against Unauthorized Duplication of their Phonograms: Phonograms Convention 1971) 
อนุสัญญาเกี่ยวกับการกระจายสัญญาณสงรายการที่ถายทอดผานดาวเทียม (Convention Relating 
to the Distribution of Programme-Carrying Signals Transmitted by Satellite: Satellites 
Convention 1974) และลาสุดในระยะเวลาสองทศวรรษที่ผานมาไดเกิด ความตกลงระหวางประเทศ
ข้ึนอีก 4 ฉบับ ที่เกี่ยวของกับลิขสิทธ์ิและสิทธิขางเคียง ไดแก สนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ (WIPO Copyright 
Treaty 1996) หรือที่เรียกวา WCT สนธิสัญญาการแสดงและ สิ่งบันทึกเสียง (WIPO Performances 
and Phonograms Treaty 1996) หรือที่เรียกวา WPPT สนธิสัญญาปกกิ่งวาดวยการคุมครอง
โสตทัศนวัสดุ (Beijing Treaty on Audiovisual Performances: Beijing Treaty 2012) และ
สนธิสัญญามารราเคชเพื่ออํานวยความสะดวกใน การเขาถึงงานที่ไดมีการโฆษณาแลวสําหรับคนตาบอด 
คนพิการทางการเห็น หรือคนพิการทางสื่อสิ่งพิมพ (Marrakesh Treaty to Facilitate Access to 
Published Works for Persons Who are Blind, Visually Impaired or Otherwise Print Disabled: 
Marrakesh Treaty 2013) ทั้งน้ี สนธิสัญญาปกกิ่งยังไมมีผลใชบังคับ เน่ืองจากประเทศที่ใหสัตยาบัน
เขาเปนสมาชิกเพื่อใหสนธิสัญญา มีผลยังไมครบจํานวน 30 ประเทศ ตามที่กําหนดไวในขอ 26 ของ
สนธิสัญญาดังกลาว 

ในมิติของการคุมครองลิขสิทธ์ิระหวางประเทศ ประเทศไทยนับเปนประเทศแรกในอาเซียน 
(ASEAN) ที่เขาเปนภาคีอนุสัญญาเบอรน ซึ่งมีผลใหประเทศไทยใหความคุมครองแกงานลิขสิทธ์ิของ
คนชาติไทยและตางชาติโดยไมเลือกปฏิบัติเปนประเทศแรกในภูมิภาคน้ี อยางไรก็ดี ถึงแมวาองคการ
ทรัพยสินทางปญญาโลกจะไดพัฒนามาตรฐานระหวางประเทศในเรื่องของการคุมครองลิขสิทธ์ิและ
งานที่เกี่ยวของโดยเฉพาะอยางย่ิงการจัดทําสนธิสัญญา WCT และ WPPT หรือที่เรียกรวมกันวา 
“สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” (Internet Treaties) เมื่อป พ.ศ. 2539 (ค.ศ. 1996) เพื่อใหสอดคลองกับ
ความเปลี่ยนแปลงครั้งสําคัญของเทคโนโลยีหรือการปฏิวัติดิจิทัล (Digital Revolution) และถึงแมวา
กฎหมายลิขสิท ธ์ิของประเทศไทยจะไดรับการแกไขปรับปรุงเรื่อยมาอีกหลายครั้ ง นับแต
พระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ. 2474 จนไดประกาศใชพระราชบัญญัติ
ลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และ
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2558 อันสอดคลองกับความตกลงทรัพยสินทางปญญาที่
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เกี่ยวกับการคา (Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights) 
หรือความตกลงทริปส (TRIPs Agreement) และมีสาระสําคัญหลายประการสอดคลองกับสนธิสัญญา 
WCT และ WPPT แตประเทศไทยก็ยังไมไดเขาภาคีสนธิสัญญาสองฉบับดังกลาว  

ปจจุบันสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตแตละฉบับมีสมาชิก 95 ประเทศ และประเทศในอาเซียน 
ไดแก บรูไน อินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟลิปปนส และสิงคโปร เปนสมาชิกสนธิสัญญาทั้งสองฉบับแลว 
และในการจัดทําความตกลงเขตการคาเสรี (Free Trade Agreement: FTA) ความตกลงการคาเสรี
แบบทวิภาคี (Bilateral Agreement) ที่ประเทศไทยอยูระหวางเจรจากับประเทศคูคา ประเด็นการ
เขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตไดถูกผนวกรวมอยูในขอเสนอหลายฉบับของการเจรจาของ
ประเทศคูคา การที่ประทศไทยยังไมไดเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต จึงอาจเปนอุปสรรคทําให
นักลงทุนและผูประกอบการจากตางประเทศขาดความเช่ือมั่น เน่ืองจากมองวาประเทศไทยยังไมมี
ระบบการคุมครองลิขสิทธ์ิที่เขมแข็งสอดคลองกับมาตรฐานสากลในยุคดิจิทัล จึงไมกลาเขามาลงทุน
ประกอบการหรือ นํางานลิขสิทธ์ิออกเผยแพรในประเทศไทยดวยเกรงวาอาจถูกละเมิดลิขสิทธ์ิ 

ดังน้ัน จึงควรตองศึกษาวิเคราะหถึงความสอดคลองของกฎหมายลิขสิทธ์ิของประเทศไทย
ในปจจุบันกับสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตและผลกระทบของการแกไขปรับปรุงกฎหมายมีจะตอการ
พัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรคและผูบริโภค เพื่อเสนอแนะเชิงนโยบายถึงความพรอมของประเทศไทย
ในการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาดังกลาว 

 
1.2  วัตถุประสงคของการศึกษา 

1.2.1  เพื่อศึกษาเปรียบเทียบความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ 
พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม กับบทบัญญัติของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญาการแสดงและ 
สิ่งบันทึกเสียงขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

1.2.2  เพื่อวิเคราะหผลกระทบของการแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 
และที่แกไขเพิ่มเติม และผลกระทบของการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญาการแสดง
และสิ่งบันทึกเสียงที่มีตอการพัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรค .และผูบริโภค 

1.2.3 เพื่อเสนอแนะเชิงนโยบายถึงความพรอมของประเทศไทยในการเขาเปนภาคี 
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต 

 
1.3  ขอบเขตของการศึกษา วิธีการดําเนินการศึกษา และระเบียบวิธีการศึกษา 

1.3.1  ขอบเขตของการศึกษา 
1)  ขอบเขตการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดงภายใตพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม และขอบเขตการคุมครองลิขสิทธ์ิและการแสดงภายใต
สนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียงขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก  

2)  ความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่
แกไขเพิ่มเติม กับบทบัญญัติของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง  
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3)  ผลกระทบของการเขาเปนภาคี.สนธิสัญญาลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญาการแสดง
และสิ่งบันทึกเสียงที่มีตอการพัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรค. โดยเนนอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง 
และผูบริโภค เพื่อประเมินความพรอมของประเทศไทยในการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต 

1.3.2  วิธีการดําเนินการศึกษา 
1) ศึกษาคนควาจากเอกสาร (document research) ประกอบดวยแนวคิด

ทฤษฎี หนังสือ ตํารา บทความ งานเขียนที่เกี่ยวของ และขอมูลทางอินเทอรเน็ต  
2) การศึกษาจากสนาม (field research) ดวยการสัมภาษณเพื่อรวบรวมขอมูล 

ขอคิดเห็น บทประเมิน จากประชากรเปาหมายที่ใชในการศึกษา อันไดแก ผูประกอบการใน
อุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง และผูบริโภคงานลิขสิทธ์ิ 

1.3.3  ระเบียบวิธีการศึกษา 
การศึกษาน้ีเปนการศึกษาวิจัยเชิงพรรณนา (descriptive research) โดยศึกษา

เปรียบเทียบความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไข
เพิ่มเติมกับบทบัญญัติของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียงขององคการ
ทรัพยสินทางปญญาโลก ตลอดจนวิเคราะหผลกระทบของการเขาเปนภาคี .สนธิสัญญาดังกลาวตอ 
การพัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรค. โดยศึกษาวิจัยเชิงสํารวจ (survey research) จากขอมูลที่รวบรวม
จากการสัมภาษณเพื่อวิเคราะหความพรอมของประเทศไทยและผลกระทบของการเขาเปนภาคี
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต 
 
1.4 คําถามการศึกษา 

ปจจุบันประเทศไทยพรอมแลวหรือไมที่จะเขาเปนภาคีสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญา 
การแสดงและสิ่งบันทึกเสียงขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 
และทีแ่กไขเพิ่มเติมมีความสอดคลองกับสนธิสัญญาดังกลาวหรือไม อยางไร และเพื่อเตรียมความพรอม
ทั้งในดานกฎหมายและมาตรการรองรับผลกระทบ ประเทศไทยจําเปนตองแกไขปรับปรุงกฎหมาย
ลิขสิทธ์ิในประเด็นใดบาง รวมทั้งตองเตรียมการอยางไรในการเขาเปนภาคีและรองรับผลกระทบจาก
การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาดังกลาว 

 
1.5  สมมติฐานการศึกษา 

ปจจุบันประเทศไทยมีพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไขเพิ่มเติมโดย
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2558 ที่
สอดคลองกับความตกลงทริปสซึ่งเปนความตกลงภายใตบริบทขององคการการคาโลก (World Trade 
Organization: WTO) ที่ประเทศไทยเปนสมาชิก โดยที่พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่
แกไขเพิ่มเติม มีสาระสําคัญบางประการยังไมสอดคลองกับสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต ในดานกฎหมาย
ประเทศไทยจึงจําเปนตองแกไขปรับปรุงกฎหมายลิขสิทธ์ิใหสอดคลองกับสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเพื่อ
เขาเปนภาคีสนธิสัญญาดังกลาว ในดานเศรษฐกิจและสังคม ประเทศไทยควรพิจารณาเขาเปนภาคี
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเพื่อสงเสริมบรรยากาศการคาการลงทุนที่เสรีและเปนธรรม และเพื่อรองรับ
การพัฒนาอุตสาหกรรมสรางสรรคซึ่งเปนหน่ึงในอุตสาหกรรมเปาหมายของรัฐบาลในการขับเคลื่อน
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ประเทศไทยสู “ไทยแลนด 4.0” อันจําเปนตองอาศัยโครงสรางทางพื้นฐานดานลิขสิทธ์ิที่เขมแข็ง
รองรับการเติบโตอยางมั่นคงของอุตสาหกรรม 
 
1.6  ประโยชนของการศึกษา 

1.6.1 เปรียบเทียบความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 
และที่แกไขเพิ่มเติมกับบทบัญญัติของสนธิสัญญาลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง
ขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

1.6.2 จัดทําขอเสนอแนะเชิงนโยบายและขอเสนอแนะในการดําเนินการ เพื่อพิจารณา
ความพรอมของประเทศไทยและเพื่อรองรับผลกระทบของการเขาเปนภาคีสนธิสญัญาอนิเทอรเน็ตของ
องคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

 
1.7 นิยามศัพท 

สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต (Internet Treaties) หมายถึง สนธิสัญญาลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญา
การแสดงและสิ่ งบันทึกเสียงขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก จัดทําข้ึน ณ นครเจนีวา 
สมาพันธรัฐสวิส เมื่อวันที่ 20 ธันวาคม ค.ศ. 1996 (พ.ศ. 2539) โดยมีวัตถุประสงคเพื่อยกระดับ 
การคุมครองงานลิขสิทธ์ิและการคุมครองสิทธิของนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงใหเทาทันตอ 
การเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีโดยเฉพาะอยางย่ิงการเกิดข้ึนของอินเทอรเน็ต 

โปรแกรมคอมพิวเตอร (computer programs) หมายถึง คําสั่ง ชุดคําสั่ง หรือ สิ่งอื่นใดที่
นําไปใชกับเครื่องคอมพิวเตอร เพื่อใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือเพื่อใหไดรับผลอยางใดอยางหน่ึง 
ทั้งน้ี ไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด 

การรวบรวมขอมูล (ฐานขอมูล) (compilations of data หรือ databases) หมายถึง  
การนําเอาขอมูลหรือสิ่งอื่นใดซึ่งสามารถอานหรือถายทอดไดโดยอาศัยเครื่องกลหรืออุปกรณอื่นใดมา
รวบรวมหรือประกอบเขากัน โดยมีการคัดเลือกหรือจัดลําดับในลักษณะซึ่งไมไดลอกเลียนงานของ
บุคคลอื่น 

นักแสดง (performers) หมายถึง ผูแสดง นักดนตรี นักรอง นักเตน นักรํา และผูซึ่งแสดง
ทาทาง กลาว พากย แสดงตามบทหรือในลักษณะอื่นใด 

สิ่งบันทึกเสียง (phonograms) หมายถึง งานที่ประกอบดวยลําดับของเสียงดนตรี เสียง
การแสดง หรือเสียงอื่นใด โดยบันทึกลงในวัสดุไมวาจะมีลักษณะใดๆ อันสามารถที่จะนํามาเลนซ้ําไดอีก 
เชน เทปคาสเซต แผนซีดี เปนตน 

สิทธิขางเคียง (neighbouring rights หรือ related rights) หมายถึง ความคุมครองที่มี
ใหแกนักแสดง (performers) ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง (producers of phonograms or sound recordings) 
และองคกรแพรเสียงแพรภาพ (broadcasting organizations) เพื่อปกปองผลประโยชนของผูทํา
หนาที่เปนสื่อกลางหรือมีสวนนําเสนองานสรางสรรคออกสูผูชมหรือสาธารณชน โดยผานกิจกรรม 
อาทิ การแสดง การขับรอง การบันทึกเสียง การแพรเสียงแพรภาพ ถึงแมจะไมมีคุณสมบัติเทียบเทา 
ผูสรางสรรคหรือเจาของลิขสิทธ์ิ แตก็ไดใชความคิดสรางสรรค หรือเทคนิค ตลอดจนฝมือที่เพียงพอที่จะ
กอใหเกิดสิทธิความเปนเจาของที่คลายกับลิขสิทธ์ิ 
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สิทธิในการทําซ้ํา (right of reproduction) หมายถึง สิทธิในการคัดลอก การเลียนแบบ 
การทําสําเนา การบันทึกเสียง การบันทึกภาพ จากตนฉบับหรือจากสําเนา ไมวาดวยวิธีใดๆ 

สิทธิในการจําหนาย (right of distribution) หมายถึง สิทธิในการนําเสนอตนฉบับหรือ
สําเนางานออกสูสาธารณชนโดยการขาย หรือการแจกจาย  

สิทธิในการใหเชา (right of rental) หมายถึง สิทธิในการนําตนฉบับหรือสําเนางานออกให
เชาเพื่อการคา 

สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณชน (right of communication to the public) หมายถึง 
สิทธิในการทําใหปรากฏตอสาธารณชนโดยการแสดง การบรรยาย การสวด การบรรเลง การทําให
ปรากฏดวยเสียงและหรือภาพ การกอสราง การจําหนาย หรือโดยวิธีอื่น 

สิทธิในการแพรเสียงแพรภาพ (right of broadcasting) หมายถึง สิทธิในการแพรเสียง
ทางวิทยุกระจายเสียง การแพรเสียงและหรือภาพทางวิทยุโทรทัศน  

สิทธิในการทําใหปรากฏแกสาธารณชน (right of making available to the public) 
หมายถึง การนําเสนองานออกสูสาธารณชนเพื่อใหสาธารณชนสามารถเขาถึงได ไมวาจะโดยการแสดง 
การนําออกโฆษณา การแพรเสียงแพรภาพ หรือการเผยแพรตอสาธารณชนในลักษณะอื่น สําหรับใน
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต สิทธิในการทําใหปรากฏแกสาธารณชน หมายถึง สิทธิในการสื่อสารหรือ
เผยแพรในลักษณะโตตอบ (interactive digital retransmission) บนเครือขายอินเทอรเน็ต 

สิทธิในการไดรับคาตอบแทนท่ีเปนธรรม (right to equitable remuneration) หมายถึง 
สิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขางเคียงที่จะไดรับคาตอบแทนจากการใชงานลิขสิทธ์ิ การแสดง  
สิ่งบันทึกเสียง หรืองานแพรเสียงแพรภาพตามมาตรฐานของการอนุญาตสําหรับงานลิขสิทธ์ิ การแสดง 
สิ่งบันทึกเสียง หรืองานแพรเสียงแพรภาพประเภทเดียวกัน ความตกลงระหวางประเทศดานลิขสิทธ์ิ
และสิทธิขางเคียงเปดโอกาสใหมีการกําหนดคาตอบแทนไวในกฎหมาย (statutory licences) หรือมี
การบังคับใชสิทธิ (compulsory licences) ไดในกรณีที่ตกลงคาตอบแทนกันไมได 

สิทธิทางศีลธรรม (moral rights) หมายถึง สิทธิของผูสรางสรรคหรือนักแสดงที่จะแสดงตนวา
เปนผูสรางสรรคงานหรือเปนผูแสดงการแสดงน้ัน และเปนสิทธิที่จะหามมิใหผูรับโอนลิขสิทธ์ิหรือสทิธิ
ของนักแสดงหรือบุคคลอื่นใดบิดเบือน ตัดทอน ดัดแปลง หรือทําโดยประการอื่นใดแกงานสรางสรรค
หรือการแสดงน้ัน จนเกิดความเสียหายแกช่ือเสียงหรือเกียรติคุณของผูสรางสรรคหรือนักแสดง 

ขอมูลการบริหารสิทธิ (rights management information: RMI) หมายถึง ขอมูลที่บงช้ีถึง 
ผูสรางสรรค งานสรางสรรค นักแสดง การแสดง เจาของลิขสิทธ์ิ หรือระยะเวลาและเงื่อนไขการใชงาน
อันมีลิขสิทธ์ิ ตลอดจนตัวเลขหรือรหัสแทนขอมูลดังกลาว โดยขอมูลเชนวาน้ีติดอยูหรือปรากฏ
เกี่ยวของกับงานอันมีลิขสิทธ์ิหรือสิ่งบันทึกการแสดง เชน ลายนํ้าดิจิทัล (digital watermark) ที่
ปรากฏบนไฟลภาพ สต๊ิกเกอรโฮโลแกรมบนแผนซีดี บารโคด (barcode) รหัสมาตรฐานของหนังสือ 
(International Standard Book Number: ISBN) รหัสมาตรฐานงานดนตรีกรรม (International 
Standard Work Code: ISWC) เปนตน 

มาตรการทางเทคโนโลยี (technological measures หรือ technological protection 
measures: TPM) หมายถึง เทคโนโลยีที่ออกแบบมาเพื่อปองกันการทําซ้ําหรือควบคุมการเขาถึงงาน



7 

อันมีลิขสิทธ์ิหรือสิ่งบันทึกการแสดง โดยเทคโนโลยีเชนวาน้ีไดนํามาใชกับงานอันมีลิขสิทธ์ิหรือ 
สิ่งบันทึกการแสดงน้ันอยางมีประสิทธิภาพ เชน เทคโนโลยีการเขารหัส (encryption) 

การหลบเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลย ี(circumvention of technological protection 
measures) หมายถึง การกระทําดวยประการใดๆ ที่ทําใหมาตรการทางเทคโนโลยีไมเกิดผล 

 
 
 

 
 

 



 

 

  
บทที่ 2 

แนวคดิทฤษฎแีละวรรณกรรมที่เกี่ยวของ 
 
 
2.1 แนวคิดทฤษฎีและเหตุผลของการคุมครองลิขสิทธิ ์

ลิขสิทธ์ิเปนผลงานที่เกิดจากความคิดสรางสรรคหรือสติปญญาของมนุษยอันเกี่ยวของกับ
งานในแผนกวรรณกรรมและศิลปกรรมเปนหลัก เชน งานวรรณกรรม ดนตรีกรรม นาฏกรรม 
จิตรกรรม ประติมากรรม สถาปตยกรรม ศิลปประยุกต ภาพยนตร เปนตน เปนการแสดงออกเพื่อ
ถายทอดความรูสึกนึกคิด (expression of ideas) ของมนุษยที่สะทอนสุนทรียภาพ ความงดงาม 
ความไพเราะ ความเพลิดเพลินสนุกสนาน และมีอิทธิพลตอพัฒนาการทางดานศิลปวิทยาการและ
วัฒนธรรมของมนุษยชาติ รวมทั้งมีคุณคาและมีประโยชนทางเศรษฐกิจ 

การคุมครองลขิสิทธ์ิมีวิวัฒนาการจนเปนที่ยอมรับในระดับสากล มีที่มาจากหลักการทาง
เศรษฐกิจที่วา บุคคลใดไดสรางสรรคสิ่งใดข้ึนมาก็สมควรเปนผูที่สามารถหาประโยชนจากสิ่งที่ตนเอง
ไดสรางสรรคข้ึนน้ัน เพื่อตอบแทนความวิริยะอุตสาหะ ความเพียรพยายาม และสติปญญาที่ไดใชใน
การสรางสรรคผลงาน ดวยเช่ือวาการใหความคุมครองผลประโยชนแกผูสรางสรรคจะเปนแรงจูงใจให
เกิดการสรางสรรคเพิ่มมากข้ึน รวมทั้งกระตุนใหมีการเผยแพรงานสูสาธารณชนอันจะยังประโยชนแก
คนหมูมากและสังคมโดยรวม นอกจากน้ี การที่ผูสรางสรรคมีสิทธิไดรับคาตอบแทนจะมีผลทําให
ผูสรางสรรคสามารถดํารงชีพอยูไดในสังคมและสามารถสรางสรรคผลงานไดย่ิงๆ ข้ึนไป1 

2.1.1  แนวคิดทฤษฎี 
แนวคิดอันเกิดจากหลักการทางเศรษฐกิจขางตน มีที่มาจากปรัชญากฎหมาย

ธรรมชาติ โดยมีทฤษฎีที่เกี่ยวของ ดังน้ี2 
1) ทฤษฎีคุมครองปองกัน เช่ือวาความคิดสรางสรรคเมื่อไดแสดงออกมาและ

กอใหเกิดผลงานแลวยอมเปนทรัพยสินที่ไมมีรูปรางซึ่งอาจถือครองได ถือเปนผลผลิตโดยตรงจาก
กําลังสติปญญาที่ไดทุมเทลงไปซึ่งสามารถประเมินคาในทางเศรษฐกิจได รวมทั้งมีการลงทุนทาง
การเงิน แรงงาน และเวลา ผูสรางสรรคจึงควรไดรับความคุมครองสิทธิเชนเดียวกับเจาของสิทธิใน
ทรัพยสินซึ่งเปนสิทธิทางแพงโดยทั่วๆ ไป ในทางทฤษฎี สิทธิที่กฎหมายใหความคุมครองเปนสิทธิ
ในทางนิเสธ (negative rights) หรือสิทธิในการปองกันมิใหผูอื่นมากระทําการใดๆ อันกฎหมาย
กําหนดใหเปนสิทธิของผูสรางสรรคเทาน้ัน รวมถึงสิทธิในการบังคับสิทธิตามกฎหมายแกผูละเมดิดวย3 

                                                
1 ไชยยศ  เหมะรัชตะ, ลักษณะของกฎหมายทรัพยสินทางปญญา (กรุงเทพมหานคร: นิติธรรม, 2553), หนา 49. 
2 ณัฏฐอัณณ  ปาวสานต, “ปญหาการอนุญาตใหใชสิทธิในลิขสิทธ์ิงานดนตรีกรรม: ศึกษากรณีการจัดเก็บคาตอบแทน
ซํ้าซอนจากผูใชงานลิขสิทธ์ิ,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยศรปีทุม 2550), หนา 8–9. 
3 ธัชชัย  ศุภผลศิร,ิ ระบบทรัพยสินทางปญญาของประเทศไทย (กรุงเทพมหานคร: กรมทรัพยสินทางปญญา 
กระทรวงพาณิชย, 2544). 
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2) ทฤษฎีเสรีนิยม เช่ือวาการสรางสรรคของมวลมนุษยชาติเปนผลผลิตทาง
ความคิดที่ตกผลึกจากการริเริ่มสรางสรรคของเหลาบรรพบุรุษไมนาจะเกิดข้ึนเปนเอกเทศจึงควรถือวา
เปนทรัพยสินของมวลมนุษยชาติเปนสมบัติสาธารณะที่สามารถใชประโยชนไดโดยเสรีเพื่อเปนกระแส
แหงการขับเคลื่อนกอใหเกิดความคิดสรางสรรคในการพัฒนาทางศิลปวัฒนธรรมตอไป 

แนวคิดทฤษฎีในการคุมครองลิขสิทธ์ิน้ีกอใหเกิดการจํากัดขอบเขตของการคุมครอง
ลิขสิทธ์ิ ดังจะเห็นไดจากหลักการที่สะทอนอยูในบทบัญญัติขอ 27 แหงปฏิญญาสากลวาดวย 
สิทธิมนุษยชน (The Universal Declaration of Human Rights) ซึ่งกําหนดวา  

“1. ทุกคนมีสิทธิที่จะเขารวมในชีวิตทางวัฒนธรรมของประชาชนโดยอิสระ ที่จะ
บันเทิงใจในศิลปะ และที่จะมีสวนในความรุดหนาและคุณประโยชนทางวิทยาศาสตร  

2. ทุกคนมีสิทธิที่จะไดรับความคุมครองผลประโยชนทางศีลธรรมและทางวัตถุอัน
เปนผลจากประดิษฐกรรมใดๆ ทางวิทยาศาสตร วรรณกรรม และศิลปกรรมซึ่งตนเปนผูสราง”4 

ดวยเหตุน้ี การคุมครองลิขสิทธ์ิจึงตองเอื้ออํานวยตอการมีสวนรวมของสาธารณชน
ที่จะสามารถเขาถึงและใชประโยชนจากผลผลิตอันตกผลึกมาจากการบมเพาะของสังคม และตอง
สามารถสรางสมดุลระหวางผลประโยชนของผูสรางสรรคและสาธารณชนไดอยางเหมาะสม การสราง
สมดุลดังกลาวปรากฏในรูปของการกําหนดใหความคุมครองเฉพาะแตงานสรางสรรคที่มีการแสดง
ออกมาใหปรากฏ (creative works of expression of ideas) การจํากัดระยะเวลาในการคุมครอง
(duration of protection) ประเภทของงานสรางสรรคที่กฎหมายคุมครอง (categories of works 
to be protected) และขอยกเวนของการละเมิดลิขสิทธ์ิ (limitations and exceptions of 
copyright protection) 

2.1.2  เหตุผลของการคุมครองลิขสิทธิ ์
เหตุผลของการคุมครองลิขสิทธ์ิมีที่มาจากแนวคิดในเรื่องความยุติธรรมตาม

ธรรมชาติและผลประโยชนทางเศรษฐกิจของบุคคลเปนสําคัญ อยางไรก็ดี มีหลักทางดานวัฒนธรรม 
หลักทางดานสังคม และหลักทางดานศีลธรรม รองรับใหมีระบบการคุมครองลิขสิทธ์ิดวย ดังน้ี 

1) หลักความยุติธรรมตามธรรมชาติ 
ดวยเหตุที่ผูสรางสรรคเปนผูทุมเทสติปญญา ความรู ความสามารถ ความชํานาญ

กําลังกายและเวลา เปนตน ผลิตงานช้ินใดช้ินหน่ึงข้ึนมายอมเปนเจาของงานน้ันและควรเปนผูมีสิทธิ
แตเพียงผูเดียวที่จะกําหนดเงื่อนไข เชน ระยะเวลา และลักษณะของการใชงานน้ัน โดยสามารถ
ปองกันไมใหผูอื่นมาใชประโยชนจากงานของเขาไดโดยไมไดรับอนุญาต นอกจากน้ัน หากมีการนํางาน
มาสรางมูลคาเปนทรัพยสินก็ควรไดรับประโยชนจากการน้ันดวย เชน ไดรับคาตอบแทนการใชสิทธิ 
(royalties) เปนตน 

2) หลักทางดานเศรษฐกิจ 
นอกจากการลงทุนทางดานสติปญญาแลว การสรางสรรคงานบางอยาง เชน

สถาปตยกรรม หรือภาพยนตร จําเปนตองลงทุนเปนคาใชจายคอนขางสูง ทั้งในการผลิตและนํางาน

                                                
4 ไชยยศ  เหมะรัชตะ, ลักษณะของกฎหมายทรัพยสินทางปญญา, หนา 50. 
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ออกโฆษณาใหปรากฏแพรหลายสูสาธารณชน คงจะไมมีใครลงทุนสรางสรรคงานข้ึน ถาหากคาดหวัง
ไมไดเลยวาจะไดคืนทุนและไดกําไรบางตามสมควร 

3) หลักทางดานวัฒนธรรม 
งานสรางสรรคทั้งดานวรรณคดี นาฏกรรม ดนตรีกรรม ศิลปกรรม ถือไดวา

เปนมรดกทางวัฒนธรรมของชาติแสดงถึงปรัชญาหรือคุณลักษณะของคนในชาติน้ัน เมื่อผูสรางสรรค
ไดรับความคุมครองยอมสงเสริมใหเกิดการสรางสรรคอันจะนํามาซึ่งความเจริญเฟองฟูของคลังมรดก
ทางวัฒนธรรมมากย่ิงข้ึน หากปราศจากการคุมครองแกงานสรางสรรค มรดกทางวัฒนธรรมของชาติ
ยอมจะไมพัฒนา ศิลปะวิทยาการตางๆ ก็จะไมกาวหนาไปเทาที่ควร 

4) หลักทางดานสังคม 
การเผยแพรงานไปสูคนจํานวนมากจะทําใหเกิดความเช่ือมโยงกันไดระหวาง 

ชนช้ันชนชาติและกลุมผูมีวัยตางกัน และทําใหสังคมมีความมั่นคงย่ิงข้ึนผูสรางสรรคงานจึงถือไดวา
เปนผูใหบริการแกสังคมหากวางานสรางสรรคน้ันไดเขาถึงประชาชนทั่วไปและสรางความกาวหนา
ใหกับสังคมได รวมทั้งสรางช่ือเสียงและเกียรติคุณใหแกประเทศชาติ  

5) หลักทางดานศีลธรรม   
งานสรางสรรคเปนผลผลิตของการแสดงออกซึ่งความคิดและสติปญญาของ 

ผูสรางสรรค ดังน้ันผูสรางสรรคจึงควรไดรับการยอมรับในผลงานสรางสรรควาเปนของเขา และควรมี
สิทธิตัดสินใจวา เมื่อใดและอยางไรที่งานของเขาจะถูกนําออกทําซ้ํา นําออกแสดงหรือเผยแพรตอ
สาธารณชน หรือมีสิทธิที่จะหามผูอื่นไมใหนํางานสรางสรรคไปใชดัดแปลงจนเปนที่เสียหายตอช่ือเสยีง
เกียรติคุณของผูสรางสรรคน้ัน ซึ่งหลักน้ีนํามาสูการคุมครองสิทธิที่เรียกวา “ธรรมสิทธ์ิ” หรือสิทธิทาง
ศีลธรรม (moral rights) น่ันเอง 

 
2.2  วรรณกรรมท่ีเก่ียวของ 

โดยที่ประเทศไทยเปนภาคีอนุสัญญาเบอรน ดังน้ัน พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิของประเทศไทย
จึงมีสาระสําคัญสอดคลองกับอนุสัญญาเบอรนอยูแลว การศึกษาฉบับน้ีจะไมวิเคราะหวรรณกรรมใน
สวนรายละเอียดของการคุมครองลิขสิทธ์ิตามอนุสัญญาเบอรนอันเปนพื้นฐานที่ภาคีสนธิสัญญา
ลิขสิทธ์ิขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO Copyright Treaty: WCT) ตองอนุวัติตาม แต
จะมุงเนนสาระที่สนธิสัญญา WCT ตอยอดเพิ่มเติมจากอนุสัญญาเบอรน รวมทั้งการคุมครองตาม
สนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียงขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO Performances 
and Phonograms Treaty: WPPT) อันเปนสวนหน่ึงของ “สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” เพื่อเปรียบเทียบ
ความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไขเพิ่มเติมโดย
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2558 กับ
สนธิสัญญาสองฉบับดังกลาว 
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2.2.1 สนธิสัญญาลิขสิทธิ์ (WIPO Copyright Treaty 1996: WCT) 
สนธิสัญญา WCT มีผลใชบังคับเมื่อมีภาคีสมาชิกใหสัตยาบันครบ 30 ประเทศ เมื่อ

วันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2545 (ค.ศ. 2002) ปจจุบันมีสมาชิก จํานวน 95 ประเทศ5 กอนที่จะเกิดมี
สนธิสัญญา WCT ประเทศตางๆ ถือเอาอนุสัญญาเบอรน กรรมสารกรุงปารีส ค.ศ. 1971 (Paris Act 
1971) เปนมาตรฐานสากลของการคุมครองลิขสิทธ์ิ โดยมีความตกลงทริปสซึ่งเปนความตกลงภายใต
องคการการคาโลกมาตอยอดปรับระดับการคุมครองระหวางประเทศใหทันสมัยสอดคลองกับ
สภาวการณทางเศรษฐกิจการคา สังคม และเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป 

อารัมภบทของสนธิสัญญา WCT กลาวถึงวัตถุประสงคของการจัดทําสนธิสัญญาวา 
เพื่อพัฒนาและจรรโลงการคุมครองสิทธิของผูสรางสรรคในงานวรรณกรรมและศิลปกรรมใหมเีอกภาพ
และมีประสิทธิภาพมากเทาที่จะเปนไปได โดยตระหนักถึงความจําเปนในการนําเสนอกฎระเบียบใหม
ที่เปนสากลและการตีความกฎระเบียบบางประการที่มีอยูเดิมใหชัดเจนย่ิงข้ึน เพื่อหาคําตอบที่
เหมาะสมตอประเด็นปญหาที่เกิดข้ึนอันเปนผลมาจากพัฒนาการทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และ
ความกาวหนาของเทคโนโลยี  

สนธิสัญญากลาวถึงผลกระทบที่หย่ังลึกของการพัฒนาและการผสมผสานของ
เทคโนโลยีสารสนเทศที่มีตอการสรางสรรคและการใชประโยชนจากงานวรรณกรรมและศิลปกรรม 
โดยเนนใหเห็นถึงความสําคัญของการคุมครองลิขสิทธ์ิเพื่อเปนแรงจูงใจใหเกิดการสรางสรรค อยางไรก็ดี 
ไมละเลยถึงความจําเปนในการรักษาสมดุลระหวางสิทธิของผูสรางสรรคและประโยชนของ
สาธารณชนโดยสวนรวม โดยเฉพาะอยางย่ิงดานการศึกษา การคนควาวิจัย และการเขาถึงขอมูล
ขาวสาร ดังเจตนารมณทีป่รากฏมากอนแลวในอนุสัญญาเบอรน6 

เน้ือหาสาระของสนธิสัญญา WCT ไดนําหลักการคุมครองทั่วไปตามอนุสัญญากรุงเบอรน
มาใช และมบีทบัญญัติตีความการคุมครองที่มีอยูเดิมตามอนุสัญญาเบอรนใหชัดเจนย่ิงข้ึน บทบัญญัติ
ขยายการคุมครองใหกาวทันตอความเปลี่ยนแปลงในยุคดิจิทัล รวมถึงบทแถลงในลักษณะเปน
เชิงอรรถที่สมาชิกตกลงเพื่อความเขาใจที่ตรงกัน (Agreed statements) เกี่ยวกับบทบัญญัติของ
สนธิสัญญา 

สาระสําคัญของสนธิสัญญา WCT สรุปได ดังตอไปน้ี 
2.2.1.1 ขอบเขตของการคุมครอง 

สนธิสัญญา WCT อางหลักการคุมครองตามบทบัญญัติขอ 1 ถึง 21 และ
ภาคผนวก (Appendix) ของอนุสัญญากรุงเบอรน7 และระบุในบทแถลงที่ตกลงรวมกันวา8 เปนที่เขาใจวา 
การบันทึกงานในรูปดิจิทัลในสื่ออิเล็กทรอนิกสถือเปนการทําซ้ําตามนัยขอ 9 แหงอนุสัญญาเบอรน 

                                                
5 World Intellectual Property Organization, WIPO-Administered Treaties, [Online], 2560, Available 
from: http://www.wipo.int/treaties/en/ShowResults.jsp?lang=en&treaty_id=16 [25 มิถุนายน 2560]. 
6 สนธิสัญญา WCT อารัมภบท 
7 สนธิสัญญา WCT ขอ 1 (4) และ ขอ 3 
8 สนธิสัญญา WCT บทแถลงที่ตกลงรวมกันเก่ียวกับขอ 1 (4) 
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นอกจากน้ี สนธิสัญญา WCT ยํ้าขอบเขตของการคุมครองลิขสิทธ์ิวา 
ครอบคลุมการแสดงออก (expressions) แตไมรวมถึงความคิด (ideas) กระบวนการ (procedures) 
หรือที่คลายคลึงกัน9 

สนธิสัญญา WCT ยังไดระบุใหชัดเจนอีกครั้งวาใหนําขอ 2 ถึงขอ 6 ของ
อนุสัญญาเบอรนที่วาดวยหลักการประติบัติเย่ียงคนชาติ (national treatment) มาใช10 กลาวคือ 
ประเทศภาคีตองใหความคุมครองลิขสิทธ์ิแกคนชาติของประเทศภาคีอื่นๆ ในมาตรฐานระดับเดียวกับ
ที่คุมครองเจาของลิขสิทธ์ิของคนชาติตนเอง11 

2.2.1.2 การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร (Computer Programs) 
สนธิสัญญา WCT ระบุขยายความใหชัดเจนวา โปรแกรมคอมพิวเตอร

ไดรับความคุมครองในฐานะงานวรรณกรรม ตามนัยของขอ 2 ของอนุสัญญาเบอรน ไมวาโปรแกรมน้ัน 
จะปรากฏอยูในรูปแบบใดก็ตาม12 

2.2.1.3 การคุมครองฐานขอมูล (Compilation of หรือ Data Databases) 
สนธิสัญญา WCT ใหสมาชิกใหการคุมครองแกฐานขอมูล อันหมายถึง  

การรวบรวมขอมูลหรือสิ่งอื่นใด (compilation of data or other material) ดวยการคัดเลือก หรือ
เรียบเรียงในลักษณะที่เปนการสรางสรรคดวยสติปญญา (intellectual creations) อยางไรก็ดี  
การคุมครองดังกลาวไมครอบคลุมถึงตัวขอมูลหรือสิ่งอื่นใดน้ันและไมกระทบกระเทือนถึงสิทธิของ
เจาของลิขสิทธ์ิในขอมูลหรือสิ่งอื่นใดที่นํามารวบรวมเขากัน13 สนธิสัญญาระบุไวในบทแถลงที่เกี่ยวกับ
ขอ 5 ของสนธิสัญญาดวยวา ขอบเขตของการคุมครองฐานขอมูลน้ีเปนมาตรฐานเดียวกันกับการ
คุมครองภายใตความตกลงทริปส 

2.2.1.4 สิทธิในการจําหนาย (Right of Distribution) 
เจาของลิขสิทธ์ิมีสิทธิแตผูเ ดียวในการเผยแพรงานหรือสําเนางานสู

สาธารณะโดยการขายหรือโอนกรรมสิทธ์ิความเปนเจาของ14 สนธิสัญญาระบุดวยวา ประเทศภาคีมี
อิสระที่จะกําหนดไดเองวา จะใหสิทธิในการจําหนายสิ้นไป (exhaustion of rights) ภายหลังจากมี
การจําหนายหรือโอนกรรมสิทธ์ิในงานหรือสําเนางานในครั้งแรกหรือในครั้งตอๆ ไปก็ได หมายความวา 
ประเทศภาคีสามารถเลือกรับหลักการระงับไปซึ่งสิทธิในระดับประเทศ (national exhaustion) 
ระดับภูมิภาค (regional exhaustion) หรือระดับสากล (international exhaustion) อยางใดก็ได  
  

                                                
9 สนธิสัญญา WCT ขอ 2 
10 สนธิสัญญา WCT ขอ 3 และบทแถลงที่ตกลงรวมกันเก่ียวกับขอ 3 
11 อนุสัญญาเบอรน ใหสามารถนําหลักการประติบัติตางตอบแทน (reciprocal treatment) มาใชไดในเรื่องอายุการคุมครอง 
การคุมครองศิลปสิทธิ (resale right) และสิทธิในการไดรับคาตอบแทนที่เปนธรรม (right to equitable 
remuneration) จากการเผยแพรงานดนตรีกรรมตอสาธารณชน และการบันทึกงานดนตรีกรรมในส่ิงบันทึกเสียง 
12 สนธิสัญญา WCT ขอ 4 และบทแถลงที่ตกลงรวมกันเก่ียวกับขอ 4 
13 สนธิสัญญา WCT ขอ 5 และบทแถลงที่ตกลงรวมกันเก่ียวกับขอ 5 
14 สนธิสัญญา WCT ขอ 6 
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2.2.1.5 สิทธิในการใหเชา (Right of Rental) 
เจาของลิขสิทธ์ิโปรแกรมคอมพิวเตอร ภาพยนตร และงานที่บันทึกใน 

สิ่งบันทึกเสียง เชน ดนตรีกรรมที่บันทึกลงในซีดี มีสิทธิแตผูเดียวในการใหเชางานหรือสําเนางานเพื่อ
การคา (commercial rental) ยกเวนในกรณี (1) ตัวโปรแกรมคอมพิวเตอรไมไดเปนสวนสําคัญของ
สิ่งที่ใหเชา (2) การใหเชาภาพยนตรไมสงผลใหเกิดการทําซ้ําอยางกวางขวางจนทําใหเสียหายกระทบ
ตอสิทธิแตเพียงผูเดียวในการทําซ้ําของเจาของลิขสิทธ์ิ (3) ในวันที่ 15 เมษายน พ.ศ. 2537 ประเทศ
ภาคีที่มีระบบการจายคาตอบแทนที่เปนธรรมแกเจาของลิขสิทธ์ิในงานที่บันทึกในสิ่งบันทึกเสียง  
อาจยังคงใชระบบเดิมตอไป โดยมีเงื่อนไขวาการใหเชาเพื่อการคาน้ันจะไมกระทบสงผลเสียหายตอ
สิทธิแตเพียงผูเดียวในการทําซ้ําของเจาของลิขสิทธ์ิดังกลาว15 

 2.2.1.6 สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณชน (Right of Communication to the 
Public) 

เจาของลิขสิทธ์ิมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการเผยแพรงานตอสาธารณชน
โดยวิธีทางสายหรือไรสาย (wire or wireless means) รวมทั้งการเผยแพรในลักษณะที่สาธารณชน
สามารถเขาถึงงานไดจากสถานที่และในเวลาที่เขาเลือกเอง (making available to the public in 
such a way that members of the public may access the works form a place and at a 
time individually chosen by them)16 บทบัญญัติขอน้ีมุงหมายใหความคุมครองสิทธิในการ
เผยแพรตอสาธารณชนผานทางเครือขายอินเทอรเน็ต 

2.2.1.7  อา ยุการ คุมครองง านภาพถ าย  (Duration of the Protection of 
Photographic Works)  

สนธิสัญญากําหนดยกเวนไมใหประเทศภาคีนําบทบัญญั ติเ รื่อง 
การคุมครองงานภาพถายตามขอ 7 (4) ของอนุสัญญาเบอรนมาใชบังคับ17 ซึ่งบทบัญญัติดังกลาวให
ความคุมครองงานภาพถายหาสิบปนับแตไดสรางสรรค หรือถาไดมีการโฆษณางานน้ันในระหวาง
ระยะเวลาดังกลาว ใหคุมครองหาสิบปนับแตโฆษณาครั้งแรก หมายความวา สมาชิกตองนําหลักอายุ
การคุมครองงานลิขสิทธ์ิทั่วไปตามอนุสัญญาเบอรนขอ 7(1) มาปรับใชกับงานภาพถาย กลาวคือ 
คุมครองตลอดอายุของผูสรางสรรคและตอไปอีก 50 ป หลังผูสรางสรรคถึงแกความตาย จึงเทากับ
เปนการขยายอายุ การคุมครองงานภาพถายออกไปน่ันเอง 

2.2.1.8 ขอยกเวนการละเมิด 
สนธิสัญญากําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิไวเปนหลักการวา 

ประเทศภาคีอาจกําหนดขอจํากัดหรือขอยกเวนลิขสิทธ์ิสําหรับกรณีพิเศษบางประการ ทั้งน้ี ตองไมขัดตอ
การแสวงหาประโยชนจากงานตามปกติและไมกระทบกระเทือนสิทธิอันชอบดวยกฎหมายของเจาของ
ลิขสิทธ์ิเกินสมควร18 นอกจากน้ี ระบุไวในบทแถลงที่เกี่ยวกับขอ 10 ของสนธิสัญญาดวยวา สมาชิก

                                                
15 สนธิสัญญา WCT ขอ 7 
16 สนธิสัญญา WCT ขอ 8 
17 สนธิสัญญา WCT ขอ 9 
18 สนธิสัญญา WCT ขอ 10 
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สามารถกําหนดขอจํากัดหรือขอยกเวนลิขสิทธ์ิสําหรับการใชที่เหมาะสมในสภาพแวดลอมดิจิทัลทีอ่าจ
ยอมรับไดภายใตอนุสัญญาเบอรน 

2.2.1.9 มาตรการทางเทคโนโลยี (Obligations concerning Technological 
Measures) 

ประเทศภาคีตองจัดใหมีการคุมครองทางกฎหมายที่เพียงพอ และ 
การเยียวยาทางกฎหมายที่มีประสิทธิภาพตอการหลบเลี่ยง (circumvention) มาตรการทาง
เทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพ ซึ่งผูสรางสรรคไดนํามาใชกับงานลิขสิทธ์ิของตน เพื่อหยุดย้ังการกระทําที่
ไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธ์ิหรือที่กฎหมายไมอนุญาต19 

อน่ึง สนธิสัญญา WCT ไมไดนิยามคําจํากัดความของมาตรการทาง
เทคโนโลยีไว รวมทั้งไมไดระบุวาการปองกันทางกฎหมายอยางเพียงพอ การเยียวยาทางกฎหมายที่มี
ประสิทธิภาพ และมาตรการทางเทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพ มีลักษณะอยางไร ประเทศภาคี  
จึงสามารถกําหนดขอบเขตของความคุมครองและวิธีการเยียวยาตามที่เห็นสมควรได 

2.2.1.10  ขอมูลการบริหารสิทธิ (Obligations concerning Rights Management 
information) 

สนธิสัญญากําหนดการคุมครองขอมูลการบริหารสิทธิ โดยใหนิยาม 
“ขอมูลบริหารสิทธิ” วาหมายถึง ขอมูลที่บงช้ีถึงผูสรางสรรค เจาของลิขสิทธ์ิ หรือขอมูลเกี่ยวกับ
ระยะเวลาและเงื่อนไขการใชงาน ตลอดจนตัวเลขหรือรหัสแทนขอมูลดังกลาว โดยขอมูลเชนวาน้ีติดอยู 
กับงานหรือปรากฏเกี่ยวของกับงานที่นําออกเผยแพรตอสาธารณชน โดยประเทศภาคีตองจัดใหมี 
การเยียวยาทางกฎหมายที่เพียงพอตอการกระทําใดๆ เกี่ยวกับขอมูลการบริหารสิทธิที่ผูกระทํารู หรือ
มีเหตุอันควรรูวาเปนการชักนํา กอใหเกิด อํานวยความสะดวก หรือปกปดการละเมิดลิขสิทธ์ิ ดังน้ี  

1) การลบหรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิโดยไมไดรับอนุญาต 
2)  การจําหนาย นําเขาเพื่อจําหนาย แพรเสียงแพรภาพ หรือเผยแพร

ตอสาธารณชน งานหรือสําเนาของงาน โดยรูอยูแลววาขอมูลบริหารสิทธิของงานดังกลาวไดถูกลบ
หรือเปลี่ยนแปลงโดยไมไดรับอนุญาต20 

นอกจากเน้ือหาสาระที่เกี่ยวของกับการใหความคุมครองแกงานลิขสิทธ์ิขางตนแลว 
สนธิสัญญา WCT ยังมีบทเฉพาะกาลที่อางถึงการคุมครองตามอนุสัญญาเบอรน ขอ 18 ที่จะตองให
ความคุมครองแกงานทุกงานซึ่ง ณ เวลาที่สนธิสัญญาน้ีมีผลใชบังคับยังไมตกเปนสาธารณสมบัติใน
ประเทศที่เกิดแหงงานอันเน่ืองมาจากการสิ้นอายุการคุมครอง แตหากสิ้นอายุการคุมครองไปแลว 
กอนหนาน้ี งานที่ไดตกเปนของสาธารณสมบัติน้ันจะไมไดรับการคุมครองใหม21 รวมถึงมีบทบัญญัติ
เกี่ยวกับการบังคับใชสิทธิที่ประเทศภาคีตองดําเนินการเพื่อใหมีการบังคับใชกฎหมายที่มีประสทิธิภาพ 
และมีมาตรการเยียวยาที่รวดเร็วที่จะปองกันไมใหเกิดการละเมิดข้ึนอีก22 ตลอดจนบทบัญญัติเกี่ยวกบั
การบริหารอื่นๆ 

                                                
19 สนธิสัญญา WCT ขอ 11 
20 สนธิสัญญา WCT ขอ 12 
21 สนธิสัญญา WCT ขอ 13 
22 สนธิสัญญา WCT ขอ 14 
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2.2.2 สนธิ สัญญาการแสดงและสิ่ ง บันทึก เสี ย ง  (WIPO Performances and 
Phonograms Treaty 1996: WPPT) 

สนธิสัญญา WPPT มีผลบังคับใชเมื่อมีภาคีสมาชิกใหสัตยาบันครบ 30 ประเทศ 
เมื่อวันที่ 20 พฤษภาคม 2545 ปจจุบันมีสมาชิก 95 ประเทศ23 กอนที่จะมีการจัดทําสนธิสัญญา 
WPPT ประเทศตางๆ ถือเอาอนุสัญญาโรม ค.ศ. 1961 (Rome Convention 1961) เปนมาตรฐานสากล
ของการคุมครองสิทธิขางเคียง (neighbouring rights หรือ related rights) 

สนธิสัญญา WPPT มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาและคุมครองสิทธิของนักแสดงและ 
สิทธิของผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงใหมีประสิทธิภาพและเปนรูปแบบเดียวกัน โดยเฉพาะอยางย่ิงใน
สภาพแวดลอมของยุคดิจิทัล และรักษาสมดุลระหวางสิทธิของนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงกับ
ผลประโยชนของสาธารณชน โดยเฉพาะอยางย่ิงในดานการศึกษา วิจัย และการเขาถึงขอมูลขาวสาร 
ทั้งน้ี การคุมครองภายใตสนธิสัญญา WPPT จะไมทําใหพันธกรณีที่สมาชิกมีอยูเดิมตามอนุสัญญาโรม
ตองเสื่อมเสียไป และไมกระทบกระเทือนตอการคุมครองลิขสิทธ์ิในงานวรรณกรรมศิลปกรรม24 

มีขอนาสังเกตวา สนธิสัญญาขยายขอบเขตความคุมครองของสิทธิขางเคียงของ
อนุสัญญาโรม (Rome Convention) เฉพาะในสวนของสิทธิของนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง
เพื่อใหเพียงพอและเหมาะสมกับความกาวหนาทางเทคโนโลยีสารสนเทศ  

สาระสําคัญของสนธิสัญญา WPPT สรุปได ดังตอไปน้ี 
2.2.2.1 ผูไดรับประโยชนจากการคุมครองภายใตสนธิสัญญา (Beneficiaries of 

Protection under this Treaty)25 
สนธิสัญญา WPPT ใหความคุมครองแกบุคคลสองกลุม ไดแก นักแสดง 

(performers) และผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง (producers of phonograms) โดยใหคํานิยามไว ดังน้ี 
1) นักแสดง หมายถึง ผูแสดง นักรอง นักดนตรี นักเตน และผูที่ทํา 

การแสดง รอง กลาว พูด เลน แปล หรือแสดงงานวรรณกรรมหรือศิลปกรรม หรือการแสดงออกซึ่ง
ศิลปวัฒนธรรมพื้นบาน26 

2) ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง หมายถึง บุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคล ซึ่งริเริ่ม
และรับผิดชอบการบันทึกเสียงของการแสดงหรือเสียงอื่นใดหรือสิ่งแทนเสียงดังกลาว27 

สนธิสัญญา WPPT คุมครองนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงที่มีสัญชาติ
ภาคีสนธิสัญญา ทั้งน้ีเปนไปตามเกณฑอนุสัญญาโรม (ขอ 4 และขอ 5) โดยอาจต้ังขอสงวนตามขอ 5 
(3) และขอ 17 ของอนุสัญญาโรม ในเรื่องการไดรับคาตอบแทนที่เปนธรรมจากการแพรเสียงแพรภาพ
และเผยแพรตอสาธารณชน  
  

                                                
23 World Intellectual Property Organization. WIPO-Administered Treaties, [Online], 2560, Available 
from: http://www.wipo.int/treaties/en/ShowResults.jsp?lang=en&treaty_id=20 [25 มิถุนายน 2560]. 
24 สนธิสัญญา WPPT ขอ 1 
25 สนธิสัญญา WPPT ขอ 3 
26 สนธิสัญญา WPPT ขอ 2(a) 
27 สนธิสัญญา WPPT ขอ 1(d) 
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2.2.2.2 การประติบัติเย่ียงคนชาติ (National Treatment) 
สนธิสัญญานําหลักการประติบัติเย่ียงคนชาติมาใช กลาวคือ ประเทศภาคี

ตองใหความคุมครองแกนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงที่เปนคนชาติของประเทศภาคีอื่นๆ ใน
มาตรฐานระดับเดียวกับที่ใหแกนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงที่เปนของคนชาติตนเอง โดยสามารถ
ยกเวนมาใชหลักการประติบัติตางตอบแทน (reciprocal treatment) เฉพาะในเรื่องการไดรับ
คาตอบแทนที่เปนธรรมจากการแพรเสียงแพรภาพและเผยแพรตอสาธารณชน28 

2.2.2.3 สิทธิที่คุมครอง 
1)  สิทธิของนักแสดง (Rights of Performers) 

(1) สิทธิทางศีลธรรม (Moral Rights) นักแสดงมีสิทธิที่จะแสดงวา
ตนเปนนักแสดง (right of paternity) ในการแสดงของตน และมีสิทธิหามบิดเบือน ตัดทอน ดัดแปลง 
หรือกระทําโดยประการอื่นใดที่จะกอใหเกิดความเสียหายตอช่ือเสียงของนักแสดง (right of integrity) 
แมวาจะไดโอนสิทธิในการแสดงของตนไปใหผูรับโอนแลวก็ตาม29 

(2) สิทธิทางเศรษฐกิจ นักแสดงมีสิทธิแตผูเดียวในการกระทําอัน
เกี่ยวกับการแสดงของตนทั้งที่เปนการแสดงสด (unfixed performance) และการแสดงที่ไดบันทึกไว
แลวเฉพาะในสิ่งบันทึกเสียงการแสดง ดังน้ี 

ก. การแสดงสด มี 2 ประการ ไดแก  
– สิท ธิในการแพร เสียงแพรภาพ และเผยแพรตอ

สาธารณชน ยกเวนการแสดงน้ันไดมีการแพรเสียงแพรภาพแลว30 
– สิทธิในการบันทึกการแสดง31 

ข. การแสดงที่ไดบันทึกไวแลวในสิ่งบันทึกเสียง (performances 
fixed in phonograms) มี 4 ประการ ไดแก 

– สิทธิในการทําซ้ํา (Reproduction) นักแสดงมีสิทธิแต
เพียงผูเดียวในการทําซ้ํา ทั้งโดยทางตรงหรือทางออม ไมวาในรูปแบบใดๆ32 

– สิทธิในการจําหนาย (Right of Distribution) นักแสดง
มีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหนําตนฉบับหรือสําเนาของสิ่งบันทึกเสียงการแสดงไปเผยแพรตอ
สาธารณชนโดยการขายหรือโอนกรรมสิทธ์ิความเปนเจาของ ทั้งน้ี ประเทศภาคีมีอิสระที่จะกําหนดไดเองวา 
จะใหสิทธิในการจําหนายสิ้นไปภายหลังจากมีการจําหนายหรือโอนกรรมสิทธ์ิในสิ่งบันทึกการแสดงใน
ครั้งแรกหรือครั้งตอๆ ไปก็ได33 

– สิทธิในการใหเชา (Right of Rental) นักแสดงมีสิทธิ
แตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหเชาตนฉบับและสําเนาของสิ่งบันทึกเสียงการแสดงเพื่อการคา 

                                                
28 สนธิสัญญา WPPT ขอ 4 
29 สนธิสัญญา WPPT ขอ 5 
30 สนธิสัญญา WPPT ขอ 6 (i) 
31 สนธิสัญญา WPPT ขอ 6 (ii) 
32 สนธิสัญญา WPPT ขอ 7 
33 สนธิสัญญา WPPT ขอ 8 
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(commercial rental) แมวาจะเปนการใหเชาหลังจากที่นักแสดงหรือผูที่ไดรับอนุญาตไดจําหนาย 
สิ่งบันทึกเสียงดังกลาวไปแลวก็ตาม อยางไรก็ดี ประเทศที่ใชระบบการจัดเก็บคาตอบแทนที่เปนธรรม 
(system of equitable remuneration) จากการใหเชามาต้ังแตกอนวันที่ 15 เมษายน พ.ศ. 2537 
และใชยังคงอยูตอไป อาจยกเวนการใหสิทธิในการใหเชาดังกลาวได โดยมีเงื่อนไขวาการใหเชาเพื่อ
การคาน้ันจะไมกระทบสงผลเสียหายตอสิทธิแตผูเดียวในการทําซ้ําของนักแสดงดังกลาว34 

– สิทธิในการทําใหปรากฏตอสาธารณชน (Rights of 
Making Available of Fixed Performances) นักแสดงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหนํา 
สิ่งบันทึกเสียงการแสดงออกเผยแพรใหปรากฏตอสาธารณชน ไมวาดวยวิธีทางสายหรือไรสาย 
ในลักษณะที่สาธารณชนสามารถเขาถึงไดจากสถานที่และในเวลาที่เขาเลือกเองได35 

– สิทธิในการไดรับคาตอบแทนจากการแพรเสียงและ 
การเผยแพรตอสาธารณชน (Right to Remuneration for Broadcasting and Communication 
to the Public) โดยนักแสดงมีสิทธิไดรับคาตอบแทนที่เปนธรรมจากผูที่นํา สิ่งบันทึกเสียงการแสดง
ซึ่งไดนําออกเผยแพรเพื่อวัตถุประสงคทางการคาแลวไปแพรเสียงหรือเผยแพรตอสาธารณชนทั้งโดย
ทางตรงหรือทางออม36 เชน นักรองไดรับเงินคาตอบแทนจากองคกรจัดเก็บคาลิขสิทธ์ิที่เก็บคาลิขสิทธ์ิ
จากรานอาหาร สถานบันเทิง หรือสถานบริการอื่นๆ ที่เปดเพลงเผยแพรใหบริการแกลูกคา เปนตน  

2) สิทธิของผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง (Rights of Producers of Phonograms) 
สนธิสัญญากลาวถึง เฉพาะการ คุมครองสิท ธิทาง เศรษฐกิจ 

(economic rights) ของผูผลิตสิ่งบนทึกเสียง ไมไดระบุการคุมครองสิทธิทางศีลธรรม (moral rights)
ของผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงไว สิทธิทางเศรษฐกิจที่ใหการคุมครอง ไดแก 

(1) สิทธิในการทําซ้ํา (Right of Reproduction) ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง
มีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหทําซ้ําสิ่งบันทึกเสียง ทั้งโดยทางตรงหรือทางออม ไมวาใน
รูปแบบใดๆ37 

(2) สิทธิในการจําหนาย (Right of Distribution) ผูผลิตสิ่งบนัทกึเสยีง
มีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหนําตนฉบับและสําเนาสิ่งบันทึกเสียงออกเผยแพรตอสาธารณชน 
โดยการขายหรือโอนกรรมสิทธ์ิความเปนเจาของ ทั้งน้ี ประเทศภาคีมีอิสระที่จะกําหนดไดเองวา จะให
สิทธิในการจําหนายสิ้นไปภายหลังจากมีการจําหนายหรือโอนกรรมสิทธ์ิใน สิ่งบันทึกเสียงในครั้งแรก
หรือครั้งตอๆ ไปก็ได38 

(3) สิทธิในการเชา (Right of Rental) ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงมีสิทธิ
แตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหนําตนฉบับและสําเนาสิ่งบันทึกเสียงออกใหสาธารณชนเชาเพื่อ
การคา39 แมวาจะเปนการใหเชาหลังจากที่ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงหรือผูที่ไดรับอนุญาตไดจําหนาย 

                                                
34 สนธิสัญญา WPPT ขอ 9 
35 สนธิสัญญา WPPT ขอ 10 
36 สนธิสัญญา WPPT ขอ 15 
37 สนธิสัญญา WPPT ขอ 11 
38 สนธิสัญญา WPPT ขอ 12 
39 สนธิสัญญา WPPT ขอ 13 
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สิ่งบันทึกเสียงดังกลาวไปแลวก็ตาม อยางไรก็ดี ประเทศที่ใชระบบการจัดเก็บคาตอบแทนที่เปนธรรม 
(system of equitable remuneration) จากการใหเชามาต้ังแตกอนวันที่ 15 เมษายน พ.ศ. 2537 
และใชยังคงอยูตอไป อาจยกเวนการใหสิทธิในการใหเชาดังกลาวได โดยมีเงื่อนไขวาการใหเชาเพื่อ
การคาน้ันจะไมกระทบสงผลเสียหายตอสิทธิแตผูเดียวในการทําซ้ําของผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงดังกลาว 

(4) สิทธิในการการทําใหปรากฏตอสาธารณชน (Right of Making 
Available to the Public) ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการอนุญาตใหนําสิ่งบันทึกเสียง
ออกเผยแพรตอสาธารณชน ไมวาดวยวิธีทางสายหรือไรสายในลักษณะที่สาธารณชนสามารถเขาถึงได 
จากสถานที่ และในเวลาที่เขาเลือกเองได40 

(5) สิทธิในการไดรับคาตอบแทนจากการแพรเสียงและการเผยแพร
ตอสาธารณชน (Right to Remuneration for Broadcasting and Communication to the Public) 
โดยมีสิทธิไดรับคาตอบแทนที่เปนธรรมจากผูที่นําสิ่งบันทึกเสียงซึ่งไดนําออกเผยแพรเพื่อวัตถุประสงค
ทางการคาแลวไปแพรเสียงหรือเผยแพรตอทั้งโดยทางตรงหรือทางออม เชน คายเพลงไดรับเงิน
คาตอบแทนจากองคกรจัดเก็บคาลิขสิทธ์ิที่เก็บคาลิขสิทธ์ิจากรานอาหาร สถานบันเทิง หรือสถาน
บริการอื่นๆ ที่เปดเพลงเผยแพรใหบริการแกลูกคา เปนตน  

อยางไรก็ดี ประเทศภาคีอาจกําหนดใหนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง
มีสิทธิเรียกรองคาตอบแทนเปนจํานวนเดียว (single equitable remuneration) จากผูใช โดยหาก
ไมมีการตกลงกันระหวางนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง อาจกําหนดไวในกฎหมายภายใน เกี่ยวกับ
เงื่อนไขการแบงคาตอบแทนระหวางนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงก็ได นอกจากน้ี สนธิสัญญาระบุดวยวา 
ประเทศภาคีอาจต้ังขอสงวนสําหรับสิทธิในการไดรับคาตอบแทนน้ีได โดยอาจใหสิทธิน้ีจํากัดเฉพาะ 
บางกรณีหรือจะไมนํามาใชเลยก็ได41 

2.2.2.4 อายุการคุมครอง  
สนธิสัญญากําหนดใหการคุมครองสิทธิของนักแสดงมีอยูไมนอยกวา 

หาสิบปนับจากสิ้นปของปที่มีการบันทึกเสียงการแสดง 
สวนการคุมครองผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง ใหมีอายุไมนอยกวาหาสิบป 

นับจากสิ้นปของปที่มีการโฆษณาสิ่งบันทึกเสียง แตหากไมมีการโฆษณาภายหาสิบปหลังจากการจดัทาํ
สิ่งบันทึกเสียง ใหการคุมครองมีอายุหาสิบปนับจากสิ้นปของปที่มีการจัดทําบันทึกเสียงน้ัน42 

2.2.2.5 ขอยกเวนการละเมิด  
สนธิสัญญาบัญญัติวา ประเทศภาคีอาจกําหนดขอจํากัดหรือขอยกเวน

สิทธิสําหรับนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงเชนเดียวกับที่กําหนดใหแกเจาของลิขสิทธ์ิในงาน
วรรณกรรมและศิลปกรรมได และใหมีขอจํากัดหรือขอยกเวนสิทธิในกรณีพิเศษบางประการทีไ่มขัดตอ
การแสวงหาประโยชนจากการแสดงและสิ่งบันทึกเสียงตามปกติและไมกระทบกระเทือนสิทธิอันชอบ
ดวยกฎหมายของผูทรงสิทธิเกินสมควร43 

                                                
40 สนธิสัญญา WPPT ขอ 14 
41 สนธิสัญญา WPPT ขอ 15 
42 สนธิสัญญา WPPT ขอ 17 
43 สนธิสัญญา WPPT ขอ 16 
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2.2.2.6 มาตรการทางเทคโนโลยี (Obligations concerning Technological 
Measures) 

ประเทศภาคีตองจัดใหมีการคุมครองทางกฎหมายที่เพียงพอ และ 
การเยียวยาทางกฎหมายที่มีประสิทธิภาพตอการหลบเลี่ยง (circumvention) มาตรการทาง
เทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพ ซึ่งนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียงไดนํามาใชกับการแสดงและ 
สิ่งบันทึกเสียงของตน เพื่อหยุดย้ังการกระทําที่ไมไดรับอนุญาตจากผูทรงสิทธิหรือที่กฎหมายไมอนุญาต  

อน่ึง สนธิสัญญา WPPT ไมไดนิยามคําจํากัดความของมาตรการทาง
เทคโนโลยีไว รวมทั้งไมไดระบุวาการปองกันทางกฎหมายอยางเพียงพอ การเยียวยาทางกฎหมายที่มี
ประสิทธิภาพ และมาตรการทางเทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพมีลักษณะอยางไรเชนเดียวกันกับ
สนธิสัญญา WCT ประเทศภาคีจึงสามารถกําหนดขอบเขตของความคุมครองและวิธีการเยียวยาไดเอง
ตามที่เห็นสมควร44 

2.2.2.7 ขอมูลการบริหารสิทธิ (Obligations concerning Rights management 
information)  

สนธิสัญญากําหนดการคุมครองขอมูลการบริหารสิทธิ โดยใหนิยาม 
“ขอมูลบริหารสิทธิ” วาหมายถึง ขอมูลที่บงช้ีถึงนักแสดง การแสดงของนักแสดง ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง 
เจาของสิทธิในการแสดงหรือสิ่งบันทึกเสียง หรือขอมูลเกี่ยวกับระยะเวลาและเงื่อนไขของการใช  
การแสดงหรือสิ่งบันทึกเสียง ตลอดจนตัวเลขหรือรหัสแทนขอมูลดังกลาว โดยขอมูลเชนวาน้ีติดอยูกับ
สําเนาการแสดงที่ไดบันทึกไวหรือสิ่งบันทึกเสียง หรือปรากฏเกี่ยวของกับสําเนาของการแสดงหรือ 
สิ่งบันทึกเสียงที่นําออกเผยแพรตอสาธารณชน โดยประเทศภาคีตองจัดใหมีการเยียวยาทางกฎหมาย
ที่เพียงพอตอการกระทําใดๆ เกี่ยวกับขอมูลการบริหารสิทธิที่ผูกระทํารู หรือมีเหตุอันควรรูวาเปน 
การชักนํา กอใหเกิด อํานวยความสะดวก หรือปกปดการละเมิดลิขสิทธ์ิ ดังน้ี  

1) การลบหรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิโดยไมไดรับอนุญาต 
2) การจําหนาย นําเขาเพื่อจําหนาย แพรเสียงแพรภาพ หรือเผยแพร

ตอสาธารณชน ซึ่งการแสดง สําเนาของการแสดงทีม่ีการบันทึกไว หรือสิ่งบันทึกเสียง โดยรูอยูแลววา
ขอมูลบริหารสิทธิไดถูกลบหรือเปลี่ยนแปลงโดยไมไดรับอนุญาต45 

นอกจากเน้ือหาสาระที่เกี่ยวของกับการใหความคุมครองแกการแสดงและ 
สิ่งบันทึกเสียงขางตนแลว สนธิสัญญา WPPT ยังมีบทบัญญัติอื่นๆ ที่ระบุถึงการคุมครองที่ไมข้ึนกับ
รูปแบบพิธีการ46 ขอสงวน47 บทเฉพาะกาลที่อางถึงการคุมครองตามอนุสัญญาเบอรน ขอ 1848 
บทบัญญัติเกี่ยวกับการบังคับใชสิทธิ49 ในลักษณะเชนเดียวกันกับสนธิสัญญา WCT รวมทั้งบทบัญญัติ
ภาคบริหารอื่นๆ 

                                                
44 สนธิสัญญา WPPT ขอ 18 
45 สนธิสัญญา WPPT ขอ 19 
46 สนธิสัญญา WPPT ขอ 20 
47 สนธิสัญญา WPPT ขอ 21 
48 สนธิสัญญา WPPT ขอ 22 
49 สนธิสัญญา WPPT ขอ 23 
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2.2.3 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติ
ลิขสิทธิ์ (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ (ฉบับท่ี 3) พ.ศ. 2558 

กฎหมายลิขสิทธ์ิที่ประเทศไทยใชบังคับอยูในปจจุบัน ไดแก พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ 
พ.ศ. 2537 ซึ่งมีผลบังคับใชเมื่อวันที่ 21 มีนาคม พ.ศ. 2538 ตอมาไดมีการแกไขเพิ่มเติมสองครั้ง  
โดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 มีผลบังคับใชเมื่อวันที่ 4 สิงหาคม พ.ศ. 2558 และ
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2558 มีผลบังคับใชเมื่อวันที่ 6 เมษายน พ.ศ. 2558 

ในดานการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิขางเคียงระหวางประเทศ ประเทศไทยเปน
ภาคีอนุสัญญาเบอรน กรรมสารกรุงปารีส ค.ศ. 1971 และเปนสมาชิกขององคการการคาโลก (World 
Trade Organization: WTO) จึงมีพันธกรณีตองผูกพันตามอนุสัญญาเบอรน  และความตกลง
ทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual 
Property Rights) หรือความตกลงทริปส (TRIPs Agreement) ดวย  

สาระสําคัญของพระราชบัญญัติพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไข
เพิ่มเติม สรุปไดดังตอไปน้ี 

2.2.3.1 ขอบเขตของงานอันมีลิขสิทธ์ิ 
พระราชบัญญั ติลิขสิท ธ์ิใหความคุมครองแกงานสร างสรรคตาม 

อนุสัญญาเบอรน ไดแก วรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรม โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร  
สิ่งบันทึกเสียง งานแพรเสียงแพรภาพ และงานอื่นใดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตร หรือแผนกศิลปะ 
ไมวางานดังกลาวจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใด50 ทั้งน้ี ภายใตนิยามของ “วรรณกรรม” 
นอกจากจะหมายถึงงานนิพนธที่ทําข้ึนทุกชนิดแลว ยังหมายความรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย51 

เปนที่นาสังเกตวา ประเทศไทยคุมครอง “สิ่งบันทึกเสียง” ในฐานะที่เปน
งานลิขสิทธ์ิเชนเดียวกับงานวรรณกรรมและศิลปกรรมอื่นๆ ไมไดคุมครองในลักษณะที่เปนสิทธิ
ขางเคียงตามแนวทางของอนุสัญญาโรมหรือสนธิสัญญา WPPT แตอยางใด 

ทั้งน้ี ลิขสิทธ์ิคุมครองสิ่งที่แสดงออกเทาน้ัน ไมคุมครองความคิด (ideas) 
ข้ันตอน (procedures) กรรมวิธี (processes) หรือระบบ (systems) หรือวิธีใช (methods of use) 
หรือทํางาน (operation) หรือแนวความคิด (concepts) หลักการ (principles) การคนพบ (discoveries) 
หรือทฤษฎีทางวิทยาศาสตรหรือคณิตศาสตร (scientific or mathematical theories)52 

การคุมครองลิขสิทธ์ิยังขยายไปถึงฐานขอมูล (database) ซึ่งหมายถึง 
งานที่เกิดจากการนําเอางานลิขสิทธ์ิมารวบรวมหรือประกอบเขากันโดยไดรับอนุญาตจากเจาของ
ลิขสิทธ์ิ หรือนําเอาขอมูลหรือสิ่งอื่นใดซึ่งสามารถอานหรือถายทอดไดโดยอาศัยเครื่องกลหรืออุปกรณ
อื่นใด เชน เครื่องคอมพิวเตอร มารวบรวมหรือประกอบเขากัน โดยมีการคัดเลือกหรือจัดลําดับใน
ลักษณะซึ่งไมไดลอกเลียนงานของผูอื่น53 
  

                                                
50 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 6 วรรคแรก 
51 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 4 วรรคสาม 
52 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 6 วรรคสอง 
53 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 12 
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2.2.3.2 การไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิ 
การไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิเกิดข้ึนโดยอัตโนมัติเมื่อมีการสรางสรรคงานลิขสิทธ์ิ

ข้ึนโดยไมตองจดทะเบียนหรือมีพิธีการ (formality) ใดๆ อยางไรก็ดี จุดเกาะเกี่ยวที่กําหนดการไดมา
ซึ่งลิขสิทธ์ิแบงไดเปน 2 หลักใหญๆ คือ หลักสัญชาติ และหลักดินแดน54 

1) หลักสัญชาติ ผูสรางสรรคตองเปนผูมีสัญชาติไทยหรือมีสัญชาติ
ประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองลิขสิทธ์ิซึ่งประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย  
ซึ่งปจจุบัน ไดแก อนุสัญญาเบอรน และความตกลงทริปส 

2) หลักดินแดน หากไมใชบุคคลที่มีสัญชาติตามขอ 1) การไดมาซึ่ง
ลิขสิทธ์ิตองเขาเงื่อนไขอยางใดอยางหน่ึงตามหลักดินแดน ดังน้ี (1) การโฆษณางานครั้งแรกไดทําข้ึน
ในประเทศไทย หรือประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองลิขสิทธ์ิซึ่งประเทศไทยเปน
ภาคีอยูดวย (2) กรณีที่ไดโฆษณาครั้งแรกนอกประเทศไทยหรือในประเทศอื่นที่ไมเปนภาคี หากตอมา
ภายใน 30 วันนับแตวันที่ไดโฆษณาครั้งแรก ไดมีการโฆษณางานดังกลาวในประเทศไทยหรือ 
ในประเทศภาคี หรือ (3) ไมวาจะโฆษณาครั้งแรกที่ใด แตผูสรางสรรคอยูในประเทศไทยหรือ 
ในประเทศที่เปนภาคี ตลอดระยะเวลาหรือเปนสวนใหญในการสรางสรรคงานน้ันในขณะที่มีการ
โฆษณางานครั้งแรก 

2.2.3.3 สิทธิที่คุมครอง 
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิบัญญัติใหความคุมครองสิทธิทางเศรษฐกิจ 

(economic rights) แกเจาของลิขสิทธ์ิ และสิทธิทางศีลธรรม (moral rights) แกผูสรางสรรค ดังน้ี 
1) สิทธิทางเศรษฐกิจ เจาของลิขสิทธ์ิมีสิทธิแตผูเดียวดังตอไปน้ี55 

(1) ทําซ้ําหรือดัดแปลง  
(2) เผยแพรตอสาธารณชน  
(3) ใหเชาตนฉบับหรือสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทัศนวัสดุ 

ภาพยนตร และสิ่งบันทึกเสียง  
(4) ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธ์ิแกผูอื่น และ  
(5) อนุญาตใหผูอื่นใชสิทธิ ตาม 1 2 หรือ 3 โดยจะกําหนดเงื่อนไข

อยางใดหรือไมก็ได แตเงื่อนไขดังกลาวจะกําหนดในลักษณะที่เปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปน
ธรรมไมได 

2) สิท ธิทาง ศีลธรรม ผู ส ร างสรรคมีสิท ธิที่ จะแสดงว าตนเปน  
ผูสรางสรรค (right of paternity) และมีสิทธิที่จะหามไมใหผูรับโอนลิขสิทธ์ิหรือบุคคลอื่นใดบิดเบือน 
ตัดทอน ดัดแปลงหรือทําโดยประการอื่นใดแกงานน้ันจนเกิดความเสียหายตอช่ือเสียง หรือเกียรติคุณ
ของผูสรางสรรค (right of integrity) และเมื่อผูสรางสรรคถึงแกความตายทายาทของผูสรางสรรคมี
สิทธิที่จะฟองรองบังคับตามสิทธิดังกลาวไดตลอดอายุแหงการคุมครองลิขสิทธ์ิ ทั้งน้ี เวนแตจะไดตกลง
กันไวเปนอยางอื่นเปนลายลักษณอักษร56 
                                                
54 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 8 
55 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 15 
56 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 18 
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2.2.3.4 อายุการคุมครอง 
การคุมครองลิขสิทธ์ิมีอยูตลอดอายุของผูสรางสรรคและมีอยูตอไปอกีเปน

เวลาหาสิบปนับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย ยกเวนลิขสิทธ์ิในงานภาพถาย โสตทัศนวัสดุ 
ภาพยนตร สิ่งบันทึกเสียง และงานแพรเสียงแพรภาพ จะมีอายุหาสิบปนับแตไดสรางสรรคงานข้ึน  
แตถาไดมีการโฆษณางานในระหวางระยะเวลาดังกลาว ลิขสิทธ์ิจะมีอายุหาสิบปนับแตไดมีการโฆษณา
เปนครั้งแรก57 

ลิขสิทธ์ิในงานศิลปประยุกต มีอายุย่ีสิบหาปนับแตไดสรางสรรคงานน้ัน
แตถาไดมีการโฆษณางานน้ันในระหวางระยะเวลาดังกลาว ลิขสิทธ์ิจะมีอายุย่ีสิบหาปนับแตมีการ
โฆษณาเปนครั้งแรก58 

2.2.3.5 ขอยกเวนการละเมิด  
ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิบัญญัติข้ึนเพื่อสรางสมดุลแหงผลประโยชน

ระหวางเจาของลิขสิทธ์ิและผูใชงานลิขสิทธ์ิ เปนการจํากัดสิทธิแตผูเดียวของเจาของลิขสิทธ์ิโดยให
บุคคลอื่นใชงานลิขสิทธ์ิไดตามความเหมาะสม ภายใตเงื่อนไขบางประการ โดยไมถือเปนการละเมิด
ลิขสิทธ์ิ 

การกระทําที่จะเขาขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิไดโดยทั่วไปจะตองมี
ลักษณะ ดังน้ี 

1)  ไมขัดตอการแสวงหาประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธ์ิตามปกติของ
เจาของลิขสิทธ์ิ และ 

2)  ไมกระทบกระเทือนถึงสิทธิอันชอบดวยกฎหมายของเจาของลิขสิทธ์ิ
เกินสมควร59 

ภายใต เงื่ อนไขสองประการ ดังกลาว พระราชบัญญัติลิขสิท ธ์ิได
กําหนดการกระทําในบางกรณีที่ไมถือเปนการละเมิดลิขสิทธ์ิ เชน วิจัยหรือศึกษางาน อันมิใชการ
กระทําเพื่อหากําไร ใชเพื่อประโยชนของตนเอง หรือเพื่อประโยชนของตนเองและบุคคลอื่นใน
ครอบครัวหรือญาติสนิท ติชม วิจารณหรือแนะนําผลงานโดยมีการรับรูความเปนเจาของลิขสิทธ์ิ  
เสนอรายงานขาวทางสื่อสารมวลชนโดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธ์ิ และทําซ้ําหรือดัดแปลง
เพื่อประโยชนของ คนพิการที่ไมสามารถเขาถึงงานอันมีลิขสิทธ์ิอันเน่ืองมาจากความบกพรองทางการเหน็ 
การไดยิน สติปญญา หรือการเรียนรู โดยตองไมเปนการกระทําเพื่อหากําไร เปนตน60 

นอกจากขอยกเวนทั่วไปขางตนแลวยังมีขอยกเวนเฉพาะ เชน คัดลอก 
โดยมีการอางอิงเพื่อแสดงความรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธ์ิในงานที่นํามาใช และขอยกเวนอื่นๆ 
เชน ขอยกเวนสําหรับบรรณารักษหองสมุด ขอยกเวนสําหรับการใชโปรแกรมคอมพิวเตอร ขอยกเวน

                                                
57 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 21 
58 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 22 
59 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 32 วรรคแรก 
60 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 32 วรรคสอง 
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สําหรับการแสดงงานนาฏกรรมหรือดนตรีกรรม ขอยกเวนสําหรับงานศิลปกรรม ขอยกเวนสําหรบังาน
ลิขสิทธ์ิที่ใชในการจัดทําภาพยนตร และขอยกเวนเพื่อประโยชนในการปฏิบัติราชการ61 

พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 ไดเพิ่มเติมบทบัญญัติใน
สวนของขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิไว 3 ประการ  

ประการแรก เพื่อใหเกิดความชัดเจนวา ประเทศไทยถือหลักการระงับไป
ซึ่งสิทธิในทรัพยสินทางปญญาในระดับระหวางประเทศ (international exhaustion of rights) 
พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิไดกําหนดใหการจําหนายตนฉบับหรือสําเนางานอันมีลิขสิทธ์ิโดยผูไดกรรมสทิธ์ิ
ในตนฉบับหรือสําเนางานน้ันมาโดยชอบดวยกฎหมาย ไมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธ์ิ62 กลาวคือ  
เมื่อไดวางจําหนายสินคาลิขสิทธ์ิโดยชอบแลว สิทธิทางกฎหมายเหนือสินคาน้ันยอมเปนอันระงับสิน้ไป 
เจาของลิขสิทธ์ิจะบังคับสิทธิของตนเอากับผูใชประโยชนจากสินคาน้ันไมได เชน ผูซื้อหนังสือที่วาง
จําหนายโดยเจาของลิขสิทธ์ิ ยอมมีสิทธิที่จะแสวงหาประโยชนจากหนังสือน้ันได ไมวาจะดวยการใช 
ขาย หรือโอนกรรมสิทธ์ิในหนังสือน้ันตอไปตราบเทาที่ไมเปนการใชสิทธิในลิขสิทธ์ิ เชน ทําซ้ําหรือ
ดัดแปลง 

ประการที่สอง ในบริบทดิจิทัล การใชงานลิขสิทธ์ิไมวาจะฟงเพลง หรือ
ชมภาพยนตรจากอุปกรณคอมพิวเตอร เครื่องคอมพิวเตอรจําเปนตองมีการทําซ้ําเพลงหรือภาพยนตร
ไวในหนวยความจําช่ัวคราว (RAM) ทุกครั้งกอนที่ผูใชคอมพิวเตอรจะสามารถเรียกใช ชม หรือฟงได 
ดวยความจําเปนทางเทคนิคดังกลาว ทําใหทุกครั้งที่มีการใชงานจากเครื่องคอมพิวเตอร จะเกิดการ
ทําซ้ํางานดวยเสมอ การทําซ้ําลักษณะน้ีเปนการทําซ้ําช่ัวคราว กลาวคือ เมื่อผูใชหยุดการใชงาน  
ฟงเพลง หรือชมภาพยนตร สําเนางานเพลงหรือภาพยนตรที่อยูในหนวยความจําก็จะหายไปดวย  
โดยไมมีการเก็บบันทึกไวแตอยางใด ดังน้ัน เพื่อใหเกิดความชัดเจน พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิจึงได
บัญญัติใหการกระทําตองานอันมีลิขสิทธ์ิที่ทําหรือไดมาโดยชอบดวยกฎหมายในระบบคอมพิวเตอรทีม่ี
ลักษณะเปนการทําซ้ําที่จําเปนตองมีสําหรับการนําสําเนามาใช เพื่อใหอุปกรณที่ใชในระบบ
คอมพิวเตอรหรือกระบวนการสงงานอันมีลิขสิทธ์ิทางระบบคอมพิวเตอรทํางานไดตามปกติ ไมถือวา
เปนการละเมิดลิขสิทธ์ิ63 

ประการสุดทาย เพื่อเปนแรงจูงใจและสงเสริมใหผูใหบริการอินเทอรเน็ต 
(Internet service provider: ISP) ใหความรวมมือแกเจาของลิขสิทธ์ิในการนํางานละเมิดลิขสิทธ์ิ
ออกจากระบบคอมพิวเตอรของผูใหบริการ พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิจึงไดบัญญัติขอจํากัดความ
รับผิดชอบของผูใหบริการ โดยผูใหบริการไมตองรับผิดในฐานะผูละเมิดหรือรับผิดตอ ความเสียหายที่
อาจเกิดข้ึนจากการนํางานที่อางวาละเมิดลิขสิทธ์ิออกจากระบบหรือการระงับ การละเมิดลิขสิทธ์ิใน
ระบบคอมพิวเตอรของผูใหบริการตามคําสั่งศาล หากวาผูใหบริการไมใช ผูควบคุม ริเริ่ม หรือสั่งการ
ใหมีการละเมิดลิขสิทธ์ิน้ัน ซึ่งศาลจะมีคําสั่งในกรณีที่พิจารณาจากคํารองของเจาของลิขสิทธ์ิแลวเห็นวา 

                                                
61 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 33 ถึงมาตรา 43 
62 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 32/1 
63 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 32/2 
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มีความจําเปนและมีหลักฐานอันควรเช่ือไดวามีการละเมิดลิขสิทธ์ิในระบบคอมพิวเตอรของผูใหบรกิาร
น้ันจริง64 

2.2.3.6 สิทธิของนักแสดง 
การคุมครองสิทธิของนักแสดงไดนําเขามาสูระบบการคุมครองของ

ประเทศไทยโดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 เน่ืองจากเปนพันธกรณีภายใตความตกลงทริปส 
โดยไดใหความคุมครองสิทธิทางเศรษฐกิจเทาน้ัน และตอมาไดเพิ่มความคุมครองสิทธิทางศีลธรรม
ใหแกนักแสดงในพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 

1) สิทธิทางเศรษฐกิจ นักแสดงมีสิทธิแตผูเดียวในการกระทําอันเกีย่วกบั
การแสดงของตนทั้งที่เปนการแสดงสด (unfixed performance) และการแสดงที่ไดบันทึกไวแลว 
ดังน้ี 

(1)  การแสดงสด มี 2 ประการ ไดแก  
– แพรเสียงแพรภาพ หรือเผยแพรตอสาธารณชน65 เชน 

ถายทอดสดการแสดงคอนเสิรต ในกรณีน้ีสิทธิของนักแสดงมีอายุหาสิบปนับแตวันสิ้นปปฏิทินของปที่
มีการแสดง66 

– บันทึกการแสดง67 เชน บันทึกเสียงและภาพการแสดงโขน 
ในกรณีน้ีสิทธิของนักแสดงมีอายุหาสิบปนับแตวันสิ้นปปฏิทินของปที่มีการบันทึกการแสดง  

(2) การแสดงที่ไดมีการบันทึกไวแลว มี 2 ประการ ไดแก 
– สิทธิในการทําซ้ําซึ่งสิ่งบันทึกการแสดงที่มีผูบันทึกไวโดยไมได

รับอนุญาตหรือที่ไดรับอนุญาตเพื่อวัตถุประสงคอื่น หรือที่เขาขอยกเวนการละเมิดสิทธิของนักแสดง68 
เชน ทําสําเนาดีวีดีบันทึกการแสดงละครเวทีที่ไดบันทึกไวโดยไดรับอนุญาตจากนักแสดงเพื่อเผยแพร
หารายไดบริจาคเขาการกุศล แตนําไปเผยแพรเพื่อวัตถุประสงคทางการคา เปนตน  

– ไดรับคาตอบแทนที่เปนธรรมจากผูที่ นําสิ่ งบันทึกเสียง  
การแสดงหรือสําเนาซึ่งไดนําออกเผยแพรเพื่อวัตถุประสงคทางการคาแลวไปแพรเสียงหรือเผยแพรตอ
สาธารณชนโดยตรง69 กรณีน้ีใหสิทธิเฉพาะนักแสดงในสิ่งบันทึกเสียงการแสดง เชน นักรอง 
ตัวอยางเชน นักรองไดรับเงินคาตอบแทนจากองคกรจัดเก็บคาลิขสิทธ์ิที่เก็บคาลิขสิทธ์ิจากสถานบันเทิง 
ที่เปดเพลงเผยแพรใหบริการแกลูกคา เปนตน  

ในกรณีน้ี สิทธิของนักแสดงมีอายุหาสิบปนับแตวันสิ้นปปฏิทินของป
ที่ไดมีการบันทึกเสียงการแสดง70 

                                                
64 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 32/3 
65 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 44 (1) 
66 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 49 
67 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 44 (2) 
68 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 44 (3) 
69 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 45 
70 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 50 



25 

2)  สิทธิทางศีลธรรม นักแสดงมีสิทธิที่จะแสดงวาตนเปนนักแสดง (right 
of paternity) ในการแสดงของตน และมีสิทธิหามผูรับโอนสิทธิของนักแสดงหรือบุคคลอื่นใด
บิดเบือน ตัดทอน ดัดแปลง หรือทําโดยประการอื่นใดแกการแสดงน้ัน จนเกิดความเสียหายตอ
ช่ือเสียงหรือเกียรติคุณของนักแสดง (right of integrity) และเมื่อนักแสดงถึงแกความตายทายาทของ
นักแสดงมีสิทธิที่จะฟองรองบังคับตามสิทธิดังกลาวไดตลอดอายุแหงการคุมครองสิทธิ ทั้งน้ี เวนแตจะ
ไดตกลงกันไวเปนอยางอื่นเปนลายลักษณอักษร71 

การไดมาซึ่งสิทธิของนักแสดงน้ัน นักแสดงจะตองมีสัญชาติไทยหรือมีถ่ินที่อยู
ในประเทศไทยหรือการแสดงหรือสวนใหญของการแสดงน้ันเกิดข้ึนในประเทศไทยหรือในประเทศที่
เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของนักแสดงซึ่งประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย72 73

อยางไรก็ดี ในกรณีสิทธิไดรับคาตอบแทน นักแสดงมีสิทธิไดรับคาตอบแทนหากนักแสดงมีสัญชาติไทย
หรือมีถ่ินที่อยูในประเทศไทยในขณะที่มีการบันทึกเสียงการแสดงน้ัน หรือในขณะที่เรียกรองสิทธิ หรอื
การบันทึกเสียงการแสดงหรือสวนใหญของการบันทึกเสียงการแสดงน้ันเกิดข้ึนในประเทศไทยหรือใน
ประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของนักแสดงซึ่งประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย74 

ในประเด็นขอยกเวนการละเมิดสิทธิของนักแสดง พระราชบัญญัติลิขสทิธ์ิ
ใหนําขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิมาใชบังคับแกสิทธิของนักแสดงโดยอนุโลม75 

2.2.3.7 มาตรการทางเทคโนโลยี 
การคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยี (TPM) มีปรากฏในพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 เปนครั้งแรกเพื่อรับมือกับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีที่ปรับโฉม
การดําเนินธุรกิจและการบริหารจัดการงานลิขสิทธ์ิในรูปแบบใหมที่แตกตางจากวิธีการด้ังเดิม  
โดยเจาของลิขสิทธ์ิไดนํามาตรการทางเทคโนโลยีมาใชในการปองกันการเขาถึงงานลิขสิทธ์ิ เชน  
การเขารหัสเพื่อชมภาพยนตรหรือฟงเพลงจากอินเทอรเน็ต หรือปองกันการทําซ้ํา ดัดแปลง และ
เผยแพรงานลิขสิทธ์ิโดยไมไดรับอนุญาต  

พระราชบัญญัติลิขสิท ธ์ิบัญญัติใหการหลบเลี่ยง (circumvention) 
มาตรการทางเทคโนโลยีที่มีประสิทธิภาพที่ใชควบคุมการเขาถึงหรือการทําซ้ํางานอันมีลิขสิทธ์ิดวย
วิธีการตางๆ เชน การถอดรหัส (decrypt) การทําลาย (destroy) การหยุด (break) เปนตน เปนการ
กระทําละเมิด รวมทั้งการใหบริการเพื่อกอใหเกิดการหลบเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยี โดยรูอยูแลว
วาการกระทําน้ันอาจจูงใจหรือกอใหเกิดการละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิของนักแสดง เปนการละเมิด
มาตรการทางเทคโนโลยี76 

อยางไรก็ดี การนํามาตรการทางเทคโนโลยีมาใชกับงานลิขสิทธ์ิโดยไมเปด
โอกาสใหประชาชนโดยทั่วไปสามารถเขาถึงหรือใชประโยชนจากงานลิขสิทธ์ิไดโดยเด็ดขาดอาจขัดตอ

                                                
71 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 51/1 
72 ในปจจุบัน ไดแก ความตกลงทริปส 
73 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 47 
74 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 48 
75 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53 
76 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53/4 
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แนวคิดทฤษฎีของการคุมครองลิขสิทธ์ิที่มุงสรางสมดุลระหวางประโยชนของผูสรางสรรคและ
ประโยชนของสาธารณชน ดังน้ัน พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิจึงไดกําหนดขอยกเวนมาตรการทาง
เทคโนโลยีไวสําหรับการกระทําในบางกรณี ดังน้ี77 

1) การกระทําที่จําเปนเพื่อใชประโยชนจากงานอันเขาขอยกเวน 
การละเมิดลิขสิทธ์ิ (fair use) 

2) เพื่อวิเคราะหองคประกอบที่จําเปนของโปรแกรมคอมพิวเตอรใน 
การใชงานรวมกับโปรแกรมคอมพิวเตอรอื่น (computer program interoperability)  

3) เพื่อประโยชนในการวิจัย วิเคราะห และหาขอบกพรองของ
เทคโนโลยีการเขารหัส (encryption technology research) โดยตองไดงานลิขสิทธ์ิน้ันมาโดยชอบ
ดวยกฎหมาย และไดใชความพยายามโดยสุจริตในการขออนุญาตจากเจาของลิขสิทธ์ิแลว 

4) เพื่อวัตถุประสงคเฉพาะในการทดสอบ ตรวจสอบ หรือแกไขระบบ
ความปลอดภัยของคอมพิวเตอร ของระบบคอมพิวเตอร หรือของเครือขายคอมพิวเตอร (computer 
security testing) โดยไดรับอนุญาตจากเจาของคอมพิวเตอร ระบบคอมพิวเตอร หรือเครือขาย
คอมพิวเตอร แลวแตกรณี 

5) เพื่อระงับการทํางานของมาตรการทางเทคโนโลยีที่ เกี่ยวกับ 
การรวบรวมหรือกระจายขอมูลบงช้ีสวนบุคคล (privacy protection) ที่สะทอนใหเห็นถึงกิจกรรม 
บนอินเทอรเน็ตของผูที่เขาถึงงานอันมีลิขสิทธ์ิ (cookies) โดยการกระทําน้ันตองไมกระทบตอการ
เขาถึงงานอันมีลิขสิทธ์ิโดยบุคคลอื่น 

6) การกระทําโดยเจาพนักงานผูมีอํานาจตามกฎหมายเพื่อวัตถุประสงค 
ในการบังคับการใหเปนไปตามกฎหมาย (law enforcement) การอันจําเปนในการปองกันประเทศ 
และการรักษาความมั่นคงแหงชาติ หรือเพื่อวัตถุประสงคอื่นในทํานองเดียวกัน 

7) การกระทําโดยหองสมุด หอจดหมายเหตุ สถาบันการศึกษา หรือ
องคกรแพรเสียงแพรภาพสาธารณะ ที่ไมไดมีวัตถุประสงคเพื่อหากําไร เพื่อเขาถึงงานอันมีลิขสิทธ์ิที่ 
ไมอาจเขาถึงไดดวยวิธีอื่น 

2.2.3.8 ขอมูลการบริหารสิทธิ  
การคุมครองขอมูลการบริหารสิทธิ (RMI) มีปรากฏในพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 เปนครั้งแรกเชนเดียวกันกับมาตรการทางเทคโนโลยี โดยเจาของ
ลิขสิทธ์ิไดนําขอมูลการบริหารสิทธิมาใชในการบริหารจัดการลิขสิทธ์ิ เชน การสืบคนช่ือผลงาน  
ช่ือผูสรางสรรค หรือเจาของลิขสิทธ์ิ การกําหนดเงื่อนไขในอนุญาตใหใชลิขสิทธ์ิ ตลอดจนติดตาม
สืบคนการละเมิดลิขสิทธ์ิ 

เพื่อปองกันไมใหมีการลบหรือการเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิซึ่ง
จะสงผลกระทบตอการบริหารจัดการสิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิหรือนักแสดง รวมถึงกอใหเกิด 
การละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิของนักแสดง พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิจึงไดบัญญัติใหการลบหรือ 

                                                
77 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53/5 
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การเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิ โดยรูอยูแลววาการกระทําน้ันอาจจูงใจใหเกิด กอใหเกิด  
ใหความสะดวก หรือปกปดการละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิของนักแสดงเปนการกระทําละเมิด78 

นอกจากน้ี ไดบัญญัติใหการนํางานอันมีลิขสิทธ์ิที่รูอยูแลววาไดมีการลบ
หรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิของงานน้ันเขามาในราชอาณาจักรหรือสั่งเขามาในราชอาณาจักร
เพื่อจําหนายหรือนํางานน้ันออกเผยแพรตอสาธารณชนเปนการละเมิดขอมูลการบริหารสิทธิดวย79 

ดังเชนกรณีของลิขสิทธ์ิโดยทั่วไป พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิไดกําหนด
ขอยกเวนการละเมิดขอมูลการบริหารสิทธิไวดวย โดยใหสิทธิยกเวนสําหรับบุคคล 2 กลุม ไดแก 

1) เจาพนักงานผูมีอํานาจตามกฎหมาย สามารถลบหรือเปลี่ยนแปลง
ขอมูลการบริหารสิทธิเพื่อบังคับการใหเปนไปตามกฎหมาย เพื่อความจําเปนในการปองกันประเทศ 
การรักษาความมั่นคงแหงชาติ หรือวัตถุประสงคอื่นในทํานองเดียวกัน 

2) สถาบันการศึกษา หอจดหมายเหตุ หองสมุด หรือองคกรแพรเสียง
แพรภาพสาธารณะ โดยสามารถทําได 2 ประการ คือ ลบหรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิและ
นํางานลิขสิทธ์ิที่มีการลบหรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหารสิทธิออกเผยแพรตอสาธารณชน ทั้งน้ี  
การกระทําดังกลาวตองไมมีวัตถุประสงคเพื่อหากําไร80 

 
2.3  สรุปกรอบแนวคิด 

การพัฒนาอยางกาวกระโดดของเทคโนโลยีดิจิทัลและอินเทอรเน็ตสงผลตอการพัฒนา 
การสื่อสารอยางกวางขวางและรุนแรง เน่ืองจากขอมูลขาวสารสามารถขยายไปสูผูคนจํานวนมหาศาลได 
ในเวลาอันรวดเร็ว ขอมูลอันเปนงานลิขสิทธ์ิที่กฎหมายคุมครอง ไมวาจะเปนงานวรรณกรรมหรือ
ศิลปกรรมที่แตเดิมอยูในรูปของหนังสือ เทปเสียง ฟลมภาพยนตร หรือภาพถาย เปนตน ไดถูกจัดเก็บ 
และอาจถูกทําซ้ําดัดแปลง รวมถึงสงตอในรูปของดิจิทัลคอนเทนต ซึ่งนอกจากจะเปนประโยชนแก 
ผูสรางสรรคและนักแสดงในแงที่มีชองทางการสรางสรรคและเผยแพรผลงานหลากหลายมากข้ึนแลว 
หากแตยังเปนภัยคุกคามโดยเฉพาะอยางย่ิงตอสิทธิในการการทําซ้ํา ดัดแปลง เผยแพรตอสารณชน 
หรือใหเชา อันยากที่ผูทรงสิทธิจะควบคุมได  

ในการปกปองตนเองจากการละเมิด เจาของลิขสิทธ์ิและนักแสดงในอุตสาหกรรมสรางสรรค
ไดคิดหามาตรการทางเทคโนโลยีในการปองกันการเขาถึงและทําซ้ําขอมูลดิจิทัล เชน การใสรหัสผาน 
(password) และใชเทคโนโลยีในการบริหารสิทธิ เชน การใสขอมูลลายนํ้าดิจิทัล เปนตน อยางไรก็ดี 
การปกปองตนเองในลักษณะดังกลาวยังไมเพียงพอหากไมมีกฎหมายรับรองสิทธิของผูสรางสรรค 
อยางเหมาะสม ย่ิงไปกวาน้ัน เน่ืองจากการแพรหลายของขอมูลดิจิทัลเปนไปในลักษณะขามพรมแดน
ไรขีดจํากัด การคุมครองเพียงในอาณาเขตประเทศยอมไมมีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะปกปอง
อุตสาหกรรมสรางสรรคและคุมครองเจาของลิขสิทธ์ิและนักแสดง  

การยกระดับมาตรฐานการคุมครองลิขสิทธ์ิใหสอดคลองกับมาตรฐานสากลของสนธิสัญญา
ลิขสิทธ์ิ และสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง หรือ “สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ขององคการ
                                                
78 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53/1 
79 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53/2 
80 พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 53/3 
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ทรัพยสินทางปญญาโลก เปนแนวทางหน่ึงในการปกปองคุมครองอุตสาหกรรมสรางสรรค เพือ่สงเสรมิ
การพัฒนาดิจิทัลคอนเทนต อันสอดคลองกับบริบทการพัฒนาประเทศตามนโยบาย “ประเทศไทย 4.0” 
ของรัฐบาล การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาสองฉบับน้ีนอกจากจะชวยคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของ
นักแสดงใหมีประสิทธิภาพแลว ยังเปนแนวทางที่จะชวยดึงดูดการคา กระตุนการลงทุน และสราง
ความเช่ือมั่นใหแกผูประกอบการคาและนักลงทุนในการดําเนินธุรกิจที่เปนธรรม อันจะนําไปสู 
การพัฒนาศักยภาพและขีดความสามารถในการแขงขันทางการคาและบริการ เพื่อสรางรายไดใหกับ
ประเทศ  

การศึกษาฉบับน้ี ผูศึกษาไดทบทวนวรรณกรรมโดยเปรียบเทียบความสอดคลองของ
บทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม กับบทบัญญัติของสนธิสัญญา
ลิขสิทธ์ิและสนธิสัญญาการแสดงและสิ่งบันทึกเสียง และวิเคราะหผลกระทบของการเขาเปนภาคี
สนธิสัญญาดังกลาวที่มีตออุตสาหกรรมสรางสรรค โดยเนนอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง โดยใช
ขอมูลประกอบการศึกษาวิจัยจากการสัมภาษณผูที่เกี่ยวของในแวดวงอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง 
และผูบริโภคงานลิขสิทธ์ิ เพื่อใชประโยชนในการจัดทําขอเสนอแนะเชิงนโยบายและขอเสนอแนะ 
ในการดําเนินการของภาครัฐในการพิจารณาความพรอมของประเทศไทยและการเตรียมการเพื่อ
รองรับผลกระทบของการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก 

 
 
 



 

 

 
บทที่ 3 

ผลการศึกษา 
 
 
3.1 ความสอดคลองของบทบัญญัติของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 และท่ีแกไขเพ่ิมเติม

กับบทบัญญัติของสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต 
ในบทน้ีจะเปรียบเทียบการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิขางเคียงภายใตพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ 

พ.ศ. 2537 และทีแ่กไขเพิ่มเติมกับบทบัญญัติของสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต สรุปไดดังตารางตอไปน้ี 
 

ตารางท่ี 1  วิเคราะหเชิงเปรียบเทียบสนธิสัญญา WCT  และ พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม 

 
ประเด็นในสนธิสัญญา 

WCT 
พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

และท่ีแกไขเพ่ิมเติม 
บทวิเคราะห 

ขอ 1 ความสัมพันธกับ
อนุสัญญากรงุเบอรน81 

 ภาคี WCT ตองปฏิบัติตาม ขอ 1–21 และ
ภาคผนวกของอนุสญัญาเบอรน ประเทศ
ไทยเปนภาคีอนุสัญญาเบอรนอยูแลว ขอน้ี
จึงสอดคลอง 

ขอ 2 ขอบเขตของการ
คุมครอง82  

การคุมครองลิขสิทธ์ิไมคลมุถึง
ความคิด หรือข้ันตอน กรรมวิธี
หรือระบบ หรือวิธีใชหรือ
ทํางาน หรอืแนวความคิด 
หลักการ การคนพบ หรือทฤษฎี
ทางวิทยาศาสตรหรือ
คณิตศาสตร 

มาตรา 6 วรรคสอง สอดคลองกับ ขอ 2 
ของสนธิสัญญา WCT  
 

                                                
81 Article 1 (1) This Treaty is a special agreement within the meaning of Article 20 of the Berne 
Convention (…). This Treaty shall not have any connection with treaties other than the Berne 
Convention, nor shall it prejudice any rights and obligations under any other treaties. 

(2) Nothing in this Treaty shall derogate from existing obligations that Contracting Parties 
have to each other under the Berne Convention (…). 

(3) Hereinafter, “Berne Convention” shall refer to the Paris Act of July 24, 1971 of the 
Berne Convention (…). 

(4) Contracting Parties shall comply with Articles 1 to 21 and the Appendix of the Berne 
Convention.. 
82 Article 2 Copyright protection extends to expressions and not to ideas, procedures, methods 
of operation or mathematical concepts as such 
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ประเด็นในสนธิสัญญา 
WCT 

พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
และท่ีแกไขเพ่ิมเติม 

บทวิเคราะห 

ขอ 3 การนําขอ 2–6 
ของอนุสญัญาเบอรน 
มาใช83 

 ขอ 3 ของสนธิสญัญา WCT กําหนดใหนํา
ขอ 2–6 ของอนุสัญญาเบอรนวาดวยเรื่อง
งานอันมีลิขสิทธ์ิและการไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิ
มาใช ประเทศไทยเปนภาคีอนุสญัญา
เบอรน ขอน้ีจึงสอดคลอง 

ขอ 4 โปรแกรม
คอมพิวเตอร84  

มาตรา 4 "วรรณกรรม" 
หมายความวา งานนิพนธที่ทํา
ข้ึนทุกชนิด เชน หนังสือ จุลสาร 
สิ่งเขียน สิง่พิมพ ปาฐกถา 
เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน 
และใหหมายความรวมถึง
โปรแกรมคอมพิวเตอรดวย 
มาตรา 6 งานอันมีลิขสทิธ์ิตาม
พระราชบัญญัติน้ี ไดแก งาน 
สรางสรรคประเภทวรรณกรรม 
(…) ไมวางานดังกลาวจะแสดง 
ออกโดยวิธีหรือรปูแบบอยางใด 

“โปรแกรมคอมพิวเตอร” ไดรบัความ
คุมครองในฐานะ “งานวรรณกรรม”  
ตามมาตรา 4 ประกอบกบัมาตรา 6 แหง 
พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ สอดคลองกับสนธิสญัญา 
WCT 

ขอ 5 การรวบรวมขอมลู 
(ฐานขอมูล)85  

มาตรา 12 ใหความคุมครอง
ฐานขอมูลทีเ่กิดจากการนํา
ขอมูลมารวบรวมหรือประกอบ
เขากันโดยไดรับอนุญาตจาก
เจาของลิขสทิธ์ิ หรือนําเอา
ขอมูลหรือสิ่งอื่นใดซึ่งสามารถ
อานหรือถายทอดไดโดยอาศัย
เครื่องกลหรอือุปกรณอื่นใดมา

มาตรา 12 สอดคลองกับ ขอ 5 ของ
สนธิสัญญา WCT  

                                                
83.Article 3 Contracting Parties shall apply mutatis mutandis the provisions of Articles 2 to 6 of 
the Berne Convention in respect of the protection provided for in this Treaty 
84 Article 4 Computer programs are protected as literary works within the meaning of Article 2 of 
the Berne Convention. Such protection applies to computer programs, whatever may be the 
mode or form of their expression. 
85 Article 5 Compilations of data or other material, in any form, which by reason of the selection 
or arrangement of their contents constitute intellectual creations, are protected as such. This 
protection does not extend to the data or the material itself and is without prejudice to any 
copyright subsisting in the data or material contained in the compilation.  
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รวบรวมหรอืประกอบเขากัน 
หากเปนการทําข้ึนโดยคัดเลอืก
หรือจัดลําดับในลกัษณะซึ่งมิได
ลอกเลียนงานของบุคคลอื่น 

ขอ 6 สิทธิในการ
จําหนาย86 

มาตรา 15 (2) เจาของลิขสิทธ์ิ
ยอมมีสทิธิแต ผูเดียวในการ 
“เผยแพรตอสาธารณชน” 
มาตรา 4 "เผยแพรตอ
สาธารณชน" หมายความวา  
ทําใหปรากฏตอสาธารณชนโดย
การแสดง (…) การจําหนาย 
หรือโดยวิธีอื่นใดซึง่งานที่ได
จัดทําข้ึน 
มาตรา 32/1 การจําหนาย
ตนฉบับหรือสําเนางานอันมี
ลิขสิทธ์ิโดยผูไดมาซึง่กรรมสิทธ์ิ
ในตนฉบับหรือสําเนางานอันมี
ลิขสิทธ์ิน้ันโดยชอบดวย
กฎหมาย มิใหถือวาเปนการ
ละเมิดลิขสิทธ์ิ 

สนธิสัญญา WCT กําหนดใหเจาของ
ลิขสิทธ์ิมสีิทธิแตผูเดียวในการทําใหปรากฏ
ตอสาธารณชน โดยการขายหรือโอน
กรรมสทิธ์ิโดยวิธีอื่นใด ซึ่งสอดคลองกบั
มาตรา 15 (2) ประกอบกบัมาตรา 4 ของ 
พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ 
ประเทศภาคีมีอิสระในการกําหนดเงือ่นไข
ภายใตหลักการระงับไปซึ่งสิทธิในการ
จําหนาย ประเทศไทยบัญญัติหลักการระงับ
ไปซึ่งสิทธิจําหนายระหวางประเทศ 
(International exhaustion) ไวในมาตรา 
32/1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
86 Article 6 (1) Authors of literary and artistic works shall enjoy the exclusive right of authorizing 
the making available to the public of the original and copies of their works through sale or other 
transfer of ownership. 

(2) Nothing in this Treaty shall affect the freedom of Contracting Parties to determine the 
conditions, if any, under which the exhaustion of the right in paragraph (1) applies after the first 
sale or other transfer of ownership of the original or a copy of the work with the authorization of 
the author. 
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ขอ 7 สิทธิในการ 
ใหเชา87 

มาตรา 15 (3) เจาของลิขสิทธ์ิ
ยอมมีสทิธิ แตผูเดียวในการให
เชาตนฉบบัหรอืสําเนางาน
โปรแกรมคอมพิวเตอร 
โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร และ
สิ่งบันทึกเสียง 

ขอ 7 (1) ของสนธิสัญญา WCT กําหนดให
ผูสรางสรรคงาน 3 ประเภท ไดแก 
โปรแกรมคอมพิวเตอร ภาพยนตร และ
งานที่อยูในสิง่บันทึกเสียง มีสิทธินํางาน
หรือสําเนางานดังกลาวออกใหเชาเพื่อ
การคา  
อยางไรก็ดี ในสวนทีเ่กี่ยวกับ “งานที่อยูใน
สิ่งบันทึกเสียง” ประเทศภาคีจะกําหนดให
สิทธิในการใหเชาแกเจาของงานทีอ่ยูในสิ่ง
บันทกึเสียงหรือไมก็ได  
ขอ 7 (2) (i) ของสนธิสญัญา ระบุวา
เจาของลิขสทิธ์ิโปรแกรมคอมพิวเตอรไมมี 
“สิทธิใหเชา” โปรแกรมคอมพิวเตอร ใน
กรณีที่โปรแกรมคอมพิวเตอรน้ันไมไดเปน
วัตถุสําคัญของการใหเชา เชน กรณีการให
เชาอุปกรณที่มีโปรแกรมคอมพิวเตอรเปน
สวนประกอบของอปุกรณน้ัน 
ขอ (7) (2) (ii) ของสนธิสญัญา ระบุวา
เจาของลิขสิทธ์ิงานภาพยนตรมสีทิธิใหเชา 

                                                
87 Article 7 (1) Authors of 

(i) computer programs; 
(ii) cinematographic works; and 
 (iii) works embodied in phonograms, as determined in the national law of Contracting 

Parties, shall enjoy the exclusive right of authorizing commercial rental to the public of the originals or 
copies of their works. 

(2) Paragraph (1) shall not apply 
(i) in the case of computer programs, where the program itself is not the essential 

object of the rental; and 
(ii) in the case of cinematographic works, unless such commercial rental has led to 

widespread copying of such works materially impairing the exclusive right of reproduction. 
(3) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), a Contracting Party that, on April 15, 

1994, had and continues to have in force a system of equitable remuneration of authors for the 
rental of copies of their works embodied in phonograms may maintain that system provided that 
the commercial rental of works embodied in phonograms is not giving rise to the material 
impairment of the exclusive right of reproduction of authors. 
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เฉพาะกรณีการใหเชาเพื่อการคาน้ันจะ
นําไปสูการทาํซ้ําภาพยนตรอยางแพรหลาย 
ซึ่งจะสรางความเสียหายในการใชสทิธิทําซ้ํา
ของเจาของลิขสทิธ์ิภาพยนตรอยางรายแรง 
ขอ (7) (3) ของสนธิสญัญา ระบุวา ประเทศ
ภาคีที่มี “ระบบคาตอบแทนที่เปนธรรม” 
(System of Equitable Remuneration) 
สําหรบักรณีนํางานที่บันทกึในสิ่ง
บันทึกเสียงออกใหเชา และไดใชมาต้ังแต
กอนวันที่ 15 เมษายน 2537 ประเทศน้ัน
อาจยังคงใชระบบน้ันตอไปได หากการให
เชาไมไดนําไปสูการทําซ้ํางานที่บันทึกในสิ่ง
บันทึกเสียงซึ่งจะสรางความเสียหายในการ
ใชสิทธิทําซ้ําของเจาของลิขสิทธ์ิอยาง
รายแรง  
มาตรา 15 (3) จึงสอดคลองกบัขอ 5 ของ
สนธิสัญญา WCT 

ขอ 8 สิทธิในการ
เผยแพรตอสาธารณชน88  

มาตรา 15 (2) เจาของลิขสิทธ์ิ
ยอมมีสทิธิแตผูเดียวในการ 
“เผยแพรตอสาธารณชน” 
มาตรา 4 "เผยแพรตอ
สาธารณชน" หมายความวา ทํา
ใหปรากฏตอสาธารณชนโดย
การแสดง (…) หรือโดยวิธีอื่นใด
ซึ่งงานที่ไดจัดทําข้ึน 

นิยาม “เผยแพรตอสาธารณชน” ตาม 
พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ มีความหมายกวาง 
รวมถึง การเผยแพรผานสื่ออินเทอรเน็ต 
ดังน้ัน จึงสอดคลองกับสนธิสัญญา WCT 

ขอ 9 อายุการคุมครอง
งานภาพถาย89  

มาตรา 21 ลิขสิทธ์ิในงาน
ภาพถาย (…) ใหมีอายุ 25 ป 

สนธิสัญญา WCT ไมใหนําขอ 7(4) ของ
อนุสัญญาเบอรนมาใช ซึ่งกําหนดวา 

                                                
88 Article 8 Without prejudice to the provisions of Articles 11(1)(ii), 11bis(1)(i) and (ii), 11ter(1)(ii), 
14(1)(ii) and 14bis(1) of the Berne Convention, authors of literary and artistic works shall enjoy the 
exclusive right of authorizing any communication to the public of their works, by wire or wireless 
means, including the making available to the public of their works in such a way that members of 
the public may access these works from a place and at a time individually chosen by them. 
89 Article 9 In respect of photographic works, the Contracting Parties shall not apply the 
provisions of Article 7(4) of the Berne Convention. 
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นับแตไดสรางสรรคงานน้ันข้ึน 
แตถาไดมีการโฆษณางานน้ันใน
ระหวางระยะเวลาดังกลาว ให
ลิขสิทธ์ิมอีายุ 50 ป นับแตไดมี
การโฆษณาเปนครั้งแรก 
 

ประเทศภาคีตองคุมครองงานภาพถาย
อยางนอย 25 ป นับแตไดสรางสรรค 
ดังน้ันภาคีสนธิสัญญา WCT จึงตอง
คุมครองงานภาพถายตลอดอายุของผู
สรางสรรคและตอไปอีก 50 ป หลงัผู
สรางสรรคถึงแกความตาย  
ประเทศไทยกําหนดอายุ การคุมครองงาน
ภาพถายไวนอยกวาสนธิสัญญา WCT จึง
ตองแกไขมาตรา 21 ใหสอดคลอง 

ขอ 10 ขอจํากัดและ
ขอยกเวนการละเมิด90  
 

มาตรา 32 ภายใตกรณีเฉพาะ
บางประการ กําหนดใหการ
กระทําที่ไมขัดตอการแสวงหา
ประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธ์ิ
ตามปกติของเจาของลิขสิทธ์ิ
และไมกระทบกระเทอืนถึงสทิธิ
อันชอบดวยกฎหมายของ
เจาของลิขสทิธ์ิเกินสมควร 
ไมใหถือวาเปนการละเมิด
ลิขสิทธ์ิ 

บทบญัญัติเรื่องขอยกเวนการละเมิดตาม 
พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ สอดคลองกับขอ 10 ของ
สนธิสัญญา WCT  

ขอ 11 พันธกรณี
เกี่ยวกับมาตรการทาง
เทคโนโลยี91  

มาตรา 4 กําหนดนิยาม 
“มาตรการทางเทคโนโลยี” 
และ “การหลบเลี่ยงมาตรการ

สนธิสัญญา WCT เปดโอกาสใหภาคีเลือกใช
มาตรการทางกฎหมายที่เห็นวาเพียงพอ
สําหรับการคุมครองมาตรการทาง

                                                
90 Article 10 (1) Contracting Parties may, in their national legislation, provide for limitations of or 
exceptions to the rights granted to authors of literary and artistic works under this Treaty in 
certain special cases that do not conflict with a normal exploitation of the work and do not 
unreasonably prejudice the legitimate interests of the author. 

(2) Contracting Parties shall, when applying the Berne Convention, confine any limitations 
of or exceptions to rights provided for therein to certain special cases that do not conflict with a 
normal exploitation of the work and do not unreasonably prejudice the legitimate interests of 
the author. 
91 Article 11 Contracting Parties shall provide adequate legal protection and effective legal 
remedies against the circumvention of effective technological measures that are used by authors 
in connection with the exercise of their rights under this Treaty or the Berne Convention and that 
restrict acts, in respect of their works, which are not authorized by the authors concerned or 
permitted by law. 
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ทางเทคโนโลยี” ไว 
มาตรา 53/4 กําหนดใหการ
หลบเลี่ยงมาตรการทาง
เทคโนโลยีหรือการใหบริการ
เพื่อกอใหเกิดการหลบเลี่ยง
มาตรการทางเทคโนโลยี โดย
รูอยูแลววาการกระทําน้ันอาจ
จูงใจหรอืกอใหเกิดการละเมิด
ลิขสิทธ์ิหรือสิทธิของนักแสดง 
ใหถือวาเปนการละเมิด
มาตรการทางเทคโนโลยี โดย
กําหนดขอยกเวนไวบางประการ
ในมาตรา 53/5 

เทคโนโลยีและการแกไขปญหาการหลบ
เลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีที่มี
ประสิทธิภาพ พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลอง
กับ ขอ 11 ของสนธิสญัญา WCT  

ขอ 12 พันธกรณี
เกี่ยวกับขอมูลการ
บรหิารสิทธิ92 

มาตรา 4 กําหนดนิยาม “ขอมูล
การบรหิารสิทธิ” 
มาตรา 53/1 บัญญัติใหการลบ
หรือ การเปลี่ยนแปลงขอมูล
การบริหารสทิธิ โดยรูอยูแลววา
การกระทําอาจจงูใจใหเกิด 
กอใหเกิด ใหความสะดวก หรือ
ปกปด การละเมิดลิขสิทธ์ิหรือ
สิทธิของนักแสดง ใหถือวาเปน

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ สอดคลองกับขอ 12 ของ
สนธิสัญญา WCT  
 

                                                
92 Article 12 (1) Contracting Parties shall provide adequate and effective legal remedies against 
any person knowingly performing any of the following acts knowing, or with respect to civil 
remedies having reasonable grounds to know, that it will induce, enable, facilitate or conceal an 
infringement of any right covered by this Treaty or the Berne Convention: 

(i) to remove or alter any electronic rights management information without authority; 
(ii) to distribute, import for distribution, broadcast or communicate to the public, 

without authority, works or copies of works knowing that electronic rights management 
information has been removed or altered without authority. 

(2) As used in this Article, “rights management information” means information which 
identifies the work, the author of the work, the owner of any right in the work, or information 
about the terms and conditions of use of the work, and any numbers or codes that represent 
such information, when any of these items of information is attached to a copy of a work or 
appears in connection with the communication of a work to the public. 
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การละเมิดขอมลูการบรหิารสิทธิ  
มาตรา 53/2 กําหนดใหผูที่รูอยู
แลววางานหรือสําเนางาน
ลิขสิทธ์ิน้ันไดมีการลบหรือ
เปลี่ยนแปลงขอมูลการบริหาร
สิทธิ ใหถือวา กระทําการ
ละเมิดขอมลูการบรหิารสิทธิ
ดวย ถาไดกระทําการอยางใด
อยางหน่ึงแกงานน้ันดังตอไปน้ี 
 (1) นําหรือสั่งเขามาใน
ราชอาณาจักรเพื่อจําหนาย 
หรือ 
 (2) เผยแพรตอสาธารณชน 

 
จะเห็นไดวา ในสวนของสนธิสัญญา WCT มีเพียงเรื่องอายุการคุมครองงานภาพถายเทาน้ัน 

ที่กฎหมายลิขสิทธ์ิของประเทศไทยยังไมสอดคลองและจําเปนตองขยายการคุมครองใหเทากับ 
ที่กําหนดไวในสนธิสัญญา WCT กลาวคือ คุมครองตลอดอายุของผูสรางสรรคและตอไปอีก 50 ป หลัง
ผูสรางสรรคถึงแกความตาย 
 
ตารางท่ี 2  วิเคราะหเชิงเปรียบเทียบสนธิสัญญา WPPT และ พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม 
 
ประเด็นในสนธิสัญญา 

WPPT 
พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  

และท่ีแกไขเพ่ิมเติม 
บทวิเคราะห 

ขอ 1 ความสัมพันธกับ
อนุสัญญาอื่นๆ93 

 สนธิสัญญา WPPT ไมได
กําหนดใหประเทศทีจ่ะเปนภาคี 
ตองเขาเปนภาคีอนุสัญญาโรม 
และการคุมครองสิทธิขางเคียง
ตามสนธิสญัญา WPPT ตองไม

                                                
93 Article 1 (1) Nothing in this Treaty shall derogate from existing obligations that Contracting 
Parties have to each other under (…) the “Rome Convention”. 

(2) Protection granted under this Treaty shall leave intact and shall in no way affect the 
protection of copyright in literary and artistic works. (…) 

(3) This Treaty shall not have any connection with, nor shall it prejudice any rights and 
obligations under, any other treaties. 
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กระทบตอการคุมครองลิขสิทธ์ิ 
พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกบั
สนธิสัญญา WPPT แลว 

ขอ 2 บทนิยาม94  
กําหนดนิยามของ
“นักแสดง” 
(performers) “ 
สิ่งบันทึกเสียง” 
(phonogram)  
“การบันทึก” (fixation) 
“ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง” 
(producer of a 

'พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิฯ กําหนดนิยาม 
“นักแสดง” “สิ่งบันทึกเสียง” และ 
“โฆษณา” ในมาตรา 4 

นิยาม“นักแสดง” “สิ่ง
บันทึกเสียง” และ “โฆษณา” 
สอดคลองกบันิยาม ตาม
สนธิสัญญา 
ทั้งน้ี พ.ร.บ.ลิขสทิธ์ิฯ ไมได
กําหนดนิยาม “บันทึก” และ 
“ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง” ไว 
เน่ืองจาก “บันทึก” ซึ่งปรากฏใน 
พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิฯ ชัดเจนแลว สวน 

                                                
94 Article 2 For the purposes of this Treaty: 

(a) “performers” are actors, singers, musicians, dancers, and other persons who act, sing, 
deliver, declaim, play in, interpret, or otherwise perform literary or artistic works or expressions of 
folklore; 

(b) “phonogram” means the fixation of the sounds of a performance or of other sounds, 
or of a representation of sounds, other than in the form of a fixation incorporated in a 
cinematographic or other audiovisual work; 

(c) “fixation” means the embodiment of sounds, or of the representations thereof, from 
which they can be perceived, reproduced or communicated through a device; 

(d) “producer of a phonogram” means the person, or the legal entity, who or which 
takes the initiative and has the responsibility for the first fixation of the sounds of a performance 
or other sounds, or the representations of sounds; 

(e) “publication” of a fixed performance or a phonogram means the offering of copies of 
the fixed performance or the phonogram to the public, with the consent of the right holder, and 
provided that copies are offered to the public in reasonable quantity; 

(f) “broadcasting” means the transmission by wireless means for public reception of sounds or 
of images and sounds or of the representations thereof; such transmission by satellite is also 
“broadcasting”; transmission of encrypted signals is “broadcasting” where the means for decrypting are 
provided to the public by the broadcasting organization or with its consent; 

(g) “communication to the public” of a performance or a phonogram means the 
transmission to the public by any medium, otherwise than by broadcasting, of sounds of a 
performance or the sounds or the representations of sounds fixed in a phonogram. For the 
purposes of Article 15, “communication to the public” includes making the sounds or 
representations of sounds fixed in a phonogram audible to the public. 
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phonogram)  
“โฆษณา” 
(publication)  
“แพรเสียงแพรภาพ” 
(broadcasting) และ 
“เผยแพรตอ
สาธารณชน” 
(communication to 
the public) 
 

“ผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง” ไมมี
ปรากฏใน พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ 
เน่ืองจากมีความหมายเดียวกบั
ผูสรางสรรค  
สําหรับนิยาม “เผยแพรตอ
สาธารณชน” ตาม พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิ
ฯ มีความหมายกวาง รวมถึง 
“การทําใหปรากฏดวยเสียง และ
หรือภาพ (…) หรือโดยวิธีอื่นใดซึ่ง
งานที่ไดจัดทําข้ึน” จึงครอบคลมุ
การแพรเสียง 
แพรภาพ อีกทั้ง พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิฯ 
มีนิยาม “งานแพรเสียงแพรภาพ” 
ซึ่งถือเปนงานลิขสิทธ์ิอกีประเภท
หน่ึง อันกวางขวางกวา
สนธิสัญญา WPPT จึงไม
จําเปนตองบญัญัตินิยาม “แพร
เสียงแพรภาพ” ไวอีก 
ขอบเขตตามนิยามของ
สนธิสัญญา WPPT และ พ.ร.บ.
ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกันแลว 

ขอ 3 ผูไดรับความ
คุมครองภายใต
สนธิสัญญา95 

มาตรา 61 คุมครองงานลิขสิทธ์ิของผู
สรางสรรคและสทิธิของนักแสดงของ
ประเทศภาคี  

ผูไดรับความคุมครองตามพ.ร.บ. 
ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกับ
สนธิสัญญา WPPT แลว  

                                                
95 Article 3 (1) Contracting Parties shall accord the protection provided under this Treaty to the 
performers and producers of phonograms who are nationals of other Contracting Parties.  

(2) The nationals of other Contracting Parties shall be understood to be those performers 
or producers of phonograms who would meet the criteria for eligibility for protection provided 
under the Rome Convention, were all the Contracting Parties to this Treaty Contracting States of 
that Convention. In respect of these criteria of eligibility, Contracting Parties shall apply the 
relevant definitions in Article 2 of this Treaty.  

(3) Any Contracting Party availing itself of the possibilities provided in Article 5(3) of the 
Rome Convention or, for the purposes of Article 5 of the same Convention, Article 17 thereof shall 
make a notification as foreseen in those provisions to the Director General of the World Intellectual 
Property Organization (WIPO) 
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(1) นักแสดงและผูผลิต 
สิ่งบันทึกเสียงที่มี
สัญชาติภาคีสนธิสัญญา 
(2) ทั้งน้ี เปนไปตาม
เกณฑอนุสัญญาโรม (ขอ 
4 และขอ 5)  
(3) อาจต้ังขอสงวนตาม
ขอ 5 (3) และขอ 17 
ของอนุสญัญาโรมใน
เรื่อง การไดรบั
คาตอบแทน ที่เปนธรรม
จากการแพรเสียงแพร
ภาพและเผยแพรตอ
สาธารณชน 

มาตรา 47 นักแสดงมสีิทธิตามมาตรา 
44 หากเขาเงื่อนไขดังตอไปน้ี 
(1) มีสัญชาติไทยหรอืมีถ่ินที่อยูใน
ราชอาณาจักร หรือ 
(2) การแสดงหรือสวนใหญของการแสดง
เกิดข้ึนในราชอาณาจักร หรอืในประเทศ
ภาคี  
มาตรา 48 นักแสดงมสีิทธิไดรับ
คาตอบแทนตามมาตรา 45 หากเขา
เงื่อนไขดังตอไปน้ี 
(1) มีสัญชาติไทยหรือมีถ่ินที่อยูใน
ราชอาณาจกัร ในขณะบันทึกเสียงการแสดง 
หรือในขณะเรียกรองสิทธิ หรือ 
(2) การบันทึกเสียงการแสดงหรือสวนใหญ
ของการบันทึกเสียงการแสดงน้ันเกิดข้ึน
ในราชอาณาจักร หรือ ในประเทศภาคี  
มาตรา 8 ผูสรางสรรคมีลิขสิทธ์ิในงาน
ภายใตเงื่อนไขดังตอไปน้ี 
(1) กรณีที่ยังไมไดโฆษณางาน  
ผูสรางสรรคตองมสีัญชาติไทยหรืออยูใน
ราชอาณาจักร หรือเปนผูมสีัญชาติหรือ
อยูในประเทศภาคี ตลอดระยะเวลาหรอื
เปนสวนใหญในการสรางสรรคงานน้ัน 
(2) กรณีโฆษณางานแลว การโฆษณา
ครั้งแรกไดทําข้ึนในราชอาณาจักรหรือใน
ประเทศภาคี หรือกรณีที่โฆษณาครั้งแรก
นอกราชอาณาจักรหรือในประเทศอื่นที่
ไมใชภาคี หากโฆษณางานใน
ราชอาณาจักรหรอืในประเทศภาคี
ภายในสามสิบวันนับแตวันที่ไดโฆษณา
ครั้งแรก หรือผูสรางสรรคเปนผูมี
ลักษณะตามทีก่ําหนดไวใน (1) ในขณะที่
โฆษณางานครั้งแรก 
ในกรณีทีผู่สรางสรรคตองเปนมสีัญชาติไทย 

ทั้งในสวนของนักแสดง (มาตรา 
47 และมาตรา 48) และผูผลิตสิ่ง
บันทึกเสียงที่คุมครองตามหลกั
สัญชาติและหลกัดินแดน (มาตรา 
8 และมาตรา 61)  
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ถาผูสรางสรรคเปนนิติบุคคล นิติบุคคล
น้ันตองเปนนิติบุคคลทีจ่ัดต้ังข้ึนตาม
กฎหมายไทย  

ขอ 4 หลกัประติบัติเย่ียง
คนชาติ96 

มาตรา 61 งานลิขสิทธ์ิของผูสรางสรรค
และสทิธิของนักแสดงของประเทศทีเ่ปน
ภาคีอนุสัญญาวาดวยการคุมครอง
ลิขสิทธ์ิหรือการคุมครองสิทธิของ
นักแสดงซึง่ประเทศไทยเปนภาคีอยูดวย 
หรืองานลิขสิทธ์ิขององคการระหวาง
ประเทศซึง่ประเทศไทยเปนสมาชิกอยู
ดวย ยอมไดรับความคุมครองตาม
พระราชบัญญัติน้ี 

มาตรา 61 ของ พ.ร.บ.ลิขสิทธ์ิฯ 
สอดคลองกบัขอ 3 ของ
สนธิสัญญา WPPT  
 
 

สิทธิของนักแสดง 
ขอ 5 สิทธิทางศีลธรรม
ของนักแสดง97 

มาตรา 51/1 นักแสดงยอมมสีิทธิทีจ่ะ
แสดงวาตนเปนนักแสดงในการแสดงของ
ตน และมีสทิธิ หามมิใหผูรบัโอนสิทธิ

มาตรา 51/1 ของ พ.ร.บ. 
ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกับขอ 5 ของ
สนธิสัญญา WPPT  

                                                
96 Article 4 (1) Each Contracting Party shall accord to nationals of other Contracting Parties, as 
defined in Article 3 (2), the treatment it accords to its own nationals with regard to the exclusive 
rights specifically granted in this Treaty, and to the right to equitable remuneration provided for 
in Article 15 of this Treaty. 

(2) The obligation provided for in paragraph (1) does not apply to the extent that 
another Contracting Party makes use of the reservations permitted by Article 15(3) of this Treaty.  
97 Article 5 (1) Independently of a performer’s economic rights, and even after the transfer of 
those rights, the performer shall, as regards his live aural performances or performances fixed in 
phonograms, have the right to claim to be identified as the performer of his performances, except 
where omission is dictated by the manner of the use of the performance, and to object to any 
distortion, mutilation or other modification of his performances that would be prejudicial to his reputation. 

(2) The rights granted to a performer in accordance with paragraph (1) shall, after his 
death, be maintained, at least until the expiry of the economic rights, and shall be exercisable by 
the persons or institutions authorized by the legislation of the Contracting Party where protection 
is claimed. However, those Contracting Parties whose legislation, at the moment of their 
ratification of or accession to this Treaty, does not provide for protection after the death of the 
performer of all rights set out in the preceding paragraph may provide that some of these rights will, 
after his death, cease to be maintained. 

(3) The means of redress for safeguarding the rights granted under this Article shall be 
governed by the legislation of the Contracting Party where protection is claimed. 
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ของนักแสดงหรือบุคคลอื่นใดบิดเบือน 
ตัดทอน ดัดแปลง หรือทําโดยประการ
อื่นใดแก การแสดงน้ันจนเกิดความ
เสียหายตอช่ือเสียงหรือเกียรติคุณของ
นักแสดง และเมื่อนักแสดงถึงแกความตาย 
ทายาทของนักแสดงมสีิทธิทีจ่ะฟองรอง
บังคับตามสิทธิดังกลาวไดตลอดอายุแหง
การคุมครองสิทธิของนักแสดง ทั้งน้ี เวนแต
จะไดตกลงกันไวเปนอยางอื่นเปนลายลกัษณ
อักษร 

ขอ 6 สิทธิทางเศรษฐกจิ
ของนักแสดงในการ
แสดงที่ยังไมไดมีการ
บันทึกไว98 

มาตรา 44 นักแสดงยอมมีสทิธิแตผูเดียว
ในการกระทําอนัเกี่ยวกบัการแสดงของตน 
ดังตอไปน้ี 
(1) แพรเสียงแพรภาพ หรอืเผยแพรตอ
สาธารณชนซึ่งการแสดง เวนแตจะเปน
การแพรเสียงแพรภาพ หรือเผยแพรตอ
สาธารณชนจากสิ่งบันทึกการแสดงที่มี
การบันทึกไวแลว 
(2) บันทึกการแสดงที่ยังไมมกีารบันทึก
ไวแลว 

มาตรา 44 (1) และ (2) ของ 
พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกับ
ขอ 6 ของสนธิสญัญาWPPT 

ขอ 7 สิทธิในการทําซ้ํา99 มาตรา 44 (3) ใหนักแสดงมีสทิธิ 
“ทําซ้ํา” ซึ่งสิ่งบันทึกการแสดงที่มีผูบันทึก
ไวโดยไมไดรับอนุญาตจากนักแสดง หรอื
ทําซ้ํา สิ่งบันทึกการแสดงที่ไดรบัอนุญาต
เพื่อวัตถุประสงคอื่น หรือสิ่งบันทกึการ
แสดงทีเ่ขาขอยกเวนการละเมิดสิทธิของ
นักแสดงตามมาตรา 53 

มาตรา 44 (3) ใหสิทธิทําซ้ําแก
นักแสดงเพียงบางกรณีเทาน้ัน  
จึงยังไมสอดคลองกบัขอ 7 ของ
สนธิสัญญา WPPT ตองแกไข
เพิ่มเติมเพือ่ขยายการคุมครองให
รวมถึง การทําซ้ําในทุกกรณี  
ไมวาทางตรงหรอืทางออม และ
ไมวาในรูปแบบใดๆ 

                                                
98 Article 6 Performers shall enjoy the exclusive right of authorizing, as regards their performances: 

(i) the broadcasting and communication to the public of their unfixed performances 
except where the performance is already a broadcast performance; and 

(ii) the fixation of their unfixed performances. 
99 Article 7 Performers shall enjoy the exclusive right of authorizing the direct or indirect 
reproduction of their performances fixed in phonograms, in any manner or form. 
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ขอ 8 สิทธิในการ
จําหนาย100 

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ไมไดบัญญัติใหการ
คุมครอง “สิทธิจําหนาย” แกนักแสดง 
สําหรับการแสดงที่ไดบันทกึไวในสิ่ง
บันทึกเสียง  

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ยังไมสอดคลอง
กับขอ 8 ของ สนธิสัญญา WPPT 
จึงตองแกไขเพิ่มเติมในสวนน้ี 

ขอ 9 สิทธิในการ 
ใหเชา101 

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ไมไดบัญญัติใหการ
คุมครอง “สิทธิใหเชา” แกนักแสดง 
สําหรับการแสดงที่ไดบันทกึไวใน 
สิ่งบันทึกเสียง  

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ยังไมสอดคลอง
กับขอ 9 ของ สนธิสัญญา WPPT 
จึงตองแกไขเพิ่มเติมในสวนน้ี 

ขอ 10 สิทธิในการทําให
ปรากฏ (เผยแพร) ซึ่ง
การแสดงที่ไดบันทกึไว 
ในสิ่งบันทึกเสียงตอ
สาธารณชน102 โดยวิธี
ทางสายหรอืไรสาย 
รวมทั้งเผยแพรใน
ลักษณะทีส่าธารณชน
สามารถเขาถึงงานได

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ไมไดบัญญัติให “สิทธิ
เผยแพรตอสาธารณชน” เปน “สิทธิแต 
ผูเดียว” ของนักแสดง สําหรบัการแสดง
ที่ไดบันทึกไวในสิง่บนัทึกเสียง แตกําหนด 
ใหเปน “สิทธิทีจ่ะไดรบัคาตอบแทนที่
เปนธรรม” ตามมาตรา 45  

พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิฯ ใหการคุมครอง
สิทธิเผยแพรตอสาธารณชน กรณี
การเผยแพรทางอินเทอรเน็ต 
แคบกวาที่กําหนดไวใน
สนธิสัญญา WPPT จึงตองแกไข
เพิ่มเติมในสวนน้ี 

                                                
100 Article 8 (1) Performers shall enjoy the exclusive right of authorizing the making available to 
the public of the original and copies of their performances fixed in phonograms through sale or 
other transfer of ownership. 

(2) Nothing in this Treaty shall affect the freedom of Contracting Parties to determine the 
conditions, if any, under which the exhaustion of the right in paragraph(1) applies after the first sale or 
other transfer of ownership of the original or a copy of the fixed performance with the authorization of 
the performer. 
101 Article 9 (1) Performers shall enjoy the exclusive right of authorizing the commercial rental to 
the public of the original and copies of their performances fixed in phonograms (…), even after 
distribution of them by, or pursuant to, authorization by the performer. 

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), a Contracting Party that, on April 15, 
1994, had and continues to have in force a system of equitable remuneration of performers for 
the rental of copies of their performances fixed in phonograms, may maintain that system 
provided that the commercial rental of phonograms is not giving rise to the material impairment 
of the exclusive right of reproduction of performers. 
102 Article 10 Performers shall enjoy the exclusive right of authorizing the making available to the 
public of their performances fixed in phonograms, by wire or wireless means, in such a way that 
members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by 
them. 
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จากสถานที่และในเวลา
ที่เขาเลือก 
สิทธิของผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง 
ขอ 11 สิทธิในการ
ทําซ้ํา103 

มาตรา 15 (1) กําหนดใหเจาของลิขสทิธ์ิ
มีสิทธิแตผูเดียวในการทําซ้ําหรือ
ดัดแปลง 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 15 (1) 
สอดคลองกบั ขอ 11 ของ
สนธิสัญญา WPPT แลว 

ขอ 12 สิทธิในการ
จําหนาย104 

มาตรา 15 (2) กําหนดใหเจาของลิขสทิธ์ิ
มีสิทธิแตผูเดียวในการเผยแพรตอ
สาธารณชน โดยมาตรา 4 ไดนิยาม 
"เผยแพรตอสาธารณชน" ใหหมายความ
รวมถึงการจําหนายหรือโดยวิธีอื่นใดซึ่ง
งานที่ไดจัดทําข้ึน 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 15 (2) 
สอดคลองกบั ขอ 12 ของ
สนธิสัญญา WPPT แลว 

ขอ 13 สิทธิในการ 
ใหเชา105 

มาตรา 15 (2) กําหนดใหเจาของลิขสทิธ์ิ
มีสิทธิแตผูเดียวในการใหเชาตนฉบับ
หรือสําเนางานสิง่บันทกึเสียง 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 15 (3) 
สอดคลองกบั ขอ 13 ของ
สนธิสัญญา WPPT แลว 

ขอ 14 สิทธิในการทําให
ปรากฏ (เผยแพร) ตอ
สาธารณชน โดยวิธีทาง

มาตรา 15 (3) กําหนดใหเจาของลิขสทิธ์ิ
มีสิทธิแตผูเดียวในการเผยแพรตอ
สาธารณชน โดยมาตรา 4 ไดนิยาม 

มาตรา 15 (2) สอดคลองกับ ขอ 
14 ของสนธิสัญญา WPPT แลว 

                                                
103 Article 11 Producers of phonograms shall enjoy the exclusive right of authorizing the direct or 
indirect reproduction of their phonograms, in any manner or form. 
104 Article 12 (1) Producers of phonograms shall enjoy the exclusive right of authorizing the 
making available to the public of the original and copies of their phonograms through sale or 
other transfer of ownership.  

(2) Nothing in this Treaty shall affect the freedom of Contracting Parties to determine the 
conditions, if any, under which the exhaustion of the right in paragraph (1) applies after the first 
sale or other transfer of ownership of the original or a copy of the phonogram with the 
authorization of the producer of the phonogram. 
105 Article 13 (1) Producers of phonograms shall enjoy the exclusive right of authorizing the 
commercial rental to the public of the original and copies of their phonograms, even after 
distribution of them, by or pursuant to, authorization by the producer. 

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), a Contracting Party that, on April 15, 
1994, had and continues to have in force a system of equitable remuneration of producers of 
phonograms for the rental of copies of their phonograms, may maintain that system provided 
that the commercial rental of phonograms is not giving rise to the material impairment of the 
exclusive rights of reproduction of producers of phonograms. 
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สายหรือไรสาย รวมทัง้
เผยแพรในลักษณะที่
สาธารณชนสามารถเขาถึง
งานไดจากสถานที่และ
ในเวลาที่เขาเลือก106 

"เผยแพรตอสาธารณชน" ใหหมายความ
รวมถึงการเผยแพรตอสาธารณชนโดยวิธี 
อื่นใดซึ่งงานที่ไดจัดทําข้ึน  

บทบัญญัติรวมสําหรับนักแสดงและผูผลิตสิ่งบันทึกเสียง 
ขอ 15 สิทธิในการไดรบั
คาตอบแทนสําหรบัการ
แพรเสียงและเผยแพร
ตอสาธารณชน107 
(กระจายเสียงทางวิทยุ 
หรือทางสื่อที่ไมใช
อินเทอรเน็ต) 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ บัญญัติคุมครองสิทธิแต 
ผูเดียวแกผูผลิตสิง่บันทกึเสียงในมาตรา 
15 และใหสิทธิแกนักแสดงในการไดรบั
คาตอบแทนที่เปนธรรมจากการนํา  
สิ่งบันทึกเสียงการแสดงไปแพรเสียงหรือ
เผยแพรตอสาธารณชนโดยตรง ใน
มาตรา 45 

สิทธิของผูผลิตสิง่บันทึกเสียงตาม 
พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ กวางกวา
สนธิสญัญา WPPT เพราะเปนการ
ให “สิทธิแตผูเดียว” (exclusive 
right) ในการเผยแพรตอสาธารณชน 
ซึ่งหมายถึงการทําใหปรากฏตอ
สาธารณชนโดยวิธีตางๆ เชน 
ทางวิทยุโทรทัศน หรือทาง
อินเทอรเน็ต สวนสทิธิของ
นักแสดงในการไดรับคาตอบแทน
สําหรับการแพรเสียงและเผยแพร

                                                
106 Article 14 Producers of phonograms shall enjoy the exclusive right of authorizing the making 
available to the public of their phonograms, by wire or wireless means, in such a way that 
members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by them. 
107 Article 15 (1) Performers and producers of phonograms shall enjoy the right to a single equitable 
remuneration for the direct or indirect use of phonograms published for commercial purposes for 
broadcasting or for any communication to the public. 

(2) Contracting Parties may establish in their national legislation that the single equitable 
remuneration shall be claimed from the user by the performer or by the producer of a 
phonogram or by both. Contracting Parties may enact national legislation that, in the absence of 
an agreement between the performer and the producer of a phonogram, sets the terms 
according to which performers and producers of phonograms shall share the single equitable 
remuneration. 

(3) Any Contracting Party may, in a notification deposited with the Director General of 
WIPO, declare that it will apply the provisions of paragraph (1) only in respect of certain uses, or that 
it will limit their application in some other way, or that it will not apply these provisions at all. 

(4) For the purposes of this Article, phonograms made available to the public by wire or 
wireless means in such a way that members of the public may access them from a place and at 
a time individually chosen by them shall be considered as if they had been published for 
commercial purposes. 
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ตอสาธารณชนมีปรากฏในมาตรา 
45 แตตาม พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ เปน
การเผยแพรโดยผานสื่อทกุประเภท 
อยางไรก็ดี พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ 
ไมไดบัญญัติวา การไดรบั
คาตอบแทนที่เปนธรรม (single 
equitable remuneration) ที่
จะตองจายใหแกนักแสดงและ
ผูผลิตสิง่บันทึกเสียง ตองเปนการ
จาย “คาตอบแทนจํานวนเดียว”
หากจะตองแกไขเพิม่เติมใหสทิธิ
แตผูเดียวแกนักแสดงในการ
เผยแพรตอสาธารณชนตามขอ 
10 ของสนธิสัญญาดังกลาวไว
ขางตน ก็จะมผีลใหสทิธิของ
นักแสดงของประเทศไทยขยาย
กวางกวาสนธิสัญญา WPPT 
เชนเดียวกับสิทธิ ของผูผลิต 
สิ่งบันทึกเสียง อันเน่ืองมาจาก
นิยาม “เผยแพรตอสาธารณชน” 
ตาม พ.ร.บ. ลิขสทิธ์ิ ครอบคลมุ
การเผยแพรทุกรูปแบบทัง้ทางสื่อ 
อนาล็อคและสื่อดิจิทลัรวมถึง
อินเทอรเน็ต 

ขอ 16 ขอจํากัดและ
ขอยกเวนการละเมิด108 

มาตรา 53 ใหนําบทบญัญัติที่วาดวย
ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธ์ิมาใชบังคับ

มาตรา 53 แหง พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ 
สอดคลองกบัขอ 16 ของ

                                                
108 Article 16 (1) Contracting Parties may, in their national legislation, provide for the same kinds 
of limitations or exceptions with regard to the protection of performers and producers of 
phonograms as they provide for, in their national legislation, in connection with the protection of 
copyright in literary and artistic works. 

(2) Contracting Parties shall confine any limitations of or exceptions to rights provided for 
in this Treaty to certain special cases which do not conflict with a normal exploitation of the 
performance or phonogram and do not unreasonably prejudice the legitimate interests of the 
performer or of the producer of the phonogram. 
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แกสิทธิของนักแสดงโดยอนุโลม สนธิสัญญา WPPT แลว 
ขอ 17 อายุแหงการ
คุมครอง109 

มาตรา 49 สิทธิของนักแสดงตามมาตรา 
44 มีอายุหาสิบปนับแตวันสิ้นปปฏิทิน
ของปทีม่ีการแสดง ในกรณีที่มีการบันทึก
การแสดงใหมอีายุหาสิบป นับแตวันสิ้นป
ปฏิทินของปที่มีการบันทึกการแสดง 
มาตรา 50 สิทธิของนักแสดงตามมาตรา 
45 มีอายุหาสิบปนับแตวันสิ้นปปฏิทิน
ของปที่ไดมกีารบันทึกเสียงการแสดง 
มาตรา 21 ลิขสิทธ์ิในงานสิง่บันทึกเสียง
มีอายุหาสิบปนับแตไดสรางสรรค แตถา
ไดโฆษณางานในระหวางระยะเวลา
ดังกลาว ลิขสทิธ์ิมีอายุหาสิบปนับแต
โฆษณาครั้งแรก 

มาตรา 21 มาตรา 49 ประกอบ
กับมาตรา 50 แหง พ.ร.บ. 
ลิขสิทธ์ิฯ สอดคลองกับขอ 17 
ของสนธิสญัญา WPPT 

ขอ 18 พันธกรณี 
เกี่ยวกับมาตรการทาง
เทคโนโลยี110 

มาตรา 4 บัญญัตินิยามของ “มาตรการ
ทางเทคโนโลยี” และ “การหลบเลี่ยง
มาตรการทางเทคโนโลยี” ไว 
มาตรา 53/4 กําหนดใหการหลบเลี่ยง
มาตรการทางเทคโนโลยีหรือการ
ใหบรกิารเพื่อกอใหเกิดการหลบเลี่ยง
มาตรการทางเทคโนโลยี โดยรูอยูแลววา
การกระทําน้ันอาจจงูใจหรือกอใหเกิด
การละเมิดลิขสทิธ์ิหรอืสทิธิของนักแสดง 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 4 
ประกอบกบัมาตรา 53/4 และ
มาตรา 53/5 สอดคลองกับขอ 
18 ของสนธิสัญญา WPPT แลว 

                                                
109 Article 17 (1) The term of protection to be granted to performers under this Treaty shall last, 
at least, until the end of a period of 50 years computed from the end of the year in which the 
performance was fixed in a phonogram. 

(2) The term of protection to be granted to producers of phonograms under this Treaty 
shall last, at least, until the end of a period of 50 years computed from the end of the year in 
which the phonogram was published, or failing such publication within 50 years from fixation of 
the phonogram, 50 years from the end of the year in which the fixation was made. 
110 Article 18 Contracting Parties shall provide adequate legal protection and effective legal 
remedies against the circumvention of effective technological measures that are used by 
performers or producers of phonograms in connection with the exercise of their rights under this 
Treaty and that restrict acts, in respect of their performances or phonograms, which are not 
authorized by the performers or the producers of phonograms concerned or permitted by law. 
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ใหถือวาเปนการละเมิดมาตรการทาง
เทคโนโลยี โดยกําหนดขอยกเวนไวบาง
ประการในมาตรา 53/5 

ขอ 19 พันธกรณี
เกี่ยวกับขอมูลการ
บรหิารสิทธิ111 

มาตรา 4 กําหนดนิยาม “ขอมูลการ
บรหิารสิทธิ” 
มาตรา 53/1 บัญญัติใหการลบหรือ การ
เปลี่ยนแปลงขอมลูการบริหารสทิธิ โดย
รูอยูแลววาการกระทําอาจจูงใจใหเกิด 
กอใหเกิด ใหความสะดวก หรือปกปด 
การละเมิดลิขสทิธ์ิหรอืสทิธิของนักแสดง 
ใหถือวาเปนการละเมิดขอมลูการบรหิารสิทธิ  
มาตรา 53/2 กําหนดใหผูที่รูอยูแลววา
งานหรอืสําเนางานลิขสิทธ์ิน้ันไดมีการ
ลบหรือเปลี่ยนแปลงขอมูลการบรหิาร
สิทธิ ใหถือวา กระทําการละเมิดขอมูล
การบริหารสทิธิดวย ถาไดกระทําการ
อยางใดอยางหน่ึงแกงานน้ันดังตอไปน้ี 
(1) นําหรือสั่งเขามาในราชอาณาจกัร
เพื่อจําหนาย หรือ 
(2) เผยแพรตอสาธารณชน 

พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ มาตรา 4 
ประกอบกบัมาตรา 53/1 มาตรา 
53/2 และมาตรา 53/3 
สอดคลองกบัขอ 19 ของ
สนธิสัญญา WPPT แลว  

                                                
111 Article 19 (1) Contracting Parties shall provide adequate and effective legal remedies against 
any person knowingly performing any of the following acts knowing, or with respect to civil 
remedies having reasonable grounds to know, that it will induce, enable, facilitate or conceal an 
infringement of any right covered by this Treaty: 

(i) to remove or alter any electronic rights management information without authority; 
(ii) to distribute, import for distribution, broadcast, communicate or make available to the 

public, without authority, performances, copies of fixed performances or phonograms knowing 
that electronic rights management information has been removed or altered without authority. 

(2) As used in this Article, “rights management information” means information which 
identifies the performer, the performance of the performer, the producer of the phonogram, the 
phonogram, the owner of any right in the performance or phonogram, or information about the 
terms and conditions of use of the performance or phonogram, and any numbers or codes that 
represent such information, when any of these items of information is attached to a copy of a 
fixed performance or a phonogram or appears in connection with the communication or making 
available of a fixed performance or a phonogram to the public 
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ขอ 20 แบบพิธี112  การจดทะเบียนหรือแบบพิธีใดๆ 
ไมไดเปนเงื่อนไขของการไดมาซึ่ง
ลิขสิทธ์ิหรือสิทธินักแสดง ดังน้ัน 
พ.ร.บ. ลิขสิทธ์ิฯ จึงสอดคลองกับ
ขอ 20 ของ สนธิสัญญา WPPT 
แลว 

 
จะเห็นไดวา การคุมครองผูผลิตสงบันทึกเสียงตามพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และ

ที่แกไขเพิ่มเติม สอดคลองกับบทบัญญัติของสนธิสัญญา WPPT แลว แตในสวนของการคุมครองสิทธิ
ของนักแสดง ยังมีหลายประเด็นที่ยังไมสอดคลองและจําเปนตองแกไขเพิ่มเติม ไดแก  

1) ขยายการคุมครอง “สิทธิในการทําซ้ํา” ตามมาตรา 44 (3) ใหครอบคลุม การทําซ้ําใน
ทุกกรณี (ขอ 7 ของสนธิสัญญา WPPT) 

2) เพิ่มการคุมครอง “สิทธิในการจําหนาย” สําหรับการแสดงที่ไดบันทึกไวในสิ่งบันทึกเสียง 
(ขอ 8 ของสนธิสัญญา WPPT)  

3) เพิ่มการคุมครอง “สิทธิในการใหเชา” สําหรับการแสดงที่ไดบันทึกไวแลวในสิ่งบันทึกเสียง 
(ขอ 9 ของสนธิสัญญา WPPT) 

4) แกไขปรับปรุงให “สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณชน” โดยวิธีทางสายหรือไรสาย 
รวมทั้งเผยแพรในลักษณะที่สาธารณชนสามารถเขาถึงงานไดจากสถานที่และในเวลาที่เขาเลือก หรือ
การเผยแพรทางอินเทอรเน็ต เปน “สิทธิแตผูเดียว” สําหรับการแสดงที่ไดบันทึกไวในสิ่งบันทึกเสียง 
(ขอ 10 ของสนธิสัญญา WPPT) 
 
3.2  ผลกระทบของการเขาเปนภาคี.สนธิสัญญาอินเทอรเน็ตตออุตสาหกรรมสรางสรรค.และผูบริโภค 

จากการศึกษาผลกระทบของการเขาเปนภาคีสนธิสัญญา WCT และสนธิสัญญา WPPT 
พบวา ในดานกฎหมายประเทศไทยจําเปนตองแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่ง
แกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) 
พ.ศ. 2558 เพื่อใหสอดคลองกับสนธิสัญญาทั้งสองฉบับ โดยในสวนของสนธิสัญญา WCT ตองขยายอายุ
การคุมครองงานภาพถายจากระยะเวลาหาสิบปนับแตไดสรางสรรคงานน้ันข้ึนหรือหาสิบปนับแตไดมี
การโฆษณางานเปนครั้งแรก เปนตลอดอายุของผูสรางสรรคและมีอยูตอไปอีกเปนระยะเวลาหาสิบป 
นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย และในสวนของสนธิสัญญา WPPT ตองขยายการคุมครองสิทธิของ
นักแสดงใหรวมถึงการคุมครองสิทธิแตผูเดียวในการทําซ้ํา ใหเชา และจําหนายสิ่งบันทึกเสียงการแสดง 
รวมทั้งสิทธิแตผูเดียวในการเผยแพรตอสาธารณชนซึ่งการแสดงผานทางเครือขายอินเทอรเน็ต 

                                                
112 Article 19 The enjoyment and exercise of the rights provided for in this Treaty shall not be 
subject to any formality. 
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จากการสัมภาษณผูประกอบการในอุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลง และผูบริโภคงาน
ลิขสิทธ์ิ จํานวน 12 ราย เกี่ยวกับความพรอมของประเทศไทยและผลกระทบของการเขาเปนภาคี 
“สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก ผูใหสัมภาษณสวนใหญ จํานวน 11 ราย 
เห็นดวยที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต เพื่อใหผูสรางสรรคและนักแสดงของไทย
ไดรับการคุมครองอยางเพียงพอสอดคลองกับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี และเปนการยกระดับ 
การคุมครองงานลิขสิทธ์ิใหเทียบเทามาตรฐานสากล มีผูใหสัมภาษณ 1 ราย ที่ไมแนใจวาการเขาเปน
ภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตจะใหประโยชนแกประเทศไทยอยางไร 

ผูใหสัมภาษณจากอุตสาหกรรมภาพยนตรรายหน่ึงมีความเห็นวา กฎหมายลิขสิทธ์ิไทยใน
ปจจุบันยังไมเพียงพอตอการคุมครองเจาของลิขสิทธ์ิและนักแสดงในยุคดิจิทัล จําเปนตองแกไข
ปรับปรุงกฎหมายเพื่อเขาเปนภาคี ซึ่งนาจะสงผลดีตออุตสาหกรรมภาพยนตร อุตสาหกรรมเพลง 
รวมทั้งตอผูบริโภค โดยตองศึกษาแนวทางตางๆ เพื่อนํามาประยุกตใหเกิดประโยชนตอไป 

ผูใหสัมภาษณจากอุตสาหกรรมภาพยนตรอีกรายหน่ึงใหทัศนะวา ปจจุบันกฎหมายลขิสทิธ์ิไทย
บางสวนใหสิทธิแกผูสรางสรรคเกินกวาขอบเขตความคุมครองตามความตกลงระหวางประเทศที่
ประเทศไทยเปนภาคีอยูแลว เพียงแตตองมีการแกไขปรับปรุงอีกบางสวนเพื่อใหสอดคลองกับ
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต และประเทศไทยควรเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเพื่อยกระดับการ
คุมครองงานลิขสิทธ์ิใหเทียบเทามาตรฐานสากล เพื่อใหงานลิขสิทธ์ิในรูปแบบตางๆ รวมทั้งในรูป
ดิจิทัลและในแพลตฟอรมใหมๆ ไดรับความคุมครองอยางมีประสิทธิภาพ ตลอดจนขยายการคุมครอง
สิทธิของนักแสดงใหสอดคลองกับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี ในเชิงเศรษฐกิจและสังคม 
ผูบริโภคจะไมไดรับผลกระทบใดๆ เพราะปจจุบันกระบวนการบริโภคไดทําผานแพลตฟอรมดิจทิลัและ
อินเทอรเน็ตอยูแลว ผูบริโภคสามารถเขาถึงงานไดอยางสะดวกและรวดเร็ว แตจะมีความเขมงวดใน
การปกปองและคัดกรองเน้ือหาที่ละเมิดลิขสิทธ์ิมาย่ิงข้ึนโดยผานมาตรการทางเทคโนโลยี  

ผูใหสัมภาษณจากอุตสาหกรรมเพลงสามราย มีความเห็นในทางเดียวกันวา ขอบเขตของ 
การคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดงของประเทศไทยยังไมเพียงพอตอพัฒนาการทางเทคโนโลยี 
ที่กาวล้ําไปทุกขณะ ถึงแมวากฎหมายลิขสิทธ์ิจะมีบทบัญญัติหลายประการที่เกี่ยวกับการคุมครอง
ลิขสิทธ์ิในสื่อดิจิทัล แตประเทศไทยยังตองแกไขปรับปรุงกฎหมายลิขสิทธ์ิอยางตอเน่ืองใหทันสมัยเสมอ 
และเห็นดวยที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต เพื่อใหการคุมครองของประเทศไทย
เทียบเทามาตรฐานสากล เปนระเบียบแบบแผนและสอดคลองกับระบบการคุมครองของนานาประเทศ  
อันจะกอใหเกิดความรวมมือระหวางกันทั้งในระดับเอกชน รัฐ และองคกรที่ไมแสวงหากําไรตางๆ  
ซึ่งจะชวยผลักดันพัฒนาการของการคุมครองลิขสิทธ์ิของประเทศไทย การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาทั้ง
สองฉบับจึงจะมีผลในเชิงบวกตอประเทศไทยโดยรวม 

ผูใหสัมภาษณอีกรายหน่ึงในวงการเพลง มีความเห็นวา ขอบเขตการคุมครองลิขสิทธ์ิและ
สิทธิของนักแสดงของประเทศไทยยังไมเพียงพอตอการคุมครองในยุคดิจิทัล ประกอบกับศิลปนสวนใหญ
ยังขาดขอมูลความรูและอาจถูกละเมิดสิทธิโดยที่ไมทราบเลยก็ได จึงเห็นดวยที่ประเทศไทยจะเขาเปน
ภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต โดยเห็นวาไมนาจะมีปญหาและอุปสรรคในการดําเนินการเพื่อเขาเปน
ภาคี แตจะชวยใหเจาของลิขสิทธ์ิและนักแสดงไดรับประโยชนจากการคุมครองมากข้ึน อยางไรก็ดี  
ในเบื้องตนอาจมีผลกระทบซึ่งรัฐจําเปนตองเอาใจใสดูแลในแงของการปฏิบัติอยางเขมขน  



50 

 

ผูใหสัมภาษณจากอุตสาหกรรมสรางสรรค ใหความเห็นวา นิยามหลายประการภายใต
กฎหมายลิขสิทธ์ิในปจจุบันในทางปฏิบัติยังไมเพียงพอตอการบังคับใชสิทธิในบริบทของสื่อดิจิทัลและ
อินเทอรเน็ต และมีความเห็นวา การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตอาจเปนแนวทางในการขอ
ความรวมมือในการปกปองคุมครองทรัพยสินทางปญญาของคนไทยจากแหลงละเมิดขามพรมแดนอัน
เปนลักษณะของการละเมิดบนอินเทอรเน็ต หากประเทศไทยไมเขาเปนภาคีอาจขาดจุดเกาะเกี่ยวทาง
กฎหมายที่จะไดรับการคุมครองอยางเพียงพอในระดับระหวางประเทศ อยางไรก็ดี ในการอนุวัติ
กฎหมายตามสนธิสัญญา หากดําเนินการเร็วจนเกินไป หนวยงานบังคับใชกฎหมายและผูมีสวน
เกี่ยวของก็อาจยังไมเขาใจถึงความมุงหมาย แนวทาง และเทคโนโลยีควบคูกับการบังคับใชกฎหมาย 
ทําใหมีการตีความที่ผิดเพี้ยนในการดําเนินการได ในสวนของผลกระทบเชิงเศรษฐกิจและสังคม  
มีความเห็นวา จะเกิดผลดีตอผูสรางสรรคและนักแสดงของไทย อยางไรก็ดี ตางประเทศที่มี
ผลประโยชนจากลิขสิทธ์ิ เชน สหรัฐอเมริกา อาจควบคุมหรือกีดกันการใชประโยชนจากงานลิขสิทธ์ิ
ในประเทศไทยไดมากข้ึน 

ผูใหสัมภาษณจากภาคอตุสาหกรรมอีกรายหน่ึง มีความเห็นวา ขอบเขตการคุมครองลิขสิทธ์ิ
และสิทธิของนักแสดงของประเทศไทยในปจจุบันอาจยังไมเพียงพอสําหรับการคุมครองในยุคดิจิทัล 
เน่ืองจากพัฒนาการที่รวดเร็วของเทคโนโลยีกอใหเกิดการสรางสรรคและบันทึกงานในรูปสื่อ
อิเล็กทรอนิกส รวมทั้งมีการสื่อสารผานระบบอินเทอรเน็ต กฎหมายลิขสิทธ์ิของประเทศไทยยังมี
ขอจํากัดในการคุมครองงานสรางสรรคในลักษณะดังกลาว และเห็นดวยที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคี
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต เพื่ออนุวัติกฎหมายภายในใหสอดคลองกับมาตรฐานสากล ซึ่งจะชวยแกไข
ปญหาขอจํากัดดานกฎหมายที่มีอยูและชวยแกไขปญหาการละเมิด อยางไรก็ดี จําเปนตองคํานึงถึง
สภาพการณและปญหาในทางปฏิบัติที่เปนจริง รวมทั้งบริบทของกฎหมายเดิมดวยเพื่อลดปญหา 
อันอาจเกิดจากการออกกฎหมายใหม สําหรับผลกระทบตออุตสาหกรรมและผูบริโภค มีความเห็นวา 
การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตจะสงผลใหผูบริโภคบางสวนที่เคยบริโภคสินคาหรือบริการ
ละเมิดลิขสิทธ์ิตองมีภาระคาใชจายที่เพิ่มข้ึน แตในทางกลับกัน อุตสาหกรรมภาพยนตรและเพลงของไทย
จะไดรับการคุมครองที่มีประสิทธิภาพมากข้ึน 

ผูใชงานลิขสิทธ์ิสี่ราย มีความเห็นวา การคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดงในปจจุบัน
ยังไมเพียงพอที่จะคุมครองผูสรางสรรคและนักแสดงในยุคดิจิทัล และเห็นควรที่จะมีการแกไขปรบัปรงุ
กฎหมายใหสอดคลองกับเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป 

ผูใชรายหน่ึง แสดงความเห็นเพิ่มเติมวา จําเปนตองพิจารณาในรายละเอียดของการไดมาซึ่งสิทธิ 
ขอบเขตของการคุมครอง ตลอดจนนิยามศัพท เชน คําวา “โฆษณา” “เผยแพรตอสาธารณชน” 
“จําหนาย” วาสามารถปรับใชกับสภาพแวดลอมของการสื่อสารทางอินเทอรเน็ตไดเหมาะสมแลว
หรือไม และเห็นดวยวา ประเทศไทยควรเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเพื่อยกระดับมาตรฐาน
ของกฎหมายลิขสิทธ์ิของประเทศไทย ทั้งยังใหความคุมครองแกผูสรางสรรคและนักแสดงเพิ่มข้ึนดวย 
ผลกระทบในเชิงเศรษฐกิจและสังคม เช่ือวา หากไมมีการบริหารจัดการที่ดีก็อาจเกิดปญหาเรื่องความ
ซ้ําซอนของสิทธิ เชน สิทธิของผูสรางสรรค สิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิในงานดนตรีกรรม สิ่งบันทึกเสียง 
ภาพยนตร และสิทธิของนักแสดง โดยเฉพาะอยางย่ิงการจัดเก็บคาสิทธิทางเศรษฐกิจของบุคคล
เหลาน้ี  
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หน่ึงในผูใชที่ใหสัมภาษณไมแนใจวา การที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสนธิสัญญา
อินเทอรเน็ต จะใหประโยชนแกผูสรางสรรคและนักแสดงมากนอยเพียงใด เพราะแมกฎหมายทีม่ใีชอยู
ในปจจุบัน ก็ยังไมสามารถบังคับใชไดอยางมีประสิทธิภาพ ปญหาของการบังคับใชกฎหมายสําหรับ
การใชลิขสิทธ์ิบนสื่ออินเทอรเน็ตคือการหาตัวผูกระทําความผิดมาลงโทษ ตองการใหมีความรวมมือ
ระหวางประเทศภาคีในการเปดเผยและแลกเปลี่ยนขอมูลผูใหบริการอินเทอรเน็ตหรือรายละเอยีดของ
ผูใชบริการเน่ืองจากขอมูลการละเมิดลิขสิทธ์ิมักจัดเก็บอยูในฐานขอมูลในตางประเทศ และควรมี
มาตรการควบคุมการเปดใหบริการเว็บไซตของผูประกอบการทุกช่ือโดเมน เพื่อใหเกิดความชัดเจน
และงายตอการตรวจสอบ 

ขณะที่ผูใชอีกสองรายที่ใหสัมภาษณ เห็นดวยที่ประเทศไทยจะเขาเปนภาคีสนธิสัญญา
อินเทอรเน็ต เพื่อใหประเทศไทยมีมาตรฐานการคุมครองเทียบเทานานาอารยประเทศ ซึ่งอาจนําไปสู
ความรวมมือระหวางประเทศเรื่องการปราบปรามการละเมิดลิขสิทธ์ิของคนไทยที่ผูกระทําอยู
นอกเหนือเขตอํานาจของศาลไทย นอกจากน้ีใหความเห็นดวยวา ในการแกไขปรับปรุงกฎหมาย 
จําเปนตองคํานึงถึงความสมดุลระหวางประโยชนของเจาของลิขสิทธ์ิและสาธารณชนดวย 

กลาวโดยสรุป ถึงแมวาพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติมจะมี
บทบัญญัติที่ใหความคุมครองผูสรางสรรคและนักแสดงในบริบทของเทคโนโลยีดิจิทัลและอินเทอรเน็ต
บางแลว แตในการอนุวัติเขาเปนภาคีสนธิสัญญา WCT และสนธิสัญญา WPPT ประเทศไทย
จําเปนตองแกไขปรับปรุงกฎหมายลิขสิทธ์ิใหสอดคลองกับสนธิสัญญาดังกลาว ซึ่งการดําเนินการอาจ
สงผลกระทบตอผูเกี่ยวของ ทั้งผูสรางสรรค เจาของลิขสิทธ์ิ และนักแสดงในอุตสาหกรรมสรางสรรค 
รวมถึงผูบริโภคที่ใชงานลิขสิทธ์ิดวย จึงจําเปนตองมีมาตรการเตรียมการรับมือกับผลกระทบที่อาจ
เกิดข้ึนไวลวงหนา 

 
 
 



 

 

 
บทที่ 4 

บทสรปุและขอเสนอแนะ 
 
 
4.1  สรุปผลการศึกษา 

จากการศึกษาวิเคราะหความพรอมของประเทศไทยและผลกระทบของการเขาเปนภาคี 
“สนธิสัญญาอินเทอรเน็ต” ขององคการทรัพยสินทางปญญาโลก มีขอสรุป ดังน้ี 

4.1.1 ความพรอมดานกฎระเบียบ 
ประเทศไทยจําเปนตองแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 ซึ่งแกไข

เพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ (ฉบับที่ 3) 
พ.ศ. 2558 เพื่อใหสอดคลองกับสนธิสัญญาดังกลาวในประเด็นตางๆ ดังตอไปน้ี  

1) ขยายอายุการคุมครองงานภาพถาย ตามมาตรา 21 จากระยะเวลาหาสิบปนับ
แตไดสรางสรรคงานน้ันข้ึนหรือหาสิบปนับแตไดมีการโฆษณางานเปนครั้งแรก เปนตลอดอายุของ 
ผูสรางสรรคและมีอยูตอไปอีกเปนระยะเวลาหาสิบป นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย 

2) ขยายการคุมครอง “สิทธิในการทําซ้ํา” ของนักแสดง ตามมาตรา 44 (3) ให
ครอบคลุมการทําซ้ําในทุกกรณี  

3) เพิ่มการคุมครอง “สิทธิในการจําหนาย” ของนักแสดง สําหรับการแสดงที่ได
บันทึกไวแลวในสิ่งบันทึกเสียง  

4) เพิ่มการคุมครอง “สิทธิในการใหเชา” ของนักแสดง สําหรับการแสดงที่ได
บันทึกไวแลวในสิ่งบันทึกเสียง  

5) แกไขปรับปรุงให “สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณชน” โดยวิธีทางสายหรือไรสาย 
รวมทั้งเผยแพรในลักษณะที่สาธารณชนสามารถเขาถึงงานไดจากสถานที่และในเวลาที่เขาเลือก หรือ 
การเผยแพรทางอินเทอรเน็ต เปน “สิทธิแตผูเดียว” ของนักแสดง สําหรับการแสดงที่ไดบันทึกไวแลว 
ในสิ่งบันทึกเสียง  

นอกจากน้ี ควรตองพิจารณารายละเอียดในประเด็นอื่นๆ เชน นิยามศัพท เพื่อให
เหมาะสมและเพียงพอตอการบังคับใชสิทธิในบริบทของสื่อดิจิทัลและอินเทอรเน็ตดวย 

4.1.2 ผลกระทบ 
การแกไขกฎหมายและอนุวัติเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตจะสงผลเปน 

การยกระดับการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดงใหเทียบเทามาตรฐานสากล ซึ่งจะมีประโยชน
ในหลากหลายดาน ดังน้ี  

1)  คุมครองเจาของสิทธิชาวไทยในตางประเทศ 
ทําใหเจาของลิขสิทธ์ิและนักแสดงชาวไทยไดรับการคุมครองอยางเต็มที่ใน

ตางประเทศที่เปนภาคีสนธิสัญญา โดยเฉพาะอยางย่ิงในปจจุบันที่เครือขายอินเทอรเน็ตเช่ือมโยง การ
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ติดตอสื่อสารไปทั่วโลก และเปนแหลงรวมงานลิขสิทธ์ิที่ใหญที่สุดที่ประชาชนทั่วทุกมุมโลกสามารถ
เขาถึง บริโภค และใชประโยชนจากงานไดอยางกวางขวางไรพรมแดน 

2) สงเสริมพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
อุตสาหกรรมดิจิทัลคอนเทนต เชน อุตสาหกรรมภาพยนตร เพลง เกม ซึ่งลวน

แตเปนอุตสาหกรรมสรางสรรคมีพื้นฐานมาจากงานอันมีลิขสิทธ์ิและปจจุบันพึ่งพาการคาบน 
สื่ออินเทอรเน็ตเปนหลัก จะสามารถเติบโตไปไดหากผูสรางสรรคมีความมั่นใจวาจะไดรับความ
คุมครองอยางเหมาะสมและมีประสิทธิภาพเพียงพอ ในขณะเดียวกันการกําหนดขอยกเวนการละเมิด
เพื่อใหสาธารณชนสวนรวมสามารถใชประโยชนไดอยางเหมาะสม ก็จะชวยทําใหเกิดการตอยอดงาน
สรางสรรค และสังคมมีการพัฒนาศิลปวิทยาการไดอยางตอเน่ืองสืบไป 

3) สงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจและดึงดูดการลงทุนในประเทศ 
การวางกรอบกฎหมายเพื่อการแขงขันที่เปนธรรมในตลาดการคาบนโลกดิจิทัล 

จะชวยสรางแรงจูงใจและเสริมสรางศักยภาพของผูสรางสรรคและนักแสดงในประเทศ ใหสามารถผลติ
และพัฒนาผลงานสรางสรรคออกมามากข้ึน โดยผูสรางสรรคและนักแสดงกลาที่จะเผยแพรงานให
กวางขวางย่ิงข้ึนดวยมั่นใจวาจะไดรับความคุมครองทั้งจากในและตางประเทศอยางเปนธรรม 
ในขณะเดียวกันการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเปนเสมือนการประกาศตอประชาคมโลกถึง
ความพรอมของประเทศที่จะใหความคุมครองผูสรางสรรคและนักแสดงทั่วโลกดวยมาตรฐานสากลทีม่ี
ประสิทธิภาพ ซึ่งจะมีผลตอความเช่ือมั่นของนักลงทุนในอุตสาหกรรมสรางสรรค  

4) สงเสริมความรวมมือในการปกปองคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดง
ระหวางประเทศ 

ความผูกพันในฐานะภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตอาจใชเปนฐานในการประสาน
ความรวมมือระหวางกันทั้งระดับภาครัฐ เอกชน และองคกรที่ไมแสวงหากําไร ในการคุมครองและ
บังคับใชสิทธิซึ่งเกิดข้ึนขามพรมแดนจากการใชอินเทอรเน็ต อันจะชวยผลักดันใหการคุมครองลิขสิทธ์ิ
ของประเทศไทยพัฒนาย่ิงข้ึน 

5) สนับสนุนการสรางสรรคและเพิ่มพูนงานดานศิลปวัฒนธรรม 
การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตเปนปจจัยสําคัญที่จะสรางแรงจูงใจให

ผูสรางสรรคผลิตงานสรางสรรคใหมๆ และสงเสริมพัฒนาการสรางสรรคผลงานทางวัฒนธรรมใหมาก
ย่ิงข้ึน การคุมครองระดับดับประเทศและระดับโลกมีความสําคัญและจําเปนเพื่อคุมครองผูสรางสรรค
วรรณกรรมและศิลปกรรมอันจะเปนรากฐานของวัฒนธรรมในอนาคต 

อยางไรก็ดี การเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ตอาจเปนชองทางใหประเทศภาคีอื่นที่มี
ผลประโยชนจากลิขสิทธ์ิเขามาควบคุมหรือกีดกันการใชประโยชนจากงานลิขสิทธ์ิในประเทศไทยได
มากข้ึน รวมทั้งอาจสงผลใหผูบริโภคบางสวนที่เคยบริโภคสินคาหรือบริการละเมิดลิขสิทธ์ิตองมีภาระ
คาใชจายที่เพิ่มข้ึน และหากดําเนินการเร็วจนเกินไป หนวยงานบังคับใชกฎหมายและผูมีสวนเกี่ยวของ
ก็อาจยังไมเขาใจถึงความมุงหมาย แนวทางการปฏิบัติ และเทคโนโลยีที่เกี่ยวของควบคูกับการบังคับ
ใชกฎหมาย จึงอาจมีการตีความที่แตกตางออกไปและสงผลกระทบตอการบังคับใชสิทธิได นอกจากน้ี 
หากไมมีการบริหารจัดการที่ดี ก็อาจเกิดปญหาเรื่องความซ้ําซอนของสิทธิ เชน สิทธิของผูสรางสรรค 
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สิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิในงานดนตรีกรรม สิ่งบันทึกเสียง ภาพยนตร และสิทธิของนักแสดง 
โดยเฉพาะอยางย่ิงการจัดเก็บคาสิทธิทางเศรษฐกิจของบุคคลเหลาน้ี  

 
4.2  ขอเสนอแนะ 

4.2.1  ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย  
เพื่อใหไดรับประโยชนจากการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต ประเทศไทย

จําเปนตองแกไขปรับปรุงพระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537 และที่แกไขเพิ่มเติม ในประเด็นหลัก 5 
ประเด็น ดังที่ไดกลาวขางตนใหสอดคลองกับสนธิสัญญา โดยตองดําเนินการใหแลวเสร็จกอนย่ืน
ภาคยานุวัติสาร เน่ืองจากพันธกรณีตามสนธิสัญญาจะมีผลผูกพันเมื่อพนกําหนดระยะเวลา 3 เดือน 
นับจากที่ไดย่ืนภาคยานุวัติสารตอผูอํานวยการใหญองคการทรัพยสินทางปญญาโลกตามที่ระบไุวในขอ 
21 (ii) ของสนธิสัญญา WCT113 และขอ 30 (ii) ของสนธิสัญญา WPPT114 

นอกจากน้ี โดยที่การแกไขปรับปรุงกฎหมายลิขสิทธ์ิและการเขาเปนภาคี
สนธิสัญญาอินเทอรเน็ตอาจมีผลกระทบในทางลบเชนกัน จึงจําเปนตองเตรียมมาตรการปองกันและ
บรรเทาผลกระทบที่ไดกลาวถึงซึ่งอาจจะเกิดข้ึนได 

4.2.2  ขอเสนอแนะในการดําเนินการ 
ในการพิจารณาแกไขกฎหมายลิขสิทธ์ิ และเสนอใหประเทศไทยอนุวัติเขาผูกพัน

เปนภาคีสนธิสัญญาอินเทอรเน็ต กระทรวงพาณิชยซึ่งเปนหนวยงานราชการผูรับผิดชอบจะตอง
ดําเนินการ ดังน้ี  

1) จัดใหมีการรับฟงความคิดเห็นของผูเกี่ยวของ วิเคราะหผลกระทบที่อาจเกิดข้ึน
จากกฎหมายอยางรอบดานและเปนระบบ รวมทั้งเปดเผยผลการรับฟงความคิดเห็นและ การ
วิเคราะหน้ันตอประชาชน และนํามาประกอบการพิจารณาในกระบวนการตรากฎหมาย ทุกข้ันตอน 
ตามที่บัญญัติในมาตรา 77 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 และเมื่อ
กฎหมายมีผลใชบังคับแลว ตองจัดใหมีการประเมินผลสัมฤทธ์ิของกฎหมายทุกรอบระยะเวลาที่
กําหนด โดยรับฟงความคิดเห็นของผูเกี่ยวของประกอบดวย เพื่อพัฒนากฎหมายใหสอดคลองและ
เหมาะสมกับบริบทตางๆ ที่เปลี่ยนแปลงไป 

2)  ขอความเห็นชอบการเขาเปนภาคีสนธิสัญญา WCT และสนธิสัญญา WPPT 
จากรัฐสภา ตามที่บัญญัติไวในมาตรา 178 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทยฯ เน่ืองจาก
สนธิสัญญาทั้งสองฉบับเปนหนังสือสัญญาที่จะตองออกพระราชบัญญัติเพื่อใหการเปนไปตามหนังสือ

                                                
113

 Article 21 This Treaty shall bind:  
(i) (…) 
(ii) each other State, from the expiration of three months from the date on which the 

State has deposited its instrument with the Director General of WIPO; (…) 
114

 Article 30 This Treaty shall bind:  
(i) (…) 
(ii) each other State, from the expiration of three months from the date on which the 

State has deposited its instrument with the Director General of WIPO; (…) 
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สัญญา และอาจมีผลกระทบตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจ สังคม หรือการคาหรือการลงทุนของ
ประเทศอยางกวางขวาง และตองประสานกระทรวงการตางประเทศในการจัดทําภาคยานุวัติสารเพื่อ
เขาเปนภาคีสนธิสัญญา 

3)  ประชาสัมพันธเผยแพรความรูความเขาใจทั้งกอน ระหวาง และภายหลังจาก
การออกกฎหมาย ใหแกกลุมบุคคลตางๆ ไมวาจะเปนผูสรางสรรค นักแสดง ผูประกอบการใน
อุตสาหกรรมสรางสรรค ผูประกอบการที่ใชงานลิขสิทธ์ิหรือสิทธิของนักแสดงในการประกอบธุรกิจ 
และสาธารณชนซึ่งเปนผูบริโภคงานลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดง ตลอดจนหนวยงานบังคับใช
กฎหมาย เชน ตํารวจ อัยการ ศาล เปนตน เพื่อใหเขาใจหลักการและเหตุผล เจตนารมณ และ
บทบัญญัติของกฎหมายอยางถูกตองตรงกัน เพื่อใหการบังคับใชกฎหมายเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

4)  เตรียมมาตรการปองกันและบรรเทาผลกระทบที่ไดกลาวถึงซึ่งอาจเกิดข้ึน 
โดยเฉพาะอยางย่ิงปญหาจากการบริหารจัดการเกี่ยวกับการจัดเก็บคาสิทธิทางเศรษฐกิจ (Collective 
Management of Copyrights) ซึ่งอาจเปนผลมาจากการบังคับใชสิทธิโดยไมสุจริต และความซ้ําซอน
ของสิทธิ ในลักษณะคลายคลึงกับปญหาการจัดเก็บลิขสิทธ์ิเพลงที่เกิดข้ึนในปจจุบัน โดยอาจเตรียม
มาตรการดานบริหาร เชน ใหบุคคลที่จะดําเนินการจัดเก็บคาการใชสิทธิของนักแสดงจากการเผยแพร
สิ่งบันทึกเสียงการแสดงตองแจงขอมูลสิทธิและรายละเอียดเกี่ยวกับการจัดเก็บแกคณะกรรมการกลาง
วาดวยราคาสินคาและบริการ (กกร.) เชนเดียวกันกับการแจงจัดเก็บคาลิขสิทธ์ิเพลง หรืออาจตองนํา
มาตรการดานกฎหมายมาใชถาจําเปน เชน พิจารณาเสนอกฎหมายกํากับดูแลกิจการในการจัดเก็บ
คาลิขสิทธ์ิและสิทธิของนักแสดง เปนตน 

5)  ประสานความรวมมือกับหนวยงานภาครัฐที่มีหนาที่ในการบังคับใชกฎหมาย 
เชน กองบังคับการปราบปรามการกระทําความผิดเกี่ยวกับอาชญากรรมทางเทคโนโลยี (บก.ปอท.) 
กองบังคับการปราบปรามการกระทําความผิดเกี่ยวกับอาชญากรรมทางเศรษฐกิจ (บก.ปอส.) 
สํานักงานตํารวจแหงชาติ กรมสอบสวนคดีพิเศษ (ดีเอสไอ) กระทรวงยุติธรรม เปนตน เพื่อจัดใหมี 
การฝกอบรมความรูความสามารถของเจาหนาที่ผู เกี่ยวของดานดิจิทัลฟอเรนสิกส เพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพในการสืบสวนสอบสวนและตรวจวิเคราะหหาพยานหลักฐานโดยเฉพาะการละเมิดทาง
อินเทอรเน็ต เพื่อประสิทธิผลในการบังคับใชกฎหมายอยางจริงจัง 

6) ประสานความรวมมือกับหนวยงานภาครัฐ เอกชน และองคกรที่ไมแสวงหา
กําไรทั้งในระดับประเทศ และระหวางประเทศ เพื่อชวยผลักดันการปกปองคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิ
ของนักแสดงจากแหลงละเมิดขามพรมแดน โดยเฉพาะอยางย่ิงการละเมิดผานระบบคอมพิวเตอรของ 
ผูใหบริการ (Internet service provider: ISP) จํานวนมาก ซึ่งมีฐานการใหบริการ (Server) อยูใน
ตางประเทศ เพื่อสามารถบังคับใชกฎหมายกับผูละเมิดที่ตนตอมากกวาที่ปลายทางดวยการลบหรือ
ระงับการเผยแพรเน้ือหาละเมิดลิขสิทธ์ิ (Removal of infringing contents) หรือปดกั้นเว็บไซต
ละเมิด (Website blocking) เทาน้ัน 
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